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EDITORIAL

“| WILL NOT DIE,
BUT LIVE"
(David Bergelson)

Serge Liberman

August 12th marks the thirtieth anniversary of
what has been termed ''8 footnote in the tragic story of
Soviet Jews’. For on that day in 1952, twenty-four Yid-
dish writers were executed after a secret trial in which
they were charged with being “national bourgeois
Zionists” and attempting to create a “National
Bourgeois Zionist Republic” in the Soviet Union.
Among the better-known of these writers were David
Bergelson, Peretz Markish, Itzik Feffer, David Hofstein
and Leib Kvitko.

The executions, brutal as any executions are, were
but the final irrevocable silencing of voices in a process
that had already effectively torn out the authentic
tongues of the condemned writers years before. The
final denouement was the ultimate — and inexorably
logical — act of a mind demented by paranoia such as
that which possessed Stalin at the time and of a com-
missariat that insisted upon political and ideological or-
thodoxy (however shifting the pivotal tenets of that or-
thodoxy) above art, above the individual, above
sophistication and integrity.

It may be instructive to trace the almost Greek-
tragic progression towards pre-determined and in-
evitable catastrophe.

In the Kiev of Imperial Russia, a new group of Yid-
dish writers began to appear in 1912-13. Through them
— David Bergelson, Der Nister (Pinhas Kahanovich),
Peretz Markish and David Hofstein — Yiddish literature
in Russia moved away from the earlier folk-sources,
shtetl-myths and “popular” styles, and tended towards
modernism, their aim being less to become specifically
Yiddish writers (as were, for example, Mendele Mocher
Sforim, Sholom Aleichem and |.L. Peretz before them)
than individual ‘‘European’’ or secular writers for whom
Yiddish was their most natural medium. Accordingly,
they opened themselves, in the liberal years following
the 1917 Revolution, to the influences of Russian and
western European impressionists, their Russian men-
tors and contemporaries being such illustrious figures
as Mayakovsky, Zamyatin, Olyesha, Pasternak and
Pilnyak, not to ignore Isaac Babel, the Jew who wrote
in Russian.

Melbourne Chronicle

The “Melbourne Chronicle”, published
by the Jewish National Library and Cul-
tural Centre “Kadimah”, aims to deal
with cultural, communal, social, political
and religious issues of interest and rele-
vance to the Jewish community.

In keeping with this aim, the “Mel.
bourne Chronicle” invites contributions
of articles, poetry, short stories, critiques
and reviews from all interested members
in the community. In particular, it seeks
to serve as an outlet for local creative
literary talent.

The opinions expressed by contributors
to the “Melbourne Chronicle” are their
own and do not necessarily represent the
views of the editorial committee or of the
Kadimah organisation.

Some of these Yiddish writers were sympathetic to
the Bolshevik Revolution; younger ones such as ltzik
Feffer saw themselves as doctrinal Communists, totally
given over to the socialist ideal. With the change of
regime in 1917 and the advent of democratic liberties in
Russia, Yiddish cultural activity — writing, publishing,
and theatre — burgeoned. There was cause for hope,
stifled under the Czars. Many nurtured a vision of a
future of national expressiveness linked with social
transformation and put hope into practice by seeking
new literary modes which, for the older Yiddish writer,
meant the yoking of the Jewish past and the European
tomorrow. However, this was not every writer's ideal;
often, tradition clashed with revolutionary desire and
not a few writers felt compelled to turn their backs fully
upon the shtetl and the culture it had nurtured.

In the relatively free years of the early 1920s, two
tendencies in Yiddish literature emerged: that which
tried to maintain autonomous Yiddish writing free of
political constraints and varied in tone, content and
technique aiming at the cultivated reader, and the
“proletarian” that sought to create a “poster-like
literature, militant in character, affirmative in tone, aod
accessible to simple readers. Sharp debates erupte

the relation-between the two groups, centering upon latio
ship of literature to society, art to propaganda, Yiddish
culture to Soviet society, and Soviet Yiddish literature
to international Yiddish writing.
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These were, in a sense, halcyon days for Yiddish
creativity, but from the mid-1920s until the Second
World War, Yiddish literature was bridled with the same
stringencies imposed by the Stalinist state upon the
literatures of other minority peoples. Deviations —
“petty bourgeois’, ‘nationalist’ — were sought out;
Yiddish language was “cleansed” of its Hebraic content
and religious references. What was written now had to
be “‘socialist in content and national (i.e. Russian) in
form’’. It was evident that Party constraints gave the
victory to the “proletarian” over the “‘autonomist’
writers, some of whom, to fulfil the inner compulsion to
create, submitted to the pressures of the time and
either bent towards “proletarian” literature or turned to
translating the classics into Yiddish for a living. Where
writers did not, or would not, accommodate to Party
dictates, these were purged. Hence, in the late 1930s,
poets, novelists and critics such as Moshe Kulbak,
Charik, Axelrod and Litvakov, among others, disap-
peared in prisons or camps or were put to death.

This state of affairs obtained until the Second
World War. With war's outbreak, Russia annexed the
Baltic States, eastern Poland and northern Bukovino,
all with culturally-active Jewish communities. Added to
these were many Polish Jews who were evacuated into
the Russian interior upon the German invasion. Here,
Jews, too, played their part in the defence of Russia
with spirited contributions also from Jewish writers, ar-
tists and scholars. Itzik Feffer was moved to write:
“Stalin's name, like the sun, will ever shine in the
world’; for Bergelson, Jewry's only hope lay in the
emerging Jewish centre in the Soviet Union”; while
Markish blazed: “You have made a solemn declaration
with fire and blood ... pain — you the Jew! the soldier!
You! The Jew! The Red Army man!”

In 1942, Stalin created the Jewish Anti-Fascist
Committee of the Soviet Information Bureau “to
enlighten the Jewish masses in all countries about the
great historical accomplishments with which Soviet
reality is replete’. On this committee sat, among
others, and at various times, Mikhoels, Feffer, Ehren-
burg, and Markish. Because the Soviet regime, in an at-
tempt to gain wide support, now allowed, indeed en-
couraged, the release of national sentiment, the Yiddish
writers felt free to express again their Jewishness
although these expressions were often linked with
praise for the regime. Feffer, for instance, who had
earlier turned against his roots, felt able to write: "'| am
a Jew ... The angry sword of pain and sadness has not
destroyed my possession, my fold, my fai From
under the sword | shouted, '| am a Jew ... who has
drunk from Stalin's cup of happiness ...””, and Markish
exhorted, “Carry your gun as you carry your Sefer
Torah!’

But tolerance was short-lived. The war won, by
1948 a new anti-Semitic campaign was set in motion. In
May 1948, the State of Israel came into being, creating
for Stalin a domestic difficulty in terms of the dangers
of a possible resurgence of Jewish nationalism and
Zionism. These anxieties were accentuated in that
September when thousands of Jews, defying Soviet
police, escorted the Israeli Ambassador Golda Meir to
the Choral Synagogue for the High Holidays. The sense
of unity and solidarity among the Jews, heightened by
the war years, continued after the War. “The Jewish
State”, wrote Feffer in a piece that proved the last he
was permitted to publish, “cannot be considered the
monopoly of the Zionist Organisation or of the World
Jewish Congress; it is the responsibility of the Jewish
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people as a whole’. In the wake of these manifesta-
tions, new words and phrases were added to the anti-
Jewish vocabulary — Zionism was proclaimed “the tool
of international imperialism’, Jewish intellectuals were
“rootless cosmopolitans” to be “liquidated”. Pro-
gressively, Jewish cultural institutions were obliterated,
publication of books, journals and dailies was curtailed
or suspended, and scores of Yiddish writers were ar-
rested and either incarcerated in Soviet prisons or
deported to camps. And on August 12th, 1952, came
the execution of twenty-four of them.

These are but the chronological facts, of necessity
sketchily drawn. But what gives them the aura of Greek
inevitability, the air that these Soviet Yiddish writers
were doomed from the outset?

It did not help that the definition of socialist
“orthodoxy” was a shifting one as were the attitudes of
the regime contingent upon political changes at home
and abroad. What was written in moments of relative
laxity and in keeping with the then-current orthodox
line came later to count against the author. In the
1920s, for instance, it was still permissible to write a
poem in praise of Trotsky as the staunchly communist
ltzik Feffer and Hofstein had done; by the 30s, this was
“Trotskyist-nationalist deviation”. In the 20s, too, the
“autonomists” could still introduce to the public a
“literary and art monthly ... containing contributions
from the best Yiddish writers, poets and artists from
Moscow, Kiev, Warsaw, Berlin and New York ..." and
aiming “to u all responsible creative elements that
are forging the aesthetic values of our epoch”. Within a
decade, this was heresy, for it represented alliance with
the Social Democracy of Poland and the pettbourgeois nationalism of New York, and gave rece:
tion to the reality of international Yiddish literature
with themes and norms not necessarily determined bthe Russian revolutionary experience or its “guidin :Party which were to be its permanent consideration. 4

The Yiddish writer was trapped by yet another }eradicable fact — his Jewish origin and his Ea
however much he may have strived to escape the in.
fluence of the former. True, he may have wished to se
himself as a Russian writer, differing from others onlyby virtue of the language he employed. He was 4
monished — and, indeed, often he tried — to eliminate
recognisable ‘’Yiddishisms” and “Hebraisms” from his
writing. But Yiddish was a language too entrenched in
national and religious traditions; Yiddish speech,
thought and manners could not help but employ motifs
and metaphors of the Jewish religious-cultural-national
ethos, and it was almost impossible to write anything in
Yiddish without, in time, resorting to Hasidic sayings,
folk proverbs and the imagery of religious belief. Were
one in fact to do so, one would be guilty of heresy to
the socialist line; were one to abandon these, Yiddish
writing would be severed from its vital sources, this in
turn spelling the destruction of the very culture from
which it had arisen. Little wonder then that Yiddish
language and literature were crippled; that the Yiddish
writers fell behind the technical and thematic
sophistication of their colleagues in the West; that their
work remained often crude and simplistic in obedience
to the dictate of the State; that the earlier individuality,
even eccentricity, of such writers as Markish, Bergelson,
and Der Nister became crushed.

His language trapped him within his fate in one ad-
ditional way. Yiddish is an international language, part
of an international culture; and to write in it wag
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necessarily to be in touch, however limited the contact,
with other Yiddish writers throughout the world. Some
artists and writers had, in fact, visited or lived outside
Russia and had met fellow-writers in the West. This
alone stirred distrust and a suspicion that the Yiddish
writer moved towards a cultural universalism, a stance
scarcely compatible with either a totalitarian mentality
or the reigning state ideology. These fears, however
paranoid, found proof in the very practical
demonstration of unity with Jews everywhere upon the
creation of the State of Israel in 1948.

To survive, then, the Yiddish writers had either to
become silent — for a writer an almost biologically-
impossible demand — or to keep speaking and writing
as they were bidden, whatever the loss to art. Mere
loyalty to the State or one-time demonstrated paeans to
the leadership and the socialist ideal did not suffice. In
this way were the authentic tongues of these Yiddish
writers eviscerated well before arrest, imprisonment
and, finally — and gruesomely logically — the execu-
tioners’ bullets silenced them altogether.

What conclusions are to be drawn from all this?
Against the unheeding impersonal enormities of

history, even the best of these can only be banal and
frail; without commentary, some of them shall be listed:

1) the demented fear of a totalitarian regime for the
written word and, by implication, a recognition of the
inherent power of the pen;

2) the ever-present risk of subjugation and
emasculation of the individual in his dignity, freedom
and authenticity to the dictates of a fickle ideology and
to cynical expediency;

3) the urgency in every place to press for the in-
alienable rights of the individual, and the group, to ex-

press itself according to its own lights, the only irreduci-
ble requirements being artistic integrity and inter-
human harmony;

4) the call to remember and preserve the words of
those who have been sacrificed — no other word is as
apt — to the hunger of cruel and failed gods.

To preserve is to read, whether in the original or in
translation, so that David Bergelson’s plea, applicable
to everyone everywhere deprived of speech, is
honoured when he cries “Earth, O earth, do not cover
my blood!’’

For readers interested in the works of the Soviet
Yiddish writers rendered into English, the following
volumes are readily available:
Irving Howe & Eliezer Greenberg: A Treasury of Yiddish
Stories
Irving Howe & Eliezer Greenberg: A Treasury of Yiddish
Poetry
Irving Howe & Eliezer Greenberg: Ashes Out of Hope
Ruth Wisse: A Shtetl and Other Yiddish Novellas

With regret, it is announced that, owing to increas-
ed printing and mailing costs, the price of the
“Melbourne Chronicle” must be raised. This represents
the first price rise since its inception nearly seven years
ago in December 1975. The price shall now be $1.50 per
issue; subscriptions $6.00 for four issues.

The Editorial Committee hopes that readers shall
continue to support the journal, finding in it both in-
tellectual sustenance and an outlet for their own ever-
welcome creative endeavours.

IDEAS THAT SHAPED JEWISH HISTORY

The roots of the philosophy, which shaped Jewish
history are to be found in the opening chapters of
Genesis. In the allegorical narration of the encounter
between Eve and the serpent, The Woman argued:
“We musn't eat or even touch the forbidden fruit from
the etz ha-daat tov verah-from the Tree of Knowledge
of good and bad or we shall die.” The serpent, however
in his efforts to persuade the woman, assured, that they
will not die: “God knows very well that the instant you
eat it, you will become like Him, your eyes will be open-
ed, you will be able to distinguish good from evil.”

Further down the same chapter we read: ‘The
man named his wife Chavah — Eve, for she shall
become the mother of mankind.’

The allegory implied that Adam and Eve were given
the chance to live happily in the Garden of Eden, but
they opted to eat from the Tree of Knowledge to
distinguish between good and evil and they did so at
the expense of their happiness.

The symbolism of this encounter reflects in my
opinion the essence of Jewish philosophy. A confirma-
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Dr. M. Verstandig

tion of this point of view one can find in the story about
Hillel and the heathen, who came to him to be con-
verted on condition that he teach him the entire Torah
“while standing on one foot”. Hillel replied what is
hateful to you, do not unto your neighbor”, ‘this is the
entire Torah, go home and study’’. To me Hillel's reply
was only another version of the knowledge to
distinguish good from evil.

From the point of view of Jewish philosophy the
most important aspects in the encounter between the
woman and the serpent was the serpent's explanation
that through the knowledge to distinguish good from
bad, the human being is given the chance to become
like God Himself.

The ancient Jewish symbolism was in stark con-
trast to the basic conceptions of the non-Jewish world.
— The Greeks created their gods in their own human
image. All the human intrigues and vices, all ihe
idiosyncrasies of their own, they saw in the images ס‎
their gods.
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Our symbolism in the opening chapter of Genesis
not only expresses the essence of Judaism, but it also
reflects the development of our history, a history in
search to come closer to the image of God.

From the pure philosophical or historical point of
view it does not make any difference whether God
made the Covenant with Abraham or Abraham made
the Covenant with his invisible God. — What really
matters is the idea of the Covenant itself, which ex-
pressed the everlasting bond between the people of
Israel, the Land of Israel and the invisible God with the
ultimate purpose to establish a perfect society, which is
able to distinguish between good and bad.

It was this Covenant, which separated the Jewish
people from the surrounding world.

The Roman historian Tacitus made an observation
on this Jewish separatism. Knowing very little about
Jews and their ideas and never hiding his anti-Jewish
feelings he maintained that Moses invented the
imageless monotheism because it differed so radically
from the polytheistic Egyptian practices and he in-
vented the Jewish rituals to set the Jews apart from all
other nations.

When Ezra and Nehemiah arrived in Judah with
the second aliyah from Babylon in the middle of the
fifth century BCE, they found the idea of the Covenant
in shambles. The Jews lived in the midst of a majority
pagan population. Intermarriage and worship of idols in
mixed marriages threatened the very survival of the
Jewish entity.

In order to remedy the situation Ezra and Nehemia
introduced two most important innovations. A ban on
intermarriage and canonization of the Five Books of
Moses.

At first glance the ban on intermarriage looks like a
racial legislation. But it is definitely not. It contains no
aspects of racial dominance. Its character was strictly
defensive, its purpose was to preserve the unique
Jewish way of life and to protect the Jewish minority
from being swamped by a dominant pagan majority.

Our sages later explained the Jewish restrictive
legislation in simple words. You should not dine and
wine with the heathens, because it may lead you to
their daughters and their daughters will lead you to idol-
worship, to paganism — so it was not the wine and not
even the daughters — the ultimate purpose was to keep
idol-worship outside the Jewish family.

With the second innovation, the compiling and
canonization of Five Books of Moses Ezra cleared the
way for the compilation and canonization of the whole
Bible in the first century CE —

The two innovations, the first in Jewish history,
were of such great importance for the preservation of
the Jewish people that the Talmud referred to Ezra as
the second Moses.

The Pharisee scholars, the Tanaim about 500 years
later, had to cope with another threatening situation —
the dispersion of Jews. In order to enable the Jews to
survive in the midst of a non-Jewish world, they for-
mulated some basic ideas. Just to mention a few most
important ones:— they proclaimed that any Jew sold
into slavery had to be ransomed within seven years by
the nearest Jewish community. The mitzvah, pidyon
shvuyyim — the redemption of the captives, which sav-
ed hundreds of thousands.
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Although the Jews at that time spoke Aramaic, the
Tanaim wrote down the Mishnah in Hebrew. Yehuda
Ha-Nasi, the last of the Tanaim spoke only Hebrew.
They introduced standard Hebrew prayer books and
liturgy not only to avert any changes or deletions in
prayers but also to encourage the revival of Hebrew as a
means of communication between Jewish communities
scattered, throughout the world.

_They introduced the concept of Minyan, thereby
forcing the Jews to keep together. The Minyan became
the nucleus of the Kehilah, which was charged with
responsibilities to provide Jewish education, to
organise judiciary and charitable institutions and to take
care of cultural and religious needs of the community.

To a certain extent, we can say that the Tanaim
Packaged a set of innovations and ideas to enable the
Jews, scattered all over the world, to practice Judaism.

However, the main invisible force, which secured
Jewish survival was the Messianic idea which gave the
hope for return to the Land of Israel where they willbuild a society based on justice. In the biblical periodthe meaning of Messiah passed through several stages.
In the first Stage, it meant the annointed king. It was
part of a coronation ceremony. Samuel took a flask of
oil and poured it over Saul's head and said God an-
nointed you... In Samuel 2 appears the doctrine that
the Lord had chosen David and his descendants toreign over Israel to the end of time.

עולםעדולורעולדודלמשיחוחסדועושה

Isaiah speaks of the Persian king Cyrus as Messiah.‏

לכורשלמשיחויהוהואמרכי

In the last biblical stage of the Messiah-c: 1 age -concIsaiah emphasises the qualities of the future king Hay
ideal society where peace and justice will prevail.

We have, however, to emphasise that the Messiah iithe biblical and postbiblical period was always nin
sidered fully human; he is an agent of God and never a
saviour as in the Christian meaning.

The postbiblical Messianic idea can be traced to
the time when Aristobulus 1 crowned himself as King of
Judah. The Jews were shocked. Aristobulus murdered
his own mother and imprisoned his brothers. The
disillusion with the Maccabean rule became widespread
eng the Jews turned their memories to the House of

avid.

The second component of the postbiblical Mes-
sianic idea was the oppressive Roman occupation. The
Bar-Kokhbah revolt was a Messianic war. At this stage
the Messiah-concept was that of God's agent liberating
the  ‎אמטfrom the Roman oppression and redeem
Israel.

The Messianic idea developed later into a
philosophy and became an Article of faith. The principal
idea shifted again to reflect the hopes of Jews in disper-
sion. The Messiah as God's agent leading the Jews
back to the Land of Israel, he will redeem and rule Israel
and a perfect society will be established.

Maimonides incorporated this Messianic idea in the
12th Article of Faith.

Ahad Haam analysing the 13 Articles of Faith con-
cluded that from philosophical point of view the first
eleven Articles were logical, but in the last two Articles
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of Faith Maimonides disregarded any logic. — But Ahad
Haam appears to have disregarded the fact, that from
the point of view of ideas that shaped Jewish history,
the 12th Article relating to the advent of the Messiah
and even the 13th Article relating to the resurrection of
the dead, were the most logical ones and the most im-
portant ones, because these two Articles gave the Jews
hope of ingathering the Exile. Every Jew hoped and
believed in  ‎''סא|zeh achakeh lo bechol yom sheyavo”
— | will daily await the appearance of the Messiah —
and if he were not to live to see the advent of the
Messiah, he will be resurrected to witness this miracle.
The Lurian Kabbalah developed in Safed by Rabbi
Ashkenazi Isaac Luria and his disciples exercised an im-
mense influence not only on the Messianic idea but
more so on the Messianic movements.

Let's have a quick look at this highly speculative
almost hair-splitting philosophy, which starts with the
process of creation and ends with the advent of the
Messiah. In the first stage of creation called Zimzum,
meaning contraction, God contracts from Himself into
Himself leaving a vacuum in which creation can take
place by a beam of light emanating from Ein Sof. In the
second stage this Divine Light being too strong causes
Shevirat ha-Kelim — breaking the vessels. Due to this
accident the sparks of Divinity are dispersed
everywhere but at the same time evil and darkness
enter the world and the holy sparks are held captive by
the kelippa, the power of evil. It is the essential task of
the Jewish people to restore the shattered elements to
harmony. This restoration is called Tikun with the final
result being redemption, announced by the appearance
of the Messiah.

Never mind what we in the 20th century think
about this mysticism but we should look at it from the
point of view of the 16th and 17th century, when two
colorful personalities David Reuveni and Shlomo
Molcho appeared in Rome. David Reuveni as the prince
of the Ten Tribes and Shlomo Molcho the Messiah.
They were received by the Pope Clement V11, who
sincerely believed in their mission and gave them letters
of introduction to the kings of Europe. They lost their
lives in the flames of inquisition before causing any
harm to the Jews in Europe.

It was the Shabbatean movement with its roots in
the Lurian Kabbalah which shook the world Jewry to its
foundation. Here we have to go back to the Lurian Kab-
balah. The Tikun-restoration, the redeeming of the
holy sparks from the power of evil was placed virtually
in the hands of the Jewish people. Consequently it may
be possible to force the early coming of the Messiah
through mystical speculation to dahak et ha-ketz. This
is exactly what Shabbetai Zvi, the kabbalistic scholar
was engaged in with his inclination to pronounce theShem Hamforesh, the Ineffable Name of God, which
no human being is supposed to know, let alone to
pronounce.

In May 1665 in Gaza he proclaimed himself the
Messiah and within less than a year he swept with him
almost the whole Jewish world. He proclaimed that no
holy sparks were left under the domination of the
powers of evil, the kelippot. He is going to lead the
Jewish people to the Land of Israel, the time of in-
gathering the exiles arrived.

What happened in the Jewish communities in
Europe, Minor Asia and Africa is almost unbelievable.
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Fasts and repeated ritual bath, people would lie down
naked in the snow for half an hour. Many sold their
properties to provide themselves with money for the
journey to the Holy Land, others were convinced they
would be transported on clouds. Wealthy Jews made
arrangements for hiring ships to transport the poor to
the Holy Land. Trade and commerce came to a stand-
still.

After distributing the kingdoms of the earth among
the faithful Shabbetai Zvi sailed to Constantinople to
depose the Sultan. From there he intended to march to
the legendary river Sambatyon to release the Ten
Tribes.

He was sure of his calling and believed that super-
natural intervention would bring his Messianic mission
to fruition.

Shabbetai Zvi was arrested on Feb. 6th 1666 and
given the choice between being put to death or conver-
ting to Islam, he accepted conversion and assumed the
name Aziz Mehmed Effendi. What is most astonishing
is that the Shabbetean movement did not die with
Shabbetai’s conversion. Shabbetean circles existed
through the 18th century almost to the first few
decades of the 19th century until they completely
disintegrated.

There is no doubt that all of those Messianic
movements centred around and expressed the yearning
of the Jewish people in dispersion for the restoration of
Jerusalem and the Land of Israel. There was one only
exception and that was the Messianic movement of
Jacob Frank in the middle of the 18th century.

The damaging effects of all the false Messiahs and
their movements on the body and soul of the Jewish
people coupled with a new wave of pogroms in eastern
Europe caused deep despair which threatened the very
Jewish existence.

In_these circumstances the emergence of Baal
Shem Tov and his revivalist Hasidic movement has to
be appreciated as much as the bitter opposition by the
scholarly rabbis against the Hasidim should be
understood.

Looking back at the history of Jewish survival,
Gentiles and Jewish historians tried to unravel this
mystery. Frederick the Great of Prussia said the ex-
istence of Jews is evidence of the Lord's guidance in
history. The first Jewish history from the time of ה‎
to the end of the 17th century was written by a Frenc 1
Protestant, Basnage. To him the Jews were the biblica
burning bush, not consumed by the fire.

Since Josephus Flavius to the end of the 19th cen-
tury Jews did not even bother to record their own
history.

Jewish scholars,
respect. Interestingly Ahad Haam, |
essayist, whose trademark was culture, tried t
virtue out of this unexplained negligence.

The first great Jewish historian was Rent
Graetz. However he still was under the influence of ie
Geistes and Leidensgeschichte” in the 0
Leopold Zunz and the Jewish mission theories of ey
Judische Wissenschaft. He did not עא‎
Hassidism, he considered Hassidim as 8 wild and eer
mob. He ignored the social and economic factors i
Jewish history. He could not find even a עת‎
name for the subject of his research. The title of the is
two volumes was “Die Geschichte der Israeliten,”” the

5

men of letters failed us in this
the philosophical

 ‎'סmake a
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third volume “Die Geschichte der Judeer’’, the follow-
ing volumes — “Die Geschichte der Juden.” Con-
sequently Graetz failed to explain the unique forces and
events which shaped Jewish history and secured
Jewish survival.

It was Simon Dubnow who originated new con-
ceptions in viewing Jewish history. His sociological
conception marked a turning point in Jewish
historiography. The Jewish people on the historical
roads in dispersion created original forms for self
preservation — autonomous organs. The Kehila
substituted for territory and statehood. The Kehila was
a powerful institution. It levied taxes, enforcable by the
state if necessary. The Kehila budget took care of the
religious, educational, judicial and social needs of the
Jewish community. Within the Kehila there was
religious, social and cultural independence. The Kehila
governed the Jew from the cradle to the grave. The
Status of the autonomy was the result of negotiations
with the rulers of the respective states.

Dubnow propounded the doctrine of “hegemony”
as the key to understand the past. The Jewish com-
munity, more successful than others in the field of
national creativity, became the “centre” influencing all
other communities.

The Palestinian centre was followed by the Baby-
lonian centre, which exercised “hegemony” until the
10th century. Later the “hegemony” shifted to Spain
for another 500 years only to be replaced by the Vaad
Haarzot (The Council of Lands) of Poland and
Lithuania. In every period, as by force of gravity,
Jewish communities in the whole world tended towards
the current centre.
No doubt, Dubnow made very valid observations as to
the unique institutions, created by the Jews in order to
secure national survival. His ‘‘World History of the
Jewish People” is a monumental work. But he viewed
Jewish history in such a way that the spiritual
autonomy became the ultimate purpose per se. For him
the Kiyum and hemshech of the Jewish people was the
preservation of the autonomy and not the way around.
He ignored the force behind the struggle for national
survival, the perennial bond between the Jew and the
Land of Israel. He ignored the fact that the Jews
created all those unique institutions, which constituted
the spiritual autonomy in the ultimate expectation of
the restoration of Jerusalem.

_ However, Dubnow’s doctrine of “hegemony” re-
mains as valid as ever. After 2000 years the
‘hegemony” returned to the centre, where it originated
— Jerusalem.

YIDDISH WRITERS IN AUSTRALIA

THE CONTROVERSIAL YEHOSHUA RAPOPORT (A Profile)

To this day, the name of Yehoshua (O.) Rapoport
evokes great respect among those who knew him. To
them, he was an authority in literature, in biblical mat-
ters and public affairs, a man around whom writers
assembled to learn the art of self-expression and of
creative writing, and whose own writings were keenly
read in Australia and abroad.

O. Rapoport, together with his wife Mala and son
Amos, arrived in Australia from Shanghai in 1947. He
had come there in the early 1940s with a small group of
refugees who had escaped Nazi-occupied Europe.
Despite the alien environment and the cramped condi-
tions of a concentration camp, compounded by hard-
ship, desolation and hunger, he felt the need for self-
expression. As Yiddish print was unavailable, he wrote
many pamphlets in Russian. Later, however, when
through the good auspices of friends in America, he
gained access to Yiddish type, he published
slender booklets and edited a magazine in Yiddish. In
these, he voiced the plight of the refugees and wrote
a series of literary essays in which he displayed his
formidable mental capacity and versatile intellectual
range.

After his arrival in Australia, he became Editor of
the weekly tabloid, the ‘’Yiddishe Neies’’, into which
he breathed new life and set new standards in con-

*Gedaliah Shaiak, journalist, writer and artist, has just published a novel
“Force and Defiance”.
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temporary local journalism. His articles were erudite
and his writings interspersed with Talmudic proverbs
which added deeper meaning to his expressed
thoughts. His articles also interpreted the daily news
and commented on world affairs and became an
eagerly-sought-after source of information for the
frustrated Jewish immigrant who could not yet read
English. He was, further, a persuasive speaker, his lec-
tures at the Kadimah, (then in Carlton) attracting full
houses.

As well 85 admirers and disciples, Rapoport had his
detractors too, men who also regarded themselves as
writers and community spokesmen, particularly of the
Left, who attacked his outspokenness against Soviet
Russia. | well recall an incident which occurred at a
gathering of writers at the fashionable Hotel Savoy-
Astoria in New York in 1965. Learning that | had come
from Melbourne, two well known writers turned to me
and asked, “and how is your needler O. Rapoport these
days?” | could only make light of the matter with a
generalisation.

The sentiment expressed by these writers echoed
the dissatisfaction of many writers who felt hurt by his
pen. He was endowed with immense foresight and vi-
sion into the issues of his day, and many of his predic-
tions were fulfilled. He was also a prolific writer of ar-
ticles and essays which found their way into the press
and into his many books. But he was a harsh

8 man of strong opinions, who had contempt for
dilettantish scribbling and denounced it mercilessly. He
insisted on clarity of expression and absolutely correct
grammar. He did, however, encourage young aspiring
writers and poets in whom he detected at least a glim-
mer of talent. He was not one to flatter or be flattered
and was devoid of jealousy. From those who had sur-
vived the Nazi years, he demanded that they put pen to
paper and perpetuate their experiences.

Rapoport, originally from Bialystok, then from
Warsaw, became in time a household name in literary
circles at home and abroad, respected for his
judgements in belles-lettres as for his erudition in the
classical works of world literature and in Talmud, and
for his translations of Russian, German, French and
Hebrew writers. A number of his essays were,
themselves, translated into English and published in
“Quadrant”. The bulk of his work appeared in a succes-
sion of books. Among these were: ‘Drops of Faith’
(1948), “Harvest after the Storm’ (1948), “Heroes and
Victims of the Transition Period” (1949), “Random
Leaves” (1957), “Glimmering Lights in the Mist’
(1961), “Seeds in the Wind’, and the outstanding
“Biblical Interpretations’ (1961).

In the Introduction to his “Biblical Interpretations”,
he wrote:

“In the world there is only one book that requires
an encyclopaedia of its own: not because of reverence
towards it, nor because it is the “Book of
Books” — the Bible — but because of sheer necessity,
because it is itself encyclopaedic in content and scope
and of immense influence upon the culture and history
of mankind. It is sufficient to point out that the Bible
has been translated into more than a thousand
languages and dialects to appreciate the extent of its in-
fluence upon the development of civilisation.”

In the first chapter of his “Glimmering Lights in the
Mist’, he points an accusing finger at post-War Euro-
pean literature, writing:
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“European literature has barely reacted to the
Jewish tragedy. This comes out clearly and shows the
moral bankruptcy of the world, its atrophy and decay,
its literature too powerless to respond. Where there is
no morality and protest, there is no literature.’

In the early 1950s, Rapoport parted with the '''/16-
dishe Neies” following a dispute with the paper's
management. He began, instead, to write a weekly col-
umn for the ‘‘Yiddishe Post’ (now defunct), then under
my editorship. His column,  ‎''חוPintl Arein’’, (“In the
Bull's Eye”) was the vehicle through which he aired
controversial issues. The columns became compelling
reading, highly acclaimed by its readers. In that col-
umn, he had unreserved freedom and wrote both on
literary and current events. His critical
analyses of the Kremlin and its world strategy as he
perceived it, however, angered the Left in the com-
munity who despised him. But he remained impervious
to criticism, threats and abuse.

To those who knew him intimately, his legacy and
memory survive. He died in 1971 and his private papers
and numerous unpublished manuscripts have
found a place in the Library of the Hebrew University in
Jerusalem.

PROGNOSIS
Joan Ackland

How suddenly light becomes darkness.
The flick of a switch
And we are lost —
Our known uncherished world dissolves away;
Senses and reason flounder;
Values disintegrate.

One moment we are running in the wind.
The next, we kneel
Disabled, blind,
Inchoate and numb with fear —
To shape our simple knowledge
Into prayer.

How suddenly the pattern,
The routine,
Turn chaos and despair.
The smiling face of yesterday
15 stilled —
Guttered and glazed with pain . . .
And we are left alone
In darkness
Deeper than the heart can bear;
While the cruel crab
Scuttles through the brain.
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COATS OF ARMS

You can tell a person by his coat. Brisk,
businesslike types wear burberry, pampered women are
clad in mink or mohair and the insecure slink around in
faded colours and tent-like shapes.

My mother is the exception. Whether camouflaged
in sealskin, persian lamb or camelhair, she is stubbornly
and defiantly herself. Only fools get taken in by her
many disguises. She can wade through thick scrub and
emerge spotless on the other side. No burrs ever attach
themselves to her clothes. My mother goes through life
untouched and unaided, lonely and proud in her many
coats.

My father was killed before | was born. All that re-
mained of him were a tallith and an overcoat.

The coat, a black-and-white herringbone tweed
used to hang in the wardrobe. As a small child, |
wanted to ask my mother about its former owner, but
didn’t dare, because of my stepfather.

It hung in the dark, silent and enigmatic for years.
When nobody was looking, | would get hold of one
sleeve and touch it with my cheek, breathing in the
sweet, comforting smell of pipe tobacco. | tried to
decipher my father’s face from the pattern, but it was
no use. The black-and-white zig-zags were more
obscure than Hebrew.

In Europe everybody wore grey coats during the
post-war years. The sky was always grey. | don’t recall
ever seeing a rainbow. Grey buildings hovered over
grey people, some of who tried to salvage their meagre
belongings by poking sticks in the ashes under the
rubble.

Life dragged on, grey and dreary, until one day we
arrived in Australia to a burst of sunshine. People went
about coatless, looking well fed and contented, lulled
by golden light. But | still carried that greyness inside
me.

“You are a big girl now,’ mother beamed at me on
my fifteenth birthday. “It only seems yesterday that
you were five. How you've changed!”

“She is stupid,” | thought. ''| was never five. |
came into the world all grown up. Even old.””

She bought me a jaunty red coat, but it didn’t lift
the greyness. Red is my mother's favorite colour. She
says red is the colour of hope.

| was without hope, afraid of everything and
everybody. | was afraid of finding a boyfriend and | was
afraid of never finding one. Grey fear weighed me down
under my red coat. With my head hanging down and
old fashioned plaits, few boys ever noticed me.

1 left school at 16 and worked in a succession of
dead-end jobs, bossed about by dull, grey people, who
sneered at my timidity. By 27 | had no self-confidence
at all. Maybe that’s why | married the first man who was
kind to me.

He wore a herringbone overcoat when we met. It
was too big for his slight frame. His eyes, dark and
hungry, pleaded for understanding. | made up my mind
to marry him on a cold day, when he took off his coat
and put it over my shoulders.
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by Miriam Rothbaum

The marriage was a mistake. What | needed was a
security blanket, nota husband.

My “security blanket’ had needs of his own. He
wanted to be with me all the time. He spoke in a clear,
modulated voice, but | didn’t hear him. He bought
presents wrapped in shiny paper, sent me greeting
cards with the word “FOREVER” scrawled on them.
“FOREVER”, all the cards pledged.
4 My husband looked stubbornly thin and hungry,

his weight unaltered, no matter what | cooked for him.
“Why don't you feed him?” complete strangers

asked me accusingly.
My husband's eyes, black pools of pain, looked

even lonelier than | felt.
On long winter nights he played his cello in the

next room, trying to coax some response from it he
couldn't get from me. The cello moaned in the next
room and | grieved over the closeness | might have
known with another man.

One day he left. | still don’t understand why it hurt.
The years went by. Fewer and fewer men looked at

me with any interest. | was too busy trying to survive to
worry and thought maybe | wasn’t meant to find
anyone special.

Then, shortly before my husband summoned me
to the Get (religious divorce ceremony), | fell in love.

The man, Aaror gently made me aware of my ig-
norance and helped me to learn about my religious
heritage. We would stay up until all hours and talk
about the Talmud. For the first time, | understood the
concept of co-operation with G-d in His purpose. | felt
like someone who has been rich all along without realis-
ing it and was at last able to claim a legacy.

Aaron was very reserved, so much so, that he did
not even hold my hand. But | still felt his love envelop-
ing me. He promised he would see me after the Get and
this knowledge sustained me during the ordeal that
followed.

The rabbi asked me to bring my mother a week
before. He wanted to speak to her. But how could |?
My mother had worn out all but one of her coats and
was now defenceless. Her last coat was threadbare,
with the lining torn to shreds. It was once red, the col-
our of hope. She loved my husband like a son. | did not
bring her.

When | arrived, a young woman was just about to
leave the synagogue after receiving her Get. Looking in-
dignant, she marched straight past her ex-husband,
closing the heavy flaps of her coat in his face. A hostile
house, banging shut its twin doors. The woman's coat
hardened over her like cement, while he staggered to
another exit, with his pain, a stump, dragging after him.

My husband, soon to be remarried, was waiting.
He averted his eyes. The three rabbis and witnesses
looked at me with polite indifference. Figures so solemn
and grey, they could never have known hope, passion,
joy. Outside, the rain was beating down, surely a
reproof for my sins. The rabbi opposite questioned one
of the witnesses.
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“Did you, Efraim, son of Yehuda, write this docu-
ment?”

The rabbi is cross-examining the witness. He
should be cross-examining me. | was the one who did
wrong. | hurt my husband who was good to me. When
they read out my father’s Hebrew name, | imagined him
in his herringbone coat, watching over me protectively.
The next thing | knew, | was offering my husband his
freedom in my cupped hands. Then it was over.

*'8 a divorced woman, you are not permitted to
marry a Cohen,” one of the rabbis called after me. “But
don't worry. There are lots of others to choose from.”

“This doesn’t concern me,’ | thought. “I don’t
know any Cohens.””

Outside the rain had stopped. A rainbow burst out
of the sky, embracing the grey earth. The promise of a
new beginning. | thought happily of Aaron waiting for
me and my heart went out to Him, who made the
rainbow. Aaron brought a present. He handed it to me
with a smile. It was a pot plant with a plastic sign under

the leaves, reading: “GUARANTEED TO FLOWER IN
THREE MONTHS!

1 told Aaron what the rabbi said about Cohens.
He looked at me darkly.
“I'm a Cohen,” he said, folding his arms. For the

first time, | noticed he never wore a coat.

But he soon bought one. A thick, grey monstrosity,
he insists on wearing all the time now. | don’t recognise
him anymore.

And he holds back. Withholds. Dispenses love in
miserly driblets through words alone. He speaks less
and less.

| am writing letters to Aaron with the word
“forever” splattered all over the pages. Letters | will not
mail. The plant, guaranteed to flower in three months,
is still barren. It will never flower.

Tomorrow | will buy myself a herringbone coat to
keep warm. | must get my own warmth. Then | will wait
patiently for another rainbow.

QUIET ELUSION

Tears filled Elly’s eyes as she watched the tall, thin
figure being led from the Courtroom, his dark sad eyes
cast downwards. The sentence — ten years’ imprison-
ment for betraying his country.

Once more he was to be taken away from her. Elly
saw him again in her mind interned behind the wire of a
concentration camp. After that she had believed he was
dead and she would never see him again.

Elly’s son, Michael, was born before the war had
finished. The child was a legacy from one of the camp
guards, Martin Schroeder, once a friend of Elly and her
family, until she married a Jew, Claud Wise. Schroeder
had consented to let her see Claud, but on certain con-
ditions to his own advantage. How she hated him and
all that went with him.

After the war Elly and Michael managed on what
little they had in their war-torn country. Unlike her own
family, however, one person had remained loyal to ‘the
Jew’s wife’, a former school-friend and nurse, Hilde
Schmidt.

As Hilde had lost her husband in the war she was
glad to have Elly and Michael to share her tiny flat.
There was plenty of work for nurses.

One bleak, wet night Hilde came home drenched.
“| should have taken my coat,” she said, tying her
dressing gown as she entered the kitchen where Elly
was making supper. ‘How's the new job, the hospital?
said Elly, putting a large pot of soup on the stove.

“Rather grim’, said Hilde, her voice quiet and
short.

“Sit down, Elly,” she said at last.
“Yes?” Elly turned suddenly and sat at the table.

“Elly”, she said, ‘where | am working now, there
are not only wounded soldiers, there are also some
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A story by Margaret Houghton

people from the concentration camps —"
Elly felt her face turning pale. ''60 on, please,” she

said. “Well,” said Hilde, “I’m not sure, but | think Claud
is there.’ Elly gasped. a

“He doesn’t look the same, but there is something
about his eyes —"’

Elly was lost for words. “Can | see him?” she
whispered. Hilde put her hand on Elly’s shoulder. “l
have asked the Red Cross to check”, she said. “There
is a number  ‎חסhis arm. He does not speak.”

Elly put her head in her hands. “Claud!” she
whimpered. “Let us wait and see what the authorities
can find out’, said Hilde.

“| am Sister Schmidt”, Hilde said at the inquiry
desk in the Red Cross Building. '''/  ‎טסwere going to try
and find out some information about one of the patients
at the hospital where | am working. ?”” 1

“Straight down the corridor to your left, third door
on the right”, replied the receptionist. :

“Come in,” said an English female voice as Hilde
knocked lightly on the door.

“lam Sister Schmidt —"" began Hilde. 1
“I know”, said the stern bespectacled lady behind

the desk. Without looking at Hilde, she picked up a
sheet of paper and read from it: ‘‘Claud Wise. Jew. No
63592. Sent to concentration camp 1942. Transferre
1943. Auschwitz 1944. Presumed dead. Found by Allies
in a wood 1945. Presumably dumped or crawled out of
camp. Brought to Red Cross November 18. Placed in
hospital December 1945. End of record. At least we
could help this time,’ she said shortly. “Their records
were not always so accurate.’

“Thank you so much”, said Hilde.
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Asking no questions the clerk showed Hilde to the
door.

Elly stared blankly at the rows of beds bearing the
wounded and dying from a five-year war which had
been over for just one year.

Hilde touched her gently:
“Here is Claud’’, she said.
Elly gazed down at the wasted face from which

huge dark eyes engulfed her.
she gasped.סופּטס!''‏'*

“ Careful’, said Hilde.
For a moment Elly stood motionless. “Here is a

chair”, said Hilde, “Sit for a while”. Her husband's lips
moved slightly. Then Elly, letting out a resounding sob,
cradled the gaunt face in her hands, burying her head
alongside his in the pillow.

“Elly”, she heard him cry faintly.

Sitting on the floor that night, Elly turned from
watching Michael building with his blocks to staring in-
to the fire. Claud’s deep haunted eyes seemed to reach
back to her from the flames. ‘‘What happened to him?”
she asked Hilde.

Looking up from her book, Hilde said: ‘He may not
walk again. The doctors had to remove a part of one
foot. It was gangrenous. They also had to amputate
two fingers on his right hand. They had been broken”.

“He was a wonderful artist! Elly cried, leaping up
quickly and leaving the room. Those eyes, his, met hers
in the darkness each time she woke throughout the
night.

The time was long and drawn-out for Elly, as she
watched and waited daily at the hospital. Claud spoke
softly but seldom. He progressed slowly, from the bed
to a wheelchair and then to a pair of crutches. His club-
foot, although heavy, gave him some kind of stability in
standing. Medication was constant to relieve the pain in
his legs and tranquilisers were added when he had
regained awareness of his identity, when memories of
his fate returned and when the nightmares took over his
sleeping hours.

The great day came at last when Claud set aside
his crutches and walked down the corridor on Elly’s
arm, despite his being still a head and a half taller than
she. The hospital matron intercepted the fifth walk from
the ward to the end of the passage, as Elly and Claud
were giggling excitedly. “Time Mr. Wise went back to
bed!’”, she said

Elly usually met Michael in the park opposite the
hospital after he had finished school. This particular Fri-
day the children had been dismissed early. As Michael
ran towards the seat where his mother usually sat, he
saw that there was a man sitting beside her and that
they were holding hands. Michael stopped running and
walked slowly towards them. “Mama?” he said.

“Michael, ' she said, “you are early.”” :
Michael looked at the thin, sick-looking man in a

dressing-gown.

“Michael,” said Elly gently, “this is Claud.””
“Hello,” said Michael. Claud smiled briefly. Then

he turned to Elly. The moment was awkward. Michael
and Claud both looked bewildered. “| think we had bet-
ter be going”, said Elly.

10 Melbourne Chronicle

“Mama?” Michael whispered looking up at her.
Elly was embarrassed. The nurses and the other
patients were about to go.

“Are you coming back with us, Claud?” said a
nurse.

“Twill bring him back’, said Elly.
“Michael is my son’’, she said when the others had

gone, liolding tightly on to Claud.
“Michael, Claud is my husband.” She tried to

smile at the boy, her bottom lip quivering. “He has been
sick for a long time’.

Turning to Claud, she said: “You remember Martin
Schroeder.” She began to weep, shaking her head.
“He let me see you —"”

Claud looked down.
“i remember”, he said.

: Now Michael and Claud were trying to comfort
er.

, “Don't cry, Mama’’, said Michael, “We'll soon be
friends.” Then he said to Claud: “You see, my father
was a soldier and he was killed in the war.

“I 966," said Claud, “I’m sorry.’
The pain of the cruel lie she had told her son stabb-

ed at Elly’s heart, even though she realised that children
had rather a mixed idea of family relationships, especial-
ly when they had only one parent. Many children had
fathers killed at the war.

“| had better go back’, said Claud.
“| will come and see you again,” said Michael.
Elly’s eyes were still burning as she kissed her hus-

band good-bye.

As Hilde climbed the last step of the third floor to
their tiny flat, she heard raised voices. A child was cry-
ing.

“He was a bad, cruel man?” screamed Elly.
“Mama’.” cried Michael.
“That is what he did to Claud. Your father was a

wicked man?”
“What happened?!” cried Michael.

“He was no soldier, your father. He is not even
dead! He was a guard at a concentration camp where
they sent Jews, like Claud. They starved them, beat
them and killed millions of them. Your father was a
coward! After the war he ran away so he wouldn’t be
punished. | hate him! May he be dead! He made me
have a baby and that was you!”

“Elly!” cried Hilde, entering the room. Michael sat
sobbing, his head in his hands.

“It is true!” shouted Elly. ‘We all know. It is time
he knew too.” She ran from the room slamming the
door behind her.

Michael sat at the table shaking. Hilde poured him
a glass of milk, putting her hands on his shoulders. He
sat staring at the milk. ‘My father isn’t dead,” he said
to himself, “but he must have been a very bad man."

“Drink up, Michael,” said Hilde, ‘‘your Mama will
feel better in the morning.”

“| hope she will still love me,”’ he said.
“Of course she will,” Hilde comforted him.

Later that year, Claud was discharged from the
hospital. It was a difficult climb up three flights of stairs
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even with the aid of Elly and Hilde. Therefore his only
outing was once a week when he visited the doctor.

One day when he was alone in the flat, Claud stop-
ped short. Leaning on his stick he gazed at a pile of his
drawings on the table. Carefully he began looking
through them in turn. There were many of Elly, of the
camp, of the days before when they were happy. Claud
turned away for a moment, then he sat down and
began to look more closely.

Some of the paper had only been used on one side.
Taking a pencil from the dresser, he took several sheets
to the window and began sketching the trees below.
Then he went to the fireplace where he found some
charred wood and he also drew with this. Holding the
thick wood between his thumb and little finger he soon
began drawing more freely and rapidly. Claud became
so engrossed that he did not hear the click of the door.
Michael stood watching him for several moments. Then
he went over to the window where Claud was rubbing
the charred wood over the paper. Thin lines crossed the
page with x marks at intervals which had the
resemblance of barbed wire. Heavy vertical strokes
looked like posts holding the wire together. They
became heavier and darker as Claud’s hand moved
more quickly each time. Claud stopped silently as if
frightened out of a dream. He looked at Michael ner-
vously.

“You like to draw,  ‎81070ט"'said Michael shyly.
“Yes,” said Claud.
“Go on,” said Michael.
“I've finished,” said Claud, picking up the draw-

ings and taking them from the room.
When Elly returned she stopped short as she open-

ed the top drawer of the chest in the bedroom. There
were the drawings she had left on the table plus some
extra ones.

“Claud,” she said, “you did these today?’
“Ye

ceiling.

“I'm pleased,” she said hesitantly, looking closer
at the work. "'| must go away from here, Elly,” he said
at last. “lt is always with  ‎סחז.''Turning over he buried
his face in the pillow. Then he said: “For a while | was
away when | did that drawing, but | cannot leave this
flat on my own.”

“| know, my darling,” she said, sitting beside him,
“but places are so hard to find.”

“| mean | must leave this country,” he cried, “|
cannot live here any more.’

“You mean like your brother?” said Elly.
“My brother?” said Claud sitting up.
Once again Elly felt slightly awkward. ‘Well,’ she

said, “| think he went to Israel after the war — | saw
bi once. Claud’s large eyes stared piercingly at his
wite.

“Ben is alive? in Israel?’ he said.
“Yes,” said Elly. “You have been so sick | did not

want to talk to you about it just yet,” she said.
“Please let us go there,” he said grasping her

hands. “Please help me forget.”
“Of course, my darling,” she sait

want.
Michael was standing at the door holding a large

pad. “What is it, Michael?” said Elly.

said Claud, laying on the bed gazing at the

“anything you
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**| want to draw,’ said Michael, “like Claud.’
“Come here,’ said Claud. He began telling Michael

about the many different ways there were of drawing.
Soon they were both squatting on the floor drawing all
kinds of things. Michael sat close to Claud thinking how
clever he was to draw so well with only two fingers and
a thumb.

“It might be a good time to leave,” said Hilde at
dinner. “Immigration is no longer illegal and if | could
contact Ben --"

“Would you?” cried Elly.
“Well you may have to live in a community camp

for a while, but | believe they are beginning to build
houses.’

Claud listened intently and silently. He scarcely
remembered when he had last felt freedom. It was as
though his own family, the art school he went to had
never really existed. All were gone long ago.

Hilde cried and hugged Elly before they boarded
ship. Michael stayed close to Claud as if offering some
kind of protection, besides trying to understand his own
feelings of confusion and bewilderment in the large
crowds of people all anxious to leave.

“Good  ‎!אסט!''called Hilde.
“Write to us,” replied Elly as the ship began to

move away.

During the long voyage, Claud spent hours, day
and night, scanning the infinite expanse of water.
Freedom floated in the salty air and called in the cry of
the gulls. He paid little attention to the people around
him, who bore similar scars of war to his own.

Ben was there to meet them when they finally
landed. For some moments Claud and his brother look-
ed at the past years of time and experience in each
other's faces, before falling into a long embrace, which
became a foursome as Ben extended his arm around
Elly and Michael.

They moved into a small stone house, one ofa
newly-built settlement.

Claud stood outside gazing around at all the other
square blocks built to the same design. The land felt hot
and empty. He moved his feet about the sandy ground.
There were no steps, no fences. All was flat. A man
nearby spoke to Claud in a different language. Claud lit
a cigarette and turned away. His mind flashed con-
tinuously from the past to the present.

For many weeks to come Claud pondered his new
surroundings, seldom speaking to anyone except Elly
and Michael.

Elly sent Michael to a convent school nearby. .
Claud sauntered down the road one day, his left

foot dragging unco-ordinately. He had noticed an art
supply shop while in the village with Elly.

Suddenly a truck stopped, laden with timber.
“Are you going to the town?” asked the driver.

answered Claud.יז65,"'‏"
“Would you like a lift?”
“Thanks,” replied Claud. He managed to clamber

up into the high cabin beside the driver.
“Save a few steps, eh?” said the driver.
‘Yes,’ said Claud.
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From the cabin Claud felt the sense of height, with
full view of the surrounding landscape as the open
Panorama of the countryside flashed past.

“| must refuel,” said the driver, “then | must
deliver this load for the new settlement up yonder.
There is plenty of work now.” “Thanks,” said Claud,
“Ill be all right,’ as he lowered himself to the ground.

It was the first time Claud had been quite alone.
There were small shops and markets and he felt a
strange fascination. Never before had he seen such a
mixture of people in costume appearing beside their
wares. He could hear the faint music of an orchestra in
the distance.

Suddenly Claud found himself in the midst of such
a huge crowd that he had difficulty in moving. A voice
was calling out above the rest. There were mainly men
who were crowding closer to see and hear. A man
moved slightly to make way for Claud.

“What is happening?” asked Claud.

“It is an auction sale,” said the man. ‘They are
selling old farm machinery.

Claud was too deep in the crowd now to find his
way out. The auctioneer was standing on top of a
smallish truck.

“Is that for sale?’ asked Claud.
“‘Yes,’' answered somebody else.

The bidding had begun. Claud began to raise his
hand. The auctioneer said it was in working order and
‘much better than a donkey.’

“Sold to the man in the blue cap,” yelled the auc-
tioneer pounding his hammer. All eyes turned to Claud.
He had no money and he felt very nervous.

“Is there a telephone here? Claud asked.
“Outside there is,’ said a man pointing.

Managing to push his way through the crowd,
Claud found the phone. Finding a number for Military
Headquarters, he dialled quickly. “Is Commander Ben
Wise there?” he said. ‘Ben? It’s Claud. | need some
money. I’ve just bought a truck. That's right — | think
so. Remember when Papa taught me to drive. Yes, |
would like to work. Thanks, Ben, I'll see you later."

Claud returned to the auctioneer.

“You are going to drive it?" said the auctioneer
looking at Claud with a hint of humour and scepticism.

“Yes, | guess so,” said Claud, eyeing the man in
defiance of his physical predicament. “My brother will
arrange the finance with you. He is an Army Com-
mander.””

“Ben Wise?” said the man.
“Yes,” said Claud.

“| know him well,” said the auctioneer.
Having finalised arrangements with the auctioneer,

Ben put his hand on Claud’s shoulder as they left. “Go
and see Josef Isaacson,” he said, “he is in charge of
trucking. Be careful, Claud. You will have to get used to
the roads.” 1

“Ill be all right,” said Claud. “Thanks, little
brother.”’

A few watched Claud as he climbed awkwardly in-
to the cabin. Memories of what his father had taught
him flowed back quickly. He started off slowly. Soon he
had left the village behind. The same sense of freedom
flowed through his veins as on the lift into town. He felt
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the truck crashing through the barbed wire, flattening it
to the ground. Claud drove swiftly along the sandy
gravel road extending before him.

Night came. Claud stopped. Tilting his cap, he
leaned back and closed his eyes.

At dawn the faint lights of the sleeping village set-
tlement were twinkling below the hills. Claud climbed
out of the truck and breathed in the fresh air. He stret-
ched his back and legs and gently examined the moist
leaves of a spiny cactus tree.

Sitting by the bedroom window, Elly was beside
herself. Hearing her sobs, Michael crept to the door.

“What is it, Mama?” he said.
“Claud did not come home last night,” she cried.
“He will soon, Mama,” said Michael putting his

arm around her.

On reaching a nearby settlement, Claud stopped
by a small shop and ordered a glass of grape juice. He
did not notice the two figures wearing white kheffyas at
the other end of the counter. As Claud began to drink,
one of them came towards him. He held out a brown
cigarette to Claud. “Thanks,” said Claud, taking it. The
man continued holding out his hand and Claud pressed
several coins into it. The two men laughed and chatted
as Claud left the shop lighting the cigarette.

Daylight was now strong. As the truck spun along
the road, Claud began to hum to himself. Never had he
felt so carefree. Then, for the first time he began to
laugh, so much that once he had to swerve to avoid an
on-coming vehicle. By midday the strong heat spread
over the countryside. Claud found a large olive tree and
went fast alseep beneath it.

Elly lay on the bed, exhausted from crying
throughout the night. She heard a slight knock at the
door. Pushing aside her long, lank hair and pulling her
gown around her, she struggled out barefoot to
answer.

“Elly!” said Ben, looking at her tear stained face.
“Whatever is the matter?”

Telling him, she felt the same sense of desperation
and abandonment as of years past.

“We'll soon find him,” said Ben, “even if | have to
use the whole army.””

Then Ben told her about Claud buying a truck.
Elly assumed that he must have lost his way. Ben had
other private doubts. He was well aware of the various
kinds of peddling which took place in certain parts. The
search began. 5

Claud had not contacted Isaacson’s trucking com-
pany. A group of bystanders had seen him drive off.

Alone Ben took his army jeep along a likely road;
Asking at the shop where Claud had stopped, no-one
admitted having seen anyone of his brother's descrip.
tion. The two men were still sitting in their corner.

Early next morning, Claud stopped alongside the
sign reading “Isaacson’s Trucking".

“You are Ben Wise’s brother, eh?” said Isaacson,
wiping his hands.

“You have work?” Claud asked.
“If you can do it,” said Isaacson, “it can be hard

work.”
“| must work,” said Claud.
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“All right,” said Isaacson, “you can try. Be here
tomorrow morning at eight o'clock.

“Claud” cried Elly, throwing her arms around him
as she opened the door.

“| am free, Elly,” said Claud. Taking her hand he
showed her the truck standing by the roadside.

“You are — helping?” she asked a little puzzled.
Claud nodded.
Ben called just as they were going inside. He was

angry. Claud had ‘wasted the army's time’. He should
have at least informed him. From now on Claud could
‘take care of himself.’

“Goodbye, my darling,” said Elly next morning as
she watched her husband limp to the truck. He gave a
brief toot and drove off.

At first the work was tough and tiring. There was
lifting and carrying involved, although now, his strength
was fortified, this time through a purpose.

Days and nights, through the roads, Claud went
from one settlement to another, delivering, helping to
build someone's new nation. He saw little of Elly and
Michael. The strong sense of freedom stirred within
him. Yet his past memories were ever present. It took
little to remind him — a fence, barbed wire in use by the
army, a striped jacket, the Star of David on public
buildings and synagogues. Often he would stop to rest
and light a stick of hashish, blocking all that was visible.

Early one morning when he returned home, there
in the kitchen was a tiny pup in a basket by the stove.
Elly had left a note on the table. How she had worried
about his being alone for so long on the road. Claud
named the little dog Zak. From the next trip onwards
Zak never left his side.

Claud frequented a bar in a small town, run by a
man named Ali. Many drivers called there.

It was here that he collected his supplies of
hashish. Now Claud had cast aside his trang!
from the hospital days. He had found something much
more effective. The memories could be completely
erased rather than veiled. Many times Claud relished
drifting in the sun-drenched grass. During his respites
he also made many sketches of Elly. This brought her
closer to him.

Despite their long periods of separation, Elly had a
daughter, Mary. Now Claud had a larger truck. Work
and building were in continual progress. Elly found
solace in believing her husband was happier in rearing
her two children.

However, Claud could never feel this country as hisown, nor could he ever love the one from whence he
came.

Often Elly blamed Michael for Claud’s fate, while,
in turn, Claud reminded her of the boy's innocence in
the situation.

“He may have loved you, Michael,” Claud had
once said, “he was your father.” Claud and Michael
were close. They stole a moment here and there to talk
and sketch together in the hills. Michael learned to drive
the truck.

One afternoon Elly was awakened by a knock on
the door, having had yet another sleepless night with
Mary. :

“| am sorry to disturb you,” said a large man stan-
ding outside, “but are you Mrs. Wise?”
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“Yes,"' said Elly smiling sleepily.
“My name is Moshe Kraus,” he said, producing a

bundle of white paper.
“Are these drawings of your husband?” he said.
“Yes, they are, replied Elly.
“| found them by the road,’ said Kraus, “they are

50 good. You see | represent the cultural development
programme our Government is planning. Some people
living nearby told me of your husband and where he liv-
ed. | hope you do not mind --"

“Please come in, Mr. Kraus,” said Elly.
She proceeded to tell Mr. Kraus the full story about

Claud.
1 feel there should be an exhibition of his work,”

said Kraus. :

“Your husband has explained this country and his
feelings so very sensitively in his work. It is only fair that
we should all share it, especially with one who is an ex-
ample of all our sufferings.”

Finally Kraus left. Elly looked through the draw-
ings, many of which included her image. Tears came in-
to her eyes.

Elly told Claud of Kraus’ visit. Thinking of the two
children whom he now had to support, Claud agreed to
an exhibition.

It was organized on a grand scale in the city. A
huge orchestra played music national and familiar to the
huge gathering.

Some Government Ministers and finally the Prime
Minister made long speeches about the growth of the
State, the work of the people and the great contribution
of the artist who was a living symbol of all the hardship
which had been conquered.

Claud bowed, shook hands, bowed again and
received a Torah as token of gratitude from the State.

Elly sat with Mary and Michael in front of the dais,
clapping with awe and emotion thinking of the strong
boy she had married and the cruel course his life had
taken.

Claud accepted the offer of a teaching post in one
of the newly formed art schools. His class was busy and
enthusiastic to show the world the emerging artistic
talent of a new young land. At times Claud found it dif-
ficult to keep up with his students.

On a sketching excursion one day, Claud pondered
the hills nostalgically. There he had found freedom.
Now only in brief moments could he indulge his private
retreats of a smoke or a drink. Should he be caught, the
disgrace to his family and the State would be insur-
mountable. The thought of this gripped him increasing-
ly. Once more he began to feel trapped, as if the wire
were tightened around him.

.  ‎עווםwaited dinner one night. Claud had not תש‎
tioned a school meeting as occasionally happened. 8
hour became late. “Michael”, she said, “please cov
you go and telephone the school and see if Claud has
left? | must put Mary to sleep.”

Michael returned looking very serious.
“Mama,” said Michael, “Claud has not been to the

school today — or even yesterday. They thought he
must have been at home ill.”

At once Elly thought of calling Ben, mat
remembered he was away attending a skirmish whic!
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» had erupted. Memories crashed her mind like angry
waves.

Claud drove along the road he knew so well. He
felt the call of freedom had been taken. Teaching only
served to inflame the old scars on his mind.

Claud cut his way through the crowd and smoke to
the counter at Ali's bar.

. “Salaam,” said Ali pushing a glass of wine towards
him. He nodded, leaning against a bar stool. As a small
package was slipped slowly and silently along the
counter, Claud’s eyes met the white shrouded brown
face. He reached into his pockets and was relieved of
the contents by the firm brown hand. The figure disap-
 ‎אinto the crowd. Claud drank hastily and left the

ar.

Elly began to lose hope as army and police sear-
ches proved fruitless.

Ben put down his pen irritably and answered his
phone. “Jal” he said, running the pen vertically
through his fingers. “You are sure?" he said, breathing
heavily. ‘Of course we must take action. That's right
keep watch.’ Putting down the phone, Ben clasped his
hand, pressing his knuckles against his lips.

At the ammunitions enclosure Sergeant Goldman,
8 large man with a keen eye, was questioning a young
soldier about the disappearance of a large cache of
arms. The soldier gave him a list of missing items which
Goldman scrutinised carefully. Then he commended
the young soldier on his thorough report.

“| expect it was someone from the other side, eh?’
said Goldman.

sir,’ said the soldier, “| don’t think so.”אס‏"

Goldman was puzzled at the immediate answer.
“Who then?” he said.

_ “Well, sir,” said the soldier, “the lame truck driver
with the dog has been around this way quite a lot lately,
sir.”

“The one who used to deliver for Isaacson’s?”’ said
Goldman.

“Yes, sir, he came once thinking the army had
ordered some building materials.’’

“He should know the army better than that by
now,’ said Goldman.

‘He has been by a few times since then, sir,” said
the soldier,  ‎''8סחa few days ago he was lying under one
of the palms outside the compound smoking. | think he
fell asleep.’

Goldman still wondered why the soldier should
connect this particular individual with the arms theft.

_, Then the soldier looked his superior in the face and
: “He smokes hashish, sir, and it is expensive.
“How do you know?” asked Goldman.
“I've seen him elsewhere, Sir,” replied the soldier.

. Goldman curtailed his questioning, realising the
right of choice for young soldiers to their private ac-
tivities.

“Do you know his name?” Goldman asked after a
few moments.

“Wise, | think, Sir,” said the soldier.
“Ah, the same as our Commander,”

Goldman.
“Yes, sir,” said the soldier. ‘Remember, he was an

artist?”

said
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“| do indeed,” said Goldman.

Ben Wise knew the location well where arms were
reportedly being delivered. It was a rocky outpost,
some kilometres from town. The approach to it was
near the road, the steepest and least known part. Only
greed or sheer desperation could induce anyone to
manoeuvre a truck into such an area.

There was a low drop on each side of the road. Ben
remembered being entrenched there for some days dur-
ing the war. Sending his men to keep watch from a cer-
tain position, he determined to observe from his own
vantage point. He needed little imagination to guess the
facts of the situation — arms for money — money for
drugs. Yet the choice of such a hazardous location still
puzzled him.

Ben parked his jeep, hidden by some bushes, fac-
ing Ali's Bar. The remaining country was barren save
for the posts lining the roadside. He switched off the
lights.

The dim lights inside the bar were further obscured
by the large truck parked opposite the entrance.

Ben's drowsiness lifted suddenly when the lights
from the truck flashed onto the road. Ben swung his
jeep, minus headlights, onto the road, turning in the
same direction as the truck. He followed for a con-
siderable distance, maintaining a steady pace behind.
There was little traffic about. The twinkling lights from
the village were the only signs of life between the jeep
and truck.

The road wound and spread endlessly through flat
and hilly areas. Ben knew it well by day or night.

After about an hour the truck stopped. Ben could
barely distinguish a figure alighting with a torch which
was shone onto a signpost. then the figure climbed into
the truck again and moved slowly around the turn-off.
It continued cautiously. The rocky ground was becom-
ing increasingly uneven. Ben could feel the climb
becoming steeper. Only the tail lights of the truck broke
the dense blackness of the night.

When it stopped on a steep rock plateau, Ben
found he had just sufficient room to turn into the cavern
below while also being able to make accurate
observation. By standing on the front of the jeep he
could see the truck quite clearly.

Soon the tall figure carrying the torch emerged
again. Unsteadily he clamboured to the rear, lowered
the flap, and with some effort began unloading wooden
crates, each of which he endeavoured to place up  ‎8חס
rock ledge above the truck's cabin. Ben wondered at
the persistance by which the limited strength of a man
was fortified.

Then there were sounds of excited speaking. Three
lanterns were swinging freely on the ridge where the
crates were being stacked. Three white kheffyas were
decipherable in the lighted darkness. The lively conver-
sation continued until the stumbling figures struggled to
place the last crate on the ridge.

Ben stretched to observe all that took place. The
figure took a small bag from one of the men, and toss-
ing it into the cabin, returned to the rear to close the
flaps.

Quickly hoisting himself over the rock and onto the
road, Ben ran towards the truck. As the flap was being
fastened, Ben laid his hand on Claud’s shoulder. As he
swung around, Ben felt the sense of terror strike
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through his captive body. For a brief moment Ben
shone the torch in his brother's face. Claud covered his
eyes to obstruct the light. He began to quiver at the
unknown figure behind the torch. “It's Ben’, said Ben
quietly, lowering the torch. Taking Claud’s arm gently,
Ben felt the trembling body as he said  ‎''טסץhad better
come with me, Claud. My jeep is parked off the road."

As they walked unsteadily down the incline, the
sound of machine gun fire from Ben's men blasting at
the three figures determined that the mission for the
night had been completed.

The death penalty could only be enforced for
treason in times of war, for crimes against humanity
and for crimes against the Jewish people.

A heavy silence pervaded the courtroom as the
evidence was pronounced. Claud's crime fitted better
into the category of self-destruction than of his

neighbours. An horrific, unnatural occurrence during
his lifetime had led to his unreasonable irrational yet
understandable actions.

So said the judge in summing up the case. ‘Some
of us have managed to live with our past better than
others.” He said, “however, in view of the fact that so
many more lives have been lost in the recent war and
the fact that you were helping the enemy, | hereby
sentence you to ten years’ imprisonment, and recom-
mend that you be given all the psychiatric help
available.’

Ben drove Elly and her children home. She did not
speak.

“It won't be for ten years, you know,” he said.
“It is his fate, isn’t it? she sobbed alighting from

the car.
Claud's truck stood idle outside the house. Zak

slept peacefully in the shade cast by its shadow.

More To Be Desired
Marc Radzyner

1 lie in my room in Jerusalem
like a man in an open unploughed field.
Outside, white hills, bare quarries
turn dark yellow, like fine-ground gold.

A bee floats in through the open window.
| watch it
hover
to the aroma of olives in 8 bowl,
attracted uncertainly
towards the open wine . . .

Through the open cupboard door
| see my wife's Shabbat candlesticks,
my prayer-shawl untidily on a chair.

Pages of Hebrew lie beside me,
the print like black walls:
only to read is to decipher,
every letter a heavy stone to be prised out
and reinserted.

What | never knew,
what | can’t remember
continue —

every moment cuts

like a circumcision.

| lie in my room in Jerusalem
thinking slowly one thought ata time
like a hand opening and closing . . .
‘More to be desired are they than gold,
than much fine gold’.

The room darkens. | am at the window
like a watchman, waiting:
all before me is glory — sun and dust
couch together . . . their light rises behind Judea
like a condensation of honey, wine.
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The sky deepens like a voice.
In the valleys, the Jerusalem streets
fill with electric lights like unrolled crowns —

Turn again our captivity — cars,
buses approach and withdraw from the Old City;
their moving headlight beams scan my walls
through the white-black of window-slats
creating constantly moving wings
of the shadow of the Name.

MEME CHOSE...
Joy Beaudette Cripps

Nuremberg how long must you carry
the stench . . . heaped bone charred
Housed rows of unseeing dead.

Will young pines spring from seed
now sheltering under fringed fingers
to grow purifying air we breathe

As tall slender chimneys
reaching for the skies . . . springing
forests new of Nuremberg

But logged are the trees l.see
marked red, yellow, for the felling
leaving leering stump, gape-tooth smile.
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BOOK REVIEW

Ethnic Australia, Edited by Manfred Jurgensen

(Phoenix Publications, Brisbane 1981. $9.50)

Many Australians would believe that Australia
owes its foundation, development and progress to a
sound English influence, and are prepared to think no
further.

Whereas the premise may partly be true, fortunate-
ly more and more people are becoming aware, if
perhaps reluctantly that Australia’s development and
progress are also very much a product of the physical
and mental toils of our immigrants — the Irish, Ger-
mans, Italians, Greeks, Chinese, Finns, Poles, Latvians
— whose contributions to our industry and culture are
not hard to trace.

Ethnic influences on our culture have however
been sorely lacking in one area — literature. Didn't
know ‘they’ wrote? Which group of people has not
wished to give expression to the experiences, thoughts
and rigours of their existence?

In the book, ETHNIC AUSTRALIA, Manfred
Jurgensen, as editor, has taken a slice of this hitherto
neglected literature, and allowed Australian writers of
ethnic expression of their view of the “problems
of interculture differences and adaption to the
Australian way of life.”

The selections are restricted to short stories and
poems. A glance at the list of authors and their ethnic
backgrounds suggests the breadth and variety of con-
tributions to this volume — Dutch, German, Hungarian,
Polish, Russian, Mexican, Maltese, Italian, Latvian,
Greek, Sri Lankan — not forgetting the enigmatic
Banumbir Wongar (Aboriginal/ Australian).

When reading the various stories and poems, ו‎
became almost uncomfortably aware that | was having
difficulty relating to much of what was written — as if it
belonged to another world — and there was the
essence of the impact. It is not another world; it is my
world that is being depicted here; more precisely, my
country, my society, and yet | did not totally relate to it.

This difference is the essence of the simple yet
moving story by Lolo Houbein “Three Good Reasons’.
The cultural difference between a Pacific Islander and
his wife of African origin both attracts and isolates the
two. Their common ground is the foreign language
(English) they must use, but this creates its own pro-
blems.

Other aspects of a language imperfectly
understood yet essential to existence are treated in the
poem by Houbein “Please Explain Me”, where ‘the
word’ begs for enlightenment and understanding yet
comes to the shattering self-conclusion

- . . My Word!
You are my despoiler
who offer yourself
to communicate
You are my gaoler
You are my enemy.
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Reviewed by M.H.R. Crowley

Manfred Jurgensen, as Professor of German at the
University of Queensland, adds further dimension to
the relative problems of language in the teaching/learn-
ing situation in his poem “My Students”. There he
discovers ‘it is our common stranger’. A more comical
side of language teaching — teaching English to
Australian migrants is presented in Lucija Berzins’ “The
Berlitz Method”. The inventiveness of the approach
and its rather humorous side-effects are in contrast with
its effectiveness and the down-to-earth expectations
and aspirations of the class.

How many Australians, even those of distant
ethnic origins, are aware enough to relate to and sym-
pathise with the language problems, the loneliness and
deprivation of migrants to our country.

The loneliness is vividly recalled in Stephen Kelen’s
“The Way Back”. Few people have never experienced
a period of deep loneliness in their lives and the depth
and extent of feeling of not belonging are outlined in
this story in a simple but moving way. Serge Liberman
couples similar feelings with views on Australia and her
people in his story ‘‘Two Years in Exile” with a disturb-
ing sense of reality. The conflicts and their final resolu-
tion between the Jewish boy and his Australian and
Jewish peers are a plea that others will achieve the
same sense of realisation and tolerance. Australia and
Australians do not fare well in the story. Is Liberman
suggesting that Australia breeds racial intolerance? The
picture, however, is startlingly realistic. The setting of
the barbecue in Antigone Kefala’s poem shows that
feelings of not belonging can be experienced in a simple
and ostensibly social gathering.

How many of us can relate to the situation of five
families living under the same roof in Australia, sharing
the one kitchen, waiting to accumulate the ‘means to
move to more permanent homes and to welcome
privacy’? Such is the setting of Liberman’s “The Kit-
chen” where the quiet, unassuming Nussbaum, sur-
vivor of the concentration camps, dies after an accident
caused by the intolerance of his work mates. Other
stories and poems in ETHNIC AUSTRALIA outline the
traumas and fears of migrants awaiting settlement —
often in unfamiliar and hostile environments, if not in
our migrant centres. The common plea is there —
tolerance and understanding.

Australians should welcome the view of their coun-
try from those who have chosen to settle here and yet
have that certain degree of detachment, if only for a
chance to appraise their situation and the picture
presented by our politicians and our own sense of well-
being.

Perhaps one of the best overall comments on the
general picture presented in this collection is simply and
vividly told in Barbara Schenkel's poem “Ethnic

*M.H.R. Crowley is Subject Master (English) at Bremer State High
School, Queensland.
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Australia’. The toys and articles on the poet's shelf
come to represent the ethnic population of Australia —
belonging, yet not belonging. She succinctly concludes

Atleast the flowers
are locally grown.

. . . By an Italian gardener
though...

In the introduction to ETHNIC AUSTRALIA,
Jurgensen says: ‘The basic idea of this collection and
its title does not draw a discriminatory distinction
between two classes of Australians. Far from being
apologetic about ethnic origins, its purpose is to
demonstrate to all Australians the particular contribu-
tion made to our one national literature by those of us
who have landed in this country in the same way as all
white settlers originally arrived: as immigrants’.

His basic idea is abundantly supported and il-
lustrated by the works included in the book. | could
understand that not all readers could respond to par-
ticularly a few of the poems included in the book. The
authors here do seem perhaps more intent on puzzling

self-expression than on real attempts at communica-
tion. However they do all succeed in evoking a certain
generalised atmosphere which, in context of the other
articles, help sustain the impact of what must be ac-
cepted as an important and absorbing contribution to
Australian literature.

The range of usefulness of the book have been fur-
ther increased by the publication of an accompanying
teacher/student notebook written by Angelika Fremd.
The notebook contains many relevant notes, comments
and questions for guiding a deeper understanding of the
stories and poems.

Congratulations must go to Phoenix Publications,
an independent company, established to publish the
writings of ethnic and other minority group Australian
authors.

If the company’s current intention of publishing an
anthology of writing by Australian women produces a
book of the same calibre as ETHNIC AUSTRALIA, then
it will be making another important contribution to the
development of Australian literature.

Roadsign in the Centre
of the City of Cracow

Tourists of another ‘’sacredness” we leave behind
Cracow’s serene madonnas, the carved limbs
that drift towards you
like streaming smoke, passionately dangerous, peace—

we seek this other road: its attraction,
repulsion. Blurred unreadable maps at the station
are like the workers’ faces in train-queues—
we drive through town looking for direction.

Gliwice, Katowice, Oswiencim: an ordinary road-sign
in the centre of town seems to divulge a place
like an address for envelopes. We re-become
pilgrims. | turn the car around.

Narrow country roads shoot peacefully
between meadows, haystacks. Late summer dreams
like the browsing horses. Chickens and ducks
work around the feet of cattle grazing.

Ata crossways
Oswiencim
arrows the empty road.

Marc Radzyner

Pilgrim of another sacredness | slow the car, look
hard, passing orchards, gardens, old farmhouses
(pre-war pre-century) everything
is involved, clothed,

1 feel nervous now, | feel a nervous excitation:
the entire world was compressed into a field,
a yard. Iron gateway after iron gateway of sensation
straddle the grey-blue roads. | move through them
layer through layer,

rail-lines converge,
lam drawn

inwards by a gravity like an atom to the primal
concentration. There are cattle cars
old enough.

The roads are empty— —
summer is dreaming around here. The poplars are
still, alert, idols of peace.
Outside us, no acknowledgement,
and within, this fear, this exultant fear
as when a man goes out from himself and his daylight
to meet the alluring white girl for the night.

THE PILOT

Love
Give me courage.
See how the dark mist closes
Shortening my day,
Blotting the stars.
Trembling | pray
For sureness
On this yet uncharted way.

And wreck

Love
Give me light

Melbourne Chronicle

Crag upon crag
Shoal upon shifting shoal

Under the wrack of cold and heaving sea.

To buoy the way for me.

Joan Ackland

Yet | must climb
And yet again
Descend.
Love
Give me strength
As my frail knees bend.

June-July 1982 7



With compliments of...

Goldy’s
COFFEE LOUNGE AND RESTAURANT

CONTINENTAL MEALS SERVED

212 LITTLE COLLINS STREET, MELBOURNE, 3000

(opposite Victoria Hotel)

For bookings phone: 63 1034 Props. Mr. & Mrs. A. GOLDBERG

גאַלדבערגאברהםאוןצעשיאַאייגנטימערט:

With Compliments from:

burlon
hosiery
pty. ltd.

MANUFACTURERS OF MEN’S, LADIES’
AND CHILDREN’S SOCKS

408 LygonS treet, East Brunswick. Vic. 3057
Telephone 387-1433

Melbourne Chronicle * June-July 1982



S. ERLICH
PTY. LTD

IMPORTERS — MANUFACTURERS
DISTRIBUTORS

FOOTWEAR
563 VICTORIA STREET, ABBOTSFORD

VIC. 3067
Telephone: 42 0758

Haross Press
COMMERCIAL & COLOUR PRINTERS

ראָזענבויםשמעוןאוןהדסהאייגנטימער:

232-234 High Street, Northcote
Victoria. 3070

Telephone: 48-5915

Melbourne Chronicle * June-July 1982



With compliments from

Dalkeith
Productions

P ty. Ltd.
5 STEWART STREET

RICHMOND, VIC. 3121
Phone: 42 4163

MORRIS GUTHRY =

With compliments

ST. KILDA
PLUMBING SERVICE
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₪
L. R. REED & CO.

PTY. LTD.

100 COLLINS ST., MELBOURNE

| PHONE: 63-9765

e REAL ESTATE INVESTMENTS +
e MANAGEMENT SPECIALISTS e

e CITY AND ALL SUBURBS e

DIRECTORS:
LEON (LAJBL) GOLDMAN + RICHARD MELZAK

JACK SILVER (SILBERSCHER )
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דאַך...אוןאומגלייבלעך—יוסףגאָלדקאָרן,5.
רעפּאָרטאַזשן.

WO UNS 6סרעביירשעשידיי:ןאָקיסקעלןיימךלמ‏,

אַקטיאַרן..קינסטלערס,
ווערטלעךאוןװערטער—נחמןבלומענטאַל,7.

תקופה.חורבןפון

היינט.ביזןאַמאָלווייטןפון---יעקבמייטליס,81.

אוישוויץ.מגילת---בערמאַרק,91.

וועלט.yaW?‏פוזצוריק---חייםשמולעוויטש,ס.

לעבן.מייז--גאָלדעמאיר,1
סעגאַלאָוויטשזוסמאַןש.ה.קאַזדאַן,.2

מאָנאָגראַפיע(.)אַ
ווערטער.פּשוטעRP‏---ש.מיצמאַכער,3.

לידער.יאָר.זיבןערשטעדי---יוסףקערלער,42.

נאַכט.דערNP‏תפילהאַ--מריםקנאַפּֿהײס,52.

צפת.---מעינקעקאַץ.6

לידערגעזאַנגען,---תהילים—יהושעלאצמאן,72.

פּאָעמעט.און
--ןעגנוקרעמאַבעיולב---שריה,שטיװאַרעשאַ.8
פּאָעמעס.אוןלידער

פּאָעמעס.--תנך---הירשאָשעראָװיטש,92.

עסייען.—אותDN‏כח=שמעון.קאַנץ,0.

פּראָפילן.XN‏פּאַרטרעטן---יצחקקאַהאַן,1
עסייען.---מאַנגעראיציק---יחיאלהאָפער,2.
--ןעלמיה‏yorרעטנוא--לאומש,ץראַװש3

זכרונות.

ביבערנייע

.קדימה"ביבליאטעקRP‏
nyraD‏געראַנגל.—שמעוןאָרנשטיין,1.
RP‏ענדערונגגרויסעדי--משהזאַלצמאַן,2.
פראַנקרייך.RP‏לעבןיידישן

--תוחילשעמייהעגיד--לבייל,קיניווטאַב.3
דערציילונג,פאַנטאַסטישע

יידישערדערפוןװעגןדיאזיף—חייםבעז,4

ליטעראַטור.

אַמעריקאַ-פוןאַנדערשקייטדי—שאולגוטמאַן,5.

יידנטום.נער

יידיש:פוןפרדסRP‏--יצחקיאַנאַסאַװיטש,6

אָפּהאַנדלונגען.אוןעסייען
מעשיות,---יהודהעלבערג.7
שיק.אַרטור---ל.ש.שניידערמאַן,8

קנעכט.דער---יצחקבאַשעוויס-זיננער,9

פּראָזע.RT‏שריפטן—איציקמאַנגער,0.

—םיןואדרעןשיווצ---רשא,יקסנישטוטש1

לידער.
דיאיבערמשפּטדער---חייםמאַלטינסקי,21.

ביראָנידזשאַנער.

לידער.װוינטן.פרישע—חייםמאַלטינסקי,3.

אַמאָקילויפערפונעםמיראַזשןדי---מאיריעלין,4.
גריק.אָסקאַר

Best Place to Eat...

07 7o> ah?
ae gn

... Best Place to Meet
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דיפאַרגעקומעןאיזי.ה.אַפּריל71-טןדעםשבת,

קולטור-צוייטערדערDN‏דערעפענונגפייערלעכע
לאַנד-TNIT‏איינגעאַרדנטמעלבורן,RP‏קאָנפערענץ

“PNS‏דעראיןקולטור.יידישעראוןיידישפאַרראט
RT‏לאַנדסמאַנשאַפטןאַלעאָנטיילגענומעןהאָבןפערענץ

האָבןהױפּטירעדעסYMO‏דיקולטור-אָרגאַניזאַציעס.

שמואלפר'לאַנדיראַטפוןפאָרזיצערדערגעהאַלטן;
עלבערג.יהודהשרייבערדעראוןראָזענקראַנץ
פאָרגעקומעןזענעןי.ה.אַפּריל8!זטןדעםזונטיק,

אַרבעטס-סעסיעס.די

x‏

געזעלשאַפט-דיהאָטי.ה.מאַי9-טןדעםזונטיק,

טאַבאָכאָװיטש,זיסליאָהאַנעסבורג.פוןטועריןyoy?‏
גרוסאַאיבערגעגעבןמעלבורןNP‏געוויילטהאָטוועלכע

איינגעאָרדנטרעפעראַטדרוס-אַפריקע.NP‏ישוביידישןפון

.קדימה".דערדורך

x‏

דערהאָטי.ה.מאַי32-טןRP‏6נזטןדעםזונטיק,

NNA‏רעפעראַטןגעהאַלטןציקערטאברהםשרייבער
איןמענטשלעכעאוןגעטלעכע.דאָסטעמע:דער

תג"ך".

x‏

אַפאָרגעקומעןאיזי.ה.מאַי03-טןדעםזונטיק,

אָנטייל-ס'האַבןוועלכןRP‏רעפעראַט,קאָלעקטיווער
--קאַריאןואןאַריא:קידנעטשרעפ.מריד:ןעמונעג

)ענג-סבוראַייהודהמזרח".מיטעלןRP‏לאַגענייעדי

הייגטיקערדערRP‏מעדיאַדערaN‏ראָלדיליש(

“DWW‏דערפוזגרוסאַיאַבלנסקי:װ.געזעלשאַפט*.
מאָנטרעאל";RP‏ועלטזראַטפוןoyoy‏ברייטערטער

שװאַרצעדיDN‏געשיכטע.דיראָזענקראַנץ:שמואל

פאַלאַשן".די-יידן

x‏

פוןאויפטריטערשטער—יוני6יטןדעםזונטיק,

RT‏פּרעזענטירטהאָטוועלכערטעאַטער,הערמאַןדוד

טעאַטער".און,פילםפוןאָוונט

--םליפןשידייןופגנולקיװטנאַ:לייטרעטשרע

איינ"עליכמסשלוםטייל:צווייטערבילד,אוןװאָרטאין
.מענטשן".אַקטער:

ג"מ4פאָרשטעלונגען2--יוני31-טןדעםזונטיק
INR 8.15 PR‏

x

31-טעדיישראלRP‏פאָרקומט3891,יוליאין
דעראיןכאָרןיידישעפוןפאַרמעסטדער--.זמריה"

וועלט.
פאַרנומעןהאָטמעלבורן.פוןגהזמיר"-כאָרדער

.קירוצ‏W MMEמיט?זמריה",דערRP‏אָרטחשובןאַ

האָטװאָטכאָר,יידישעראיינציקערדערגעוועןאיזער

געהאַטהאָבןאַרױסטריטןזינעאתיידיש,געזונגען

שטעטלעך.RNT‏שטעטקיבוצים,איןדערפאָלגגרויס

אויסצו-געװוּנטשןזיךװאָלט.הזמיר"-כאָרדער

אַלע,דיאייןלאַדטRN‏כוח.רעפרעזענטיווןזייןברייטערן

זינגען.קענעןNO‏

סביבהאונדזעראין
דערNJ‏האָטי.ה.אַפּרילNT52°01‏32-טןצווישן
RP‏לעקציעסגעהאַלטן,קדימה",דערפוןאיינלאַדונג

HR Marynעדאַגאַקןופרעביירשרעדיענדיס‏—
עלבערג.יהודה

אַפוןפילאָזאָפיע:דיגעווען:זענעןטעמעסדי
איידישענסין";HT‏נס-געשיכטעגיידישעקרעכץ";

הומאָר".,יידישערעטיק";קריסטלעכעKN‏

RP‏באַטײליקטעלבערגפר'rP‏האָטדעם,אויסער
סיד-אוןמעלבורןRP‏געטאָ-אַקאַדעמיעסצענטראַלעדי

דורכןאיינגעאָרדנטאַקאַדעמיע,אןאיןאויךויsyo‏

)ענגליש(.סטודענטן.יידישעפוןפאַריין

x

,עיצאַרטסוליא‏INיו,אָד‏PR Snצייטונג.ערנסטער
דאָסבלויורעצענזיע.אַפוןציטאַטןעטלעכעברענגען

פיל:זייערשויןזאָגטאַלײןקעפּל
אומגעלומפּערטאַן(=)גלייכטמאַטעמאַטיק.שלעכטע

זײרעדעסזענעןבוךop‏טיילגרעסטער,דערבוך".
DIA‏צוםרעדעס:װיזיךלייענעןזיירעדעס;װויקלינגען

-פיוארעיא‏IND TOR PINT PNמחבר:דעראַפילוזאָגט
פאַרדינט.עסהאָבןמיר—גלויבאיךמערקזאַמקײט.

בוך.פוןאויסצוגןNY‏מיטפאַרענדיקןוועלRT«‏
שלעכ-אַאיזצווייטערדערXP‏גוטעראַאיזאויסצוגאיין
KUP‏זיךלייענטשלעכטערדערטער.

אייגע-מייןצוצוטרויהאָבאיךאַזהאַלט,אַלין-איך
אַווהערןזיךלאַזRT‏וועןTRA‏מערסטנסשרייבןנעם

אינדיאַנאַפּאַליס".פוןמענטש

שלעכ-דערNO‏בעסעראיזגוט,איזװאָסאויסצוגדער
‏PUR WP PN Weאויס,זעטעראויסצוג:טער

געשיכטע-דערציילער.גוטןאַפוןסודדעראיזTFO‏
אַריטמעטיק",דיאַרנטלעךהאַלטןאָבערליגן.זאָגן

באַשטייטעסבוך.פוןאַריטמעטיקדיאיזדאָסאון
;סטקידיירפןואןעייסעןיינ:ריפנייראַ‏TR AYIAדרייפון
אַבוך-רעצענזיע:x‏לידער;ymo‏מעשה;x‏רעדעס:3

פוןהונדערטערדיפוןרשימהאַאוןאַנעקדאָטן,צאָל
פריינד,זיינע

TSO‏מאַטעמאַטיק.שכלדיקענישטשלעכטע,איזדאָס
01טן).איירזש*.,בוך".אַװיצאַמעןנישטזיךחשבנט

)25טייז,1981רעבאַטקאַ
װאָסזכרון,RP‏אויףקומעןביכעריידישעוויפלאָ.
“SY‏זענעןזיאַזזאָגן.ענלעכעסעפּעסזייוועגןקאַןמען

ס'כוחאויףצענויפגעשלעפּטע,ביכער,נויפגעשטוקעוועטע
אויסגעקוועטשטע...

װאָסזשורנאַל,אָדערצייטונגאַאָבערמעןנעמטװוּ
דרוקן?צועסמוטדעםהאָבןזאָל

גערעכט:אונדזערערעדאַקטאָרןדיזענעןאפשראון
פאַרװאָסאיזהאָפענונג,X‏אָןליטעראַטוראַזענעןמיר

)אהבתאירעיאָרןלעצטעדיפאַרסאַכאַרינעװעןנישט
.(...לארשי

מעם
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אָנשטענדיקײטדיגעהאַטנישטאפילוהאָטרעדאַקטאָר

תיקון-טעות(.אגעבןצו

מיטגעטאַןערהאָטענלעכעס.עפעסלמשל:403זייט

נישטווייטאיזװאָסאָפּאַטאָשו,פוןדערציילונגאַאויפזוכן

שרייבער".יידישןגרויסןפאַרןסימפּאַטיש

האָטשטיקערמאיראַזאומגלויבלען,פשוטאיזעס

סימפּטאָמאַטיש,זיין:באַשטימטדאַרףעסגעשריבן.אַזױ

‏SOIL“ןאַ‏PIN Prהאַנדלט)עסכאַראַקטעריסטיש.אָדער

מ.(--לאָגיע

װאַלטפּראַפּעסאַר-רעדאַקטאָרדערוי.גלייך403:זייט

81O‏דאָספעלטראַ---װואָס?ביסלאַפאַרגעשראַקןזיך

פוןפינצטערנישזייטיקערזיבנהונדערטדעראיןליכט(

אַנטאָלאָגיע",

גע"זיךAYO‏ניוײיאַרקאונדז:װוּנדערטאַלעמעןנאָך

צענ-ליטעראַרישעוויכטיקסטעדיפוןאיינעספאַררעכנט

צעג-דריידיוועגןהיינטביזנאָךדאָךמיררעדןטערס.

מאָסי---גיודיאָרק—װאַרשעגעווען:זענעןװאָסטערס,

קווע.
יזאקולטור-קאָנגרעס;דערדאָאיזניו-דיאָרקאין

אַ.ציקא"ופּעןדקלוב:יידישעראַשרייבעריפאַראיין;אַ

RT‏שעכטערמרדכילינגוויסטיידישערפּראָפּעסיאָנעלער

טאַקעשויןאיז--אוניווערסיטעטןאויףיידיש-קורסן

װאָסיידןאַניודיאָרקגאַנץRP‏געפינעןצומעגלעךנישט

We1שידיי‏
מאַנדעליאָסיפּדיכטעריידישןבאַרימטןפוןפרוידי

נאַדעזש-בעז;נאַדיעזשדאַבוך:אַאָנגעשריבןהאָטשטאַם

האַררוסיש:RP(‏נאַדיעזשדאַאיזנאָמעןפרויסדערדי".

-אַהןייקאָטשינ:ןשטייטסיױאןעמ‏INP TURאוןפעגונג(

האָפענונג(.אָן)האָפענונגנאַדיעזשדאַןSNI‏פענונג

וועןאַנטשולדיקן,אירפאַרגעדאַרפטזיךמירװאָלטן

‏IIE PRפאַרגלייך,זעלבןדעםמיטזיךבאָנוצןמיר

1*טפנוקוצ.רעדראַפטפנוקוצןייקאַטשינעקאַטזיא

אַנדערשאיזלייטןביב.
איינגעפּלאַנטערטזענעןכאַראַקטערמענטשלעכןXRP‏

װעלןזיךװאָלטמענטשדערוועלכעפוןסך-שטריכן.אַ
געקומעןאיזמעןוילבאַפרייען,זיך)דאַרףבאַפרייען

טיילנעגאַטיווע.זענעןזיאַז--איבערצייגונגדערצו
שיינעיקייןנישטסתם=טיילשעדלעכע;—

נעם--קנאהגעהערטעסקאַטעגאָריעוועלכערצו

Pr PRזיאסע.ןגאָזוצרעטנואטשינ‏Wayיןעמונעגנאָ‏
מידותימענטשלעכעשענסטע,דיפוןנישטס'איזאַז

דימקנאב'ביןאַזזיין,מודהזיךאיךװעלTET‏און
ליטעראַטור,אַקריטיק:פאַרטראָגןקאָןװאָסגעזעלשאַפט.

בוראַאָפּצושאַצןפאַרשטייעןוועלכעקריטיקערהאָטװאָס
זייערפּאַרהאַלטןװאָסרעדאַקטאָרןאוןבינדיק,אוןקורץ

אַרױסגעזאָגטעדיSW‏אָרטאָפּצוגעבןפליכטמאָראַלישער
“YBUR‏אַזעלכעלייענעןמיראָפּשאַצונגען.RN‏מיינונגען

אטיים":זשורנאַלאינטערנאַציאַנאַלןוועכנטלעכןRP‏צונגען
איבערזיכטן*.חודשלעכע.איידזשי;WO‏ביילאַגעדערRP‏
זעלבערדערפוןאָפּטײלונגליטעראַרישערדעראיןאון

גע-SAW‏זענעןװאָסגעדאַנקעןאַגרעסיווע.עטלעכע

)איצ-DNOP‏זענעןTP‏אָדערטעקסט"זשורנאַלRP‏ווען

צייט(,)פאַרגאַנגענעגעוועןזענעןTM‏אָדערצייט(,טיקע

אַדױס-צװאַמענטרעףאויפןזענעןפּראַפּעסאָרןצאָל.אַ

פּראָפּעסאָרןדישרייבן:אָנשטאָטװידעראַמאָל:טרעטן".
דערשרייבט)EMU‏)פאַרגאַנגענעאַדױסגעטראָטןזענען

דיזיךפּאָרןויצייט(.)קומענדיקעאַרויסגעטרעטןמחבר:

אַרױסטרעטןמיט)פאַרגאַנגענהייט(זענעןװערטער:צוויי

1ץאַז‏PR PR(טפנוקוצ)
דאָךאיזעראוןסודותרעדאַקטאָרסדעםזענעןדאָס

אַרטיקל.דעםפוןמחברדעראגב
אוןדרוק-פעלערקייןנישטאיזגעוועןפאַראַנעןדער

לייע-8זייטאויףנומער,זעלבןRP‏צופעליקייט,pp‏נישט
מיר:נען

“AD‏פאַראַנעןזענעןגעלעבטהאָבןיידןוז,אומעטום

יידי-דיוועגןדערגייןנישטטאַקעמעןPNI‏קהילות".ווען

טאָג,צוהיינטטאַקעפאַראַנען,זענעןזייציקהילות,שע

געווען..זענעןזייווילנישט,מערעקזיסטירןזייאָדער
עשאַלאַנעןהעכסטעדי.אין492:זייט1891,נאַוועמבער

האָבןשייכותDNIR‏װאָסדעגירונג";אַמעריקאַנערדערפון

עשאַ-װאָסרעגירונג?אַמעריקאַנערדערמיטעשאַלאָנען

זימיטגעװאַנדערטהאָבןמירמיר.ווייסןזענען,לאָגען
רוסלאַנד.איבערצוריקRP‏אַהין

דער"YAW‏—אווימסתמאמעןזאָגטענגלישXP‏
רעגירונגאמעריקאַנערדערנישטנאָךמעןפירטווייל
עשאַלאָנען...אין

גוטןנישטגאָרביזאַאיבערנאָךער.לאָזט
אוןאַןאיז---בייגעשמאַקאויסדרוק:דערבייגעשמטק*

WP‏מייגטזשעװאָסבאַצייכענונג.נעגאַטיוועאַזיךפאַר

גוטןאַאיבערלאָזןדעןמעןקאָןבייגעשמאַק?גוטןגישטאַ
2קאַמשעגייב

חנדל:ליטעראַרישעררעדאַקטאָרסדעם413:זייט
וועג",שנעלערעראyWַ‏פאָראָנעןדעמאַלט,סאיז
דערוועג.שנעלערעראַגעוועןבלויזאיזדעמאָלט
װאַנט...דערצואַרבעסאַןוידאָ,זיךקלעפטפֿאַראַן
אויפ-זיךערהאַטגעקענט,האָטNW.‏ווייטער:און
געשלאָפןשבתיאיז“WOR‏פאַרעדיקןאNITַ‏געכאַפּט

יאָהאָטשבתאיװאָסאויפגעבאַפּט?TP‏אוןאויטאַ,אויפן
אַרױפגעכאַפּט...זיךאיז:געטאָן

איזאָטאַנשטעקנד.זענען—פּאָקןוי--ווערטער
דעראין.געכאַפּט.אויך.ראַזענטאַל-שניידערמאַןאסתר

,53טייז‏PIN,1982ראַורבעפ"טפנוקוצא‏PR."השעמ
שרייב:אַזיטוט

אָפּטיילןספעציעלעגעוועןפאַראַנעןזענעןעס,ואו

שפּראַך".אונטעדריכט.קאַרעישערדערמיט
RT‏עסהייסטדערפּאָרטירט.מעןהאָטקאָרעערדי

געווען...זענעןאָפּטײלונגעןדי
אגבזענעןװאָסנומערן.דורכגעקוקטעלעצטנסדיפון

אָפּשניטערגסטןדעםהאָטדרוק-פעלערן,מיטאָנגעפּראָפּט
אַרטיקלTP‏שטיקער.“ERP‏דיכטערדערארײינגעכאַפּט

PW? WT.ןעמטאָהןטעאַפּ‏NUNטרעביירטעצ‏,TH‏
דער)אוןדערקאָנטנישטאיםװאָלטמאַמעאייגענעדי

29ב"משת—1989ילוי-ינוי ©רעטעלברענרובלעמ



פארבייגייענדיק..
געקאַנטװאָלטרעדאַקטאָרדערװעןא.

ייריש...

װאָסװוּנטש,אַהערטערHT‏אַזנאַטור,אַהאָטיידאַ

ענטפערטטרוים,אַפוןראַמעןדיפוןאַרױסנישטPNI‏

רעדלעךיי-געהאַטװאָלטבאָבעדיNI‏דערויף:RP‏ער
מיטבאַנוצןאַמאָלזיךמעןקאָןאילוסטראַציעאַןוי

--לטרעווסאָדטגאָז—ןזחאַ:לטרעווןטרעטלעראַפאַ

מיטן..RP‏און---אויבן=אונטןTRO‏דרייהאָבןדאַרף

WY אַןופראָטקאַדעראַףראַד.קילג ‎צייטונגwo

‎ףיואןושל'סןענאָקףראַדרע:ךאַזןייאןבאָהלאַגרושז
‎.טניישרעדלאַנרושזרעדרעדאָגנוטייצידןכלעוו

באַװאָסכישוף-מאַכער,קייןנישטאיזרעדאַקטאָראַ

קװאַלי-קייןזייןנישטאַפּילודאַרףערטאַלאַנטן.שאַפט
דאָסצוגרייטןקאָנעןבלויזדאַרףערשרייבער.פיצירטער

לייענערפאַרןפאַרשטענדלעךזייןזאָלעסמאַטעריאַל

קלאָרנישטעסהאָטגופאשרייבערדערnq‏)אַפילו

אָפּהיטןערדאַרף—אַלעמעןאיבעראוןאַרױסגעבראַכט(

Po‏עראוב--כלליםסטיליסטישעאוןגראַמאַטישע

aw‏אָבערפעלקער.אַלעביינאַטירלעך,עס,איזאַזױ
אַזגענוגס'איזאַזױ.דווקאזייןנישטעסמוזיידן,אונדז

גוטעראַאיזערלמשל:מעלות,אַנדערעהאָטמענטשאַ

רעדאַקטאָר.NTyT‏שויןערקאַןסוחר,

רעדאַקטאָרגעוועזענערדאַװידסאָן,דזשיםשרייבט

ילטנאַמ‏(PUTT Re.מינדזשין"זשורנאַלבאַקאַגטןפון

דעם:וועגן2891)רעוויג

צוזאַמען:אַלץזייןקאָןרעדאָקטאַרליטעראַרישער.אַ

װאָסאיינער,װאַך:דעראױףקולטור-פּאָליציסטאַ

איבערשרייבעראַןװישרייבער,אַווייטאזוינישטאיז

גוט(אַזױסאַפּלטאיזעראַזנישטNPU‏דאָס)כאָטש

וועגןפּאַסירונגעןמיטפולשפּיל-פּלאַץאַפוןמשגיחדער

פּייזאַש-אַוויעפּעספאַנטאַזירט;איינעריעדערוועלכער

“DIR‏אינטעלעקטועלער]WM‏צייטנווייזאוןגערטנער;

---ןדליבנייאטשיגלאָמנייקךיזףראָד‏(Dalרעשטילג-עיל

כוואַליע(.דידיאיזעראַז

ליגטרעדאַגירןפוןגײסטדעספוןטיילגרױסעראַ

שריי-געוויסעצושאַנצןאיןבלויזנישטאוןנאָכפאַלגן,RP‏

אָנשטרענ-כסדרדיקעראיןנאָר=אַרטיקלעןאָדערבער

ציט".זיינעאוןזשורנאַלדעםדעפינירןצוגונג

באַקומטגעדאַנקען---נישט-פריילעכע---אַלעדיאָט

יידישןעלטסטןדעםלייעןאַצופעליקטוטמעןוועןמען,

די2981.זינטשויןדערשיינטװאָסצוקונפט",,,זשורנאַל

געלייגטהאָבןװאָסרעדאַקטאַרןגעהאַטהאָט.צוקונפט"

זשור-דער.וועלכןנאָמעןגוטןדעםפאַרפונדאַמענטדעם
אברהם—זייפוןאיינערהיינט.ביזנאָךפאַרמאָגטנאַל

יאָר.52פוןמשךRP‏רעדאַקטאָרגעוועןאיז=לעסין
איךוליאָרןלעצטעדיפאָרנומערןאַלעדיDN‏
נאָוועמבערנומערן:דיברענגעןביישפּיל,אַויבלויז

אַרענדטהאַנאַוועגןאַרטיקלאַןאין2891.יאַנואַר1,

:רימןענעייל

מאַשיניסטקאָמפּיוטעראַסוחר,אַ)אַקאָנטאַנט(,האַלטער
לערער.pM‏נישטmom‏חסאָבער

יידישעאימפּאָרטירןדאַרףמעןאַזארויס.זיךmro‏
סטן-יידישעהעברעיש,לערנעןצואויסלאַנד,פוןלערער
נישטאיזפּראָדוקט"אימפּאָרטירטערדערתנ"ך.דיעס,

פאַרשטייעןלערערדיבאַדינגונגען.היגעצוצוגעפּאַסט
יאָרדריינאָךיוגנט.היגערדערDN‏פּסיכאָלאָגיעדינישט
אַהיים.צוריקזיפאָרןקאָנטראַקט,דערזיךענדיקטעסווען

“yp‏געמאַכטשויןהאָטקאַלעדוש*סקאָפּוס;מאָונט
יוגנטלעכעהיגעפאַר.סקאָלאַרשיפּס*געבןצופּרוּווןלעכע

גע-דרייאָפּגערופןנאָרזיךהאָבןעסלערער.װערןצו
לערער-סעמינאַר.אַאיןשטודירןוועלכעשילער.וועזענע

x

איןקהילהאַרטאָדאָקסישעשטרענגעדיישראל,עדת
װאָסמלמד,אַזוכןזיפּראָבלעמען,אויךהאָטמעלבורן, עדתפוןחדראינעםלערנעןצומאַמע-לשוןקענעןזאָל
קינדער.געבוירענעהיפארישראל

RP‏צייטונגסאַטמאַרערדערRP‏אַנאָנסירטזיהאָבן
יראתאַצואַפּעלירןזיװוּייד",דעראנ.גיודיאַרק

דעםאָננעמעןאױסטראַליעPP‏קומעןזאָלעראַזשמים,
ישראל.עדתפוןחדרRP‏מלמדאַפוןפּאָסטן

זיין.מצליחוועלןזייאַוהאָפן,לאָמיר
x

ברענגעןצועמיגראַציע-פּאַפּירןוועןפאָלןפּאַסירןעס באַ-הויכעדורךאָפּגעזאָגטNVP‏אויסלאַנד,פוןקרובים
MD‏רופטדאָסדעפּאַרטמענט.עמיגראַציעDN‏אַמטע

אַפּליקאַנטן.דיביינפשעגמתאוןפאַרדרוסאַ
.עמיגראַציעאַןגעשאַפןרעגירונגדיAY‏לעצטנט אָפּגעזאָגטעיעדעוועטוועלכערטריבונאָל" ‏איבערזיכט

פוןװענדתגדערWA‏באַהאַנדלעןנאָכאַמאָלביטע
אַפּליקאַנט,
ווערןצוגעשיקטדאַרףאיבערזיכט*פון,פאַרלאַנגדער

באַזונדערועטביטעיעדעעמיגראַציע-דעפּאַרטמענט.צום
ווערן.באַטראַכט

x

פי-דיאומבאַקאַנטאפשראיזאונדזפוןטיילאַפאַר פונדאַציע*NO‏,טרודNL‏אָרגאַניזאַציעלאַנטראָפּישע ירושה,אַפוןRP8691‏געװאָרןגעגרינדעטאיזוועלכע אירפוןאיבערגעלאָזטהאָטMO‏טרודאלמנהדיװאָס
הינוךיידישןפאַרפאַרמעגןמאַנט

פוןפּליטיםגעוועןזענעןוױיספרעדעריקXN‏טרוד עטוגטכאַמעג‏MT JANAאויסטראַליעKP‏נאַצי-דײטשלאַנד, NID‏דעראיןפאַרמעגןזייעראיבערגעלאָזטגעשעפטן,
נישטיידישעפוןחינוךפאַרדאָלאַרמיליאָןהאַלבןאSTַ‏

יאָר.52ביז51פוןיוגנטלעכעפאַרמעגלעכע
פּראָ-פונעםגעװאָרן,אינוועסטירטאיזקאַפּיטאַלדער
פאַרדאָלאַרטויזנט54צוגעטיילטיאָריעדעסTNIH‏צענט

עקזיס-פונדאַציעדיזינטיאָר31דיTHT‏סובסידיעס. סובסידיעסדאָלאַרטויזנט024געװאָרןפאַרטײלטאיזטירט
פאָרצוזעצןיוגנטלעכעפאַרמעגלעכעגישטיידישעפאַר
בילדונג.זייער
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בענעטש.

קאַמענטאַרןSPNOY‏
דערוועגןבאַריכט-פאַרזאַמלונגיערלעכערדעראויף
סקאָפּוס,מאָונטטאָג-שולעיידישערמעלבורנערגרעסטער
ארויס-זענעןתלמידים,0052פאַרמאָגטוועלכעקאָלעדזש"
װעלכעאויףפאַקטן,אינטערעסאַנטעעטלעכעגעקומען

אָפּצושטעלן.TP‏ווערטאיזעס

גע-האָטשולעדערDN‏פרעזידענטסיימאָנס,מר.
אויב---לייבאָר-פּאַרטײדיאַזקלאַנגען,דיNYA‏רעדט

DNA‏געוועןאיזבאַריכט)דערNP‏אויסגעוויילטועטזי
שטיצןצואויפהערןועטװיקטאָריע(RP‏סטייטװאַלןדי

מעןקעןקאַטעגאָריעדעראיןשולעס";טאָג,רייכע
יבנה,ישיבה,קאָלעדזש",סקאָפוס,מאָונטאַרײינרעכענען

‏PW ARשולעעליכםשלוםדייוויד,קינגביאַליק,
שולעס.רעליגיעזעאַנדערעאוןקאַטױלישע

דעפיניציעקייןגעגעבןנישטהאָטלייבאָר"פּאַרטיידי
וועלכעשולעאTNOַ‏איזצישולע",,רייכעאַבאַדייטװאָס

לע-דיאויסצוהאַלטןבאַנק-אָװערדראַפטגרויסןאַהאָט
אייגענעאירעפאַרמאָגטוועלכעאַזעלכעאָדעררער.

ביבליאָדטעניס,שווים-באַסיינען,ספּאָרט,פאַרגעביידעס

אַנדערע.אוןטעק

שטאַרקװאָלטישובאונדזערRP‏שולעיידישעיעדע
ביישפילצוםנעמטדיסקרימינאַציע.XIN‏פוןגעליטן
“NP‏דערפוןבאַקומטזיקאָלעדזש",סקאָפּוס.מאָונט
דיאויביערלעך;דאָלאַרטויזנט008רעגירונגטאָריער

evp‏עלטערןװעלןװערן.אָפּגעשאַפטװעטסובסידיע
פּראָצענט52מיטקינדערזייערעפאַרלימודשכרצאָלן

פאַרדאָלאַר057צוצאָלןמוזןוועלןעלטערןאַזה.,ד.מער,

קינד.יעדן
“AYO רעדעי ‎יידישערPR טעװעבלעז ‎פּאַסירןTNO

‎סיפאָןיאןיושזיאגנוריגער-ראָבײלידזאַ,טציא.עלוש

PAI  ‎ווייטערPY יזזאַןפאָהרימאָל,םישדחעכעלטע‎

‎עשידייןגעקןרינימירקסידטשינןוא,סעידיסבוסידטימ
“RD עשידייעכיירקילדנעצעכעלטעבילוצ)סעילימאַפ‎

‎"גאָטעשידייןיארעדניקערעייזןקישעכלעוו(סעיל

‎.סעלוש

x

ארויסגעשווומעןאיזװאָספּראָבלעםצוייטערדער

לעזיידישעRP‏מאַנגלדעראיז:אויבערפלאַך,דעראויף
נאָרקאָלעדזש",סקאָפּוס,מאָונטRP‏בלויזנישטרער,

שולעס.יידישעהיגעאַנדערעRP‏אויך

יוגנט,יידישערלאָקאַלערוועגןTY‏זיךהאַנדלטעס

PP‏בייפּעדאַגאָגיק.RP‏קאַריערעאַמאַכןדאַרףוועלכע
אָנטרעפןנישטאירװעטגרופּעסעטנישעאַנדערעwo‏

לערער.אYPַ‏צויידן,בייװיבאַציאונגנעגאַטיוועאַזאַ

RP‏פּראָפּעסיע.נידעריקעאַװויאָנגענומעןעסאיזזיביי

RP‏דורכגעפאַלןאיזיונגערמאַןאWIַ‏פאַל,ערגסטן
“AID‏אNVPַ‏ערNYD‏אַדװאָקאַט,אָדערדאָקטאָראַווערן

איך.האָבהיהדותלמדעימכוןפוןגעביידעדיגעווען

דעראויףגעשריבןגעוועןאיזפריעריאָרןמיטװיגעזען,

סענאַדפּראָפּעסאָר,ד"ר,שאָר:מ.צואַרײנגאַנגבייםטיר

שאָר.משההרבטאָר

פארפּראָפּעסאָרגעוועןRP‏באַלאַבאַןמ.פּראָפּעסאָר

עסאוניווערסיטעט.װאַרשעװעראויפןגעשיכטעיידישע

דיי-פוןסטודענטפּױלישעראַאַזפּאַסירטאַזױהאָט

גענומעןהאָטפאָלקס-דייטש()אַאָפּשטאַמונגטשער
ויסג-זייןפארקעגנשטאַנדאַװיגעשיכטעיידישע

האָבןגעמוזטהאָטערװעלכןפאַרטיטול,שאַפטלעכן
טאָהרע.(סטקעיבוס)ןטייהנייא‏ND KXגעװיסעאַ

פאַרזגעװעזנישטערRP‏מערטיטול.TP‏באַקומען

נישטRIP‏אוןאוניווערסיטעטדעםאיןאינטערעסירט

דיװעןבאַלאַבאַן.פּראָפּעסאָרDN‏פּערזאָן,דערRP‏
“OW‏געוועזענערדערהאָטפּױלן,באַזעצטהאָבןנאַציס
פּראָפּעסאָרגעוועזענעםTP‏געפינעןצובאַמיטrP‏דענט

געוועןעראיזOP‏װיזיט.אַאָפּגעשטאַטאיםהאָטאון
דער-געוועןאיזבאַלאַבאַןס.ס.-מאַן.הױכעראwPַ‏

געוועזענערדערדערקאָנט.NO‏האָטערװעןשיטערט

TP‏אויפגעקלערטאוןבאַרואיקטאיםהאָטסטודענט

באַלאַבאַנעןצוגעקומעןRP‏ערוועלכערצוליבמיסיע
דרך-ארץגרויסןבאַלאַבאַנעןפאַרהאָטערדהיינו:

געקומעןאיזערפּראָפּעסאָר.געוועזענעםTP‏צואַלס
NYD‏עראים.פאַרגוטסעפּעסטאָןװוילערווילאיםצו

MPVA‏צוקוךאמיטצימערספּעציעלןאגעבןNO‏
פאַרזיכערזאיםועטערשטערן.נישטאיםועטקיינער

ST‏ערפאָדערטבאַלאַבאַנעןפוןטרינקען.אוןעסןמיט
יידןדיפוןגעשיכטעדישרייבןזאָלערזאַך.איינפאַכע

איםהאָטערצייט.גייערדערפוןגײיסטRP‏פּױלןXP‏
וועגןפלאויוס,יאזעפוספוןבישפּילדעםאָנגעװיזן

-עטניאסיורגטימןוא‏PW UKהאָטבאַלאַבאַןוועמען
1.טנרעלעגסער

באַלאַבאַנעןצוNT‏יעדעקומעןפלעגטס.ס.-מאַןדער
פּראָבלעמען.פאַרשיידענעדיסקוטירטביידעהאָבןTY‏און

‏DOIN PRגעװעןRP‏ס.ס-מאַןדערװילאַנגאַזױ
דעראיזשפּעטערעסן.צוװאָסגעהאטבאַלאַבאַןהאָט

האָטעראוןגעװאָרן,אַריבערגעפירטפּלוצלינגס.ס."מאַן
געענדיקטהאָטבאַלאַבאַןאים.מיטגעזעןנישטמערזיך
מיטצוזאַמעןאַרױסגעפירטאיםהאָטמעןNWT‏לעבןזיין

יידן.אַנדערע

אָדערװאַרשעRP‏פאַרברענגעןטעגHW‏אַנאַך

האָטװאַרשעDN‏פארבליבןגעוועןס'איזװאָסדעםRP‏
דעראיןrP‏צובאַפעלאַבאַקומעןפאָלקאונדזער

בידגאָשטש.DN‏ריכטונג

קקרימה"-ביבליאָטעקדי+

טעאַטעריקרייזדערא

שאַריקלוםבדערx‏
,הזמיר"יכאָרדער+

קולטור-לעבןאונדזערפוןטיילאַזענען

אינסטיטוציעס!דיאיןמיטגלידאַווערט
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דעםפוןבאַצויבערטגעוועןאיזבאַפעלקערונגדי

חיותזייטשעדיקעגןקאַמףדעםאָנצוהױיבןבאַשלוס

‏OD INפאַראַנטװאָרטלעכעראַמוגדירן.זעלנערישעNP‏
דערקלערןצופּאָזיציעלעגאַלעראַאיןאיזאַרמײאַןפון

שפּעטערדיקעוועןLHM‏שונאבלוטיקןאַקעגןקאַמףאַ

פאַרשפּילטעראוןלאַגערעאַלעדיענדערןגעשעענישן
פאראיזאויפשטאַנדדעםאָנצוהויבןXAW‏קאָמף.דעם

נאָךצייטדיאיזקלאָרyW,‏אָנפירערדיפוןסךאַ

קאָמאָ-סכנותדיק.זייערדערפאַראוןגינסטיקנישט

נישטאַאױףגעבויטגעוועןאיזבאַשלוסראָווסקיס

“AD‏האָטאויפשטאַנדװאַרשעװערדעריסוד.זיכערן

באַפעל-דערפוןטױטדעםNN‏אומגליקסךאַבראַכט

דילױטװערטפּאָזיטיוועראיינציקערדערקערונג.

האָטערװאָסדעם,איןבאַשטאַנעןאיזהיסטאָריקער

האָנאָר.פאָלקפוילישןדעםגעבראַכט

פעאיקאוןגרייטכסדרRP‏װאָספאַלק,אַזייענריק

-סקלאָפןואדנאַל‏PT INDשטאַרבןNT‏קעמפןצו

פרייהייט.

אַנדע-NI‏פאָרגעקומעןאיזשטאָטזעלבערדערKP‏

איינציקערוועמענסקאַמף.אַפוןסימבאָלבולטעררער

אויפשטאַנדיידישערדערכבוד.אוןהאָנאָרגעוועןאיזציל

,ןלעירעטאַמאףיואןטייקכעלגעמ‏ow Ppגעטאָ.אין
מעןNI‏עקזיסטירן,געקאָנטנישטהאָטזיגקערפּערלעכן

פּױלישערדערגלויבן.געקאָנטנישטאופןבשוםהאָט

פּאָליאַקןפאַרaW‏ניטטראַגעדיעאַגעוועןאיזאויפשטאַנד
“AW‏אוןיידןדיפאַרטראַגעדיעאאויךגעוועןאיזדאָס

RP‏געפוגעןזיךהאָבןוועלכעלענדעראַנדערעפוןגער
יידןטויוגטND‏אַובאַריכטן,DNIW‏ס'זענעןװאַרשע.

yaT?‏געבליבןסיבותפארשיידענעצוליבזענעןוועלכע
וועלכעדיצווישןגעוועןזענעןאויפשטאַנד,יידישןנאָכן

איינצלנעאויךאויפשטאַנד.פוילישןRP‏געקעמפטהאָבן

דיRP‏געאַרבעטהאָבןװעלכעפעלקער,אַנדערעon‏

דיאיןגעװאָרןאַריינגענומעןזענעןפאַבריקןדייטשע

“DAV‏האָטצוקערמאַןיצחקקעמפער.דיפוןרייען

קעמפעראיידישערדערפוןנאָמעןRP‏אויפרוףNI‏געבן
צויידןאַלעגערופןהאָטערוועלכןRP‏אָרגאַניזאַציע"

אויסגעזזענעןיידןאייניקעדייטשן.דיקעגןקעמפן

אוןמיליטאַרי",ווירטוטידעםמיטגעװאָרןצייכנט
יידישעאַאַובאַקאַנטאיזעסקרייץ".גאויסצייכענונג

-אויסצייכעגונגאַןבאַקומעןהאָטקאָסאָװערשושנהפרוי

אונטערערדישעTNT‏קעמפערסאַריבערפירןEW‏קרייץ*

טונעלן.

“NYR‏אָפיצירןעטלעכעמיר,זענעןטעגAW‏אַנאָר
דעםדורכגעגאַנגעןזענעןמירװאַרשע.NP‏געגאַנגען

צע-געלעגןזענעןNMP‏מיינעDRI‏אוניווערסיטעט.
‏DIVYA ANA PR WIציגל.אוןשטיינערבראָכענע

“28‏TRאַדורעשראָסעפאָרפּ,יקסניבראַטאַקראַסעפאָרפּ
זאָלןזייאַזגעװאָלטהאָבאיךוועלכעפּראָפּעסאָרןדערע
"DN‏איךאַזפאַרגעסן,נישטזייאָןהאָבאיךאַזזען,מיך

סטודענטןאוניווערסיטעטאויפןגעזעןהאָבאיךזיי.רער

ס'איזWW(‏אָרטאויפןהענט.זייערעKP‏ביכערמיט

געגלויבטהאָבןTM‏אָנהױבן.rP‏זאָלאויפשטאַנדדעראַז
צוריקציען.זיךאַרמײיזייןהײסןװעטהיטלעראַז

פאַרקערט:איזגעשען

פאַרטיידיקונגס-אַווארשעפוןגעמאַכטTNO‏היטלער
דיסטאַלינגראַר.דייטשעראַװידינעןזאָלעספּונקט.

װעןסאָװיעטן.דיפוןהילףדערווארטהאָבןפּאָליאַקן
דערקלערטעסזיהאָבןדערהאַלטן,נישטTNO‏האָבןזי

בכוזrP‏נישטװעלןענגלענדערדיאַזפאַרראַט.אַלס
גע"שויןקאָמאָראָססקיהאָטממשותדיק,העלפןצוזי

אַפיציעלעNI‏באַקומעןהאָטערNT‏פריער,OJ‏אmopַ‏
עראָפּלאַנעךקייןנישטמיליטער,pP‏נישטאַזמעלדונג
ברענגעןpsaw‏װעלןפליערספּױלישעמיטבאַזעצט

װאָסהילףאיינציקעדיאויפשטאַנד.דעםפארהילף
איזצוגעזאָגטהאָבןסאָװיעטןדיNIT‏אוןענגלאַנד

צואָגדעםהאָבןזייעסנװאַרג.RP‏אַמוניציעגעווען|
איזעסאַזאַרױסגעװיזן,rP‏האָטדאָסנאָרגעהאַלטן.

“DRI‏נאָראױפּשטאַנד,DNI‏הילףאַגעװעןנישט
דיRP‏אַרינגעפאַלןRP‏עסווילדייטשן,דיפאַרקערט,

גענע-סאָוויעטישעדיפוןזייטדערפוןהענט.דייטשע
אָנגעפירטהאָבןװעלכעסטעמענקאָו(,)זשוקאָוו,ראַלן

געװאָרןקאַטעגאָרישאויפשטאַנרדעראיזאָפענסיוועדי

סיבות:פאָלגנדיקעדיצוליבקריטיקירט
פארנישטזיךהאָבןאויפשטאַנדפונעםפירערדי

זיװאָלטןבאַראַטן,זיךזייװאָלטןזיי.מיטשטענדיקט
סאָװיעטישעדיװעןדעמאָלטערשטאַזאויסגעפונען,

דיאיזוייסלדיאַריבערגײןאָנגעהױבןװאָלטאַרמײ
היט"װיאַװיאויפשטאַנד.דעםאַנצוהויבןצייטפּאַסיקע

אינ-שטאַרקסטעRN‏בעסטעזיינעגעשיקטהאָטלער
RP‏אַרמײעןסאָװיעטישעדידורכלאָזןנישטכדיהייטן
דייטש"פוןפונקטהויפּטדעםבערלין,PN‏ריכטונגדער

געמחטאַרמײעןסאָוויעטישעדיבמילאהאָבןלאַנד,
פארשטאַרקןאוןאיינהייטןמערמיטפארשטאַרקןזיך

אַזNP‏געװאָלטהאָטהיטלעראַנגריפס-פּלאַן.זייער
עשראַװןוא.תולפּמ‏np wxלערנעןצופייאיקאיזער

רו-ערנסטערKT‏פוןסימבאָלדערTY‏געזאָלטהאָט
מפּלה,סישער

קאָמאָראָווסקיKI‏מסקנה.דערצוקומטציעכאַנאָווסקי
דערפוןאַנאַליזרעאַליסטישןקייןגעמאַכטנישטהאָט

רע-דערפוןפאָרשטייעראַנדערעלאַגע.מיליטערישער
רעאַלעדיאַנאַליזירטבעסערהאָבןלאָנדאָןRP‏גירונג
פוןמיינונגעןדיאופשטאַנד.פּױלישןדעםפאַרלאַגע

װעלןסאָוויעטןדיאובאַזפארשטאַנען,האָבןוועלכעדי
דיװעןדעם,נאָךגלייךװאַרשעPP‏אַרײנגײןנישט

אױפ-דערװעטאױפּשטאַנד,דעסאָןהויבןפּאָליאַקן
eT‏דערפאָלג,DN‏מעגלעכקייטקייןהאָבןנישטשטאַנד

“NTD‏גלייךזיךהאָטTNO‏אמת,דערגעוועןאיזדאָס
אויפ-דעםאָנצוהױבןבאַשלוסקאָמאָראָווסקיסגעוויזן.
דער-נאָרנישטסיבותגעהאַטזיךקעגןהאָטשטאַנד

נצחון,אויףאױסויכטקייןנישטהאָטערװאָסSWA‏
בכללזיךזאָלערסיבותלאָגישעגעהאַטגיכערהאָטעס

אָנהױיבן.נישט
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פעלדשוהבןזציוןמגר.

בּערליןקייןוועגאויפן
)זכרונות(

‏TO OFTאַריבערמירזענען5491יאַנואַראָנהױב
פאָרצװעצןאָפּגעהאַלטןהאָבןוועלכעסיבותדיווייסל.

‏WET NH“ריכטונגדערRP‏אָנגריףסאָװיעטישןדעם

דיאיובערלין,אויףמאַרשדעםדערמיטאוןשע,

היסטאָריקער,פאַרשידעגעצװישןדיסקוסיעאַפוןטעמע

.ךוסכיסרעשיטילאָפּאןראָװעגסע‏PR TNאיןויל
דיװיאַזױאַזהאַלטהיסטאָריקערדיפוןצדאיין

היםט"קעגןאָנגעהױבןזיךהאָטוועלט-מלחמהצווייטע
SN‏אַרמײהיטלערספאַרניכטןצוצילדעםmo‏לערן

פּױלןהאָטפּױלןDN‏אומאָפּהענגיקײטדיצוריקשטעלן

“IRW‏צורעכטהיסטאָרישעאוןמאָראַלישעדיגעהאַט

איןמלוכותאַלעאירטעדיפוןאונטערשטיצונגמען

NOW‏קענעןצוכריהילף,טעכנישערhT‏פאָרםדער
גע"זיךװעלןחיNTyT‏מחנותגאַצישעדיפאַרטרייבן

װאַרשע.SP‏נאָענטפינען

פתמלחמהדיאָנהױבןפוןצייטדיאויסקלייבןTNO‏
דייטשןדיקעגןװאַרשעNP‏אױפשטאַנדדעםפּױלן,

פוןרעװלטאַטדערגעװעןאיז4491יולי13-טןדעם

באַשלוס.קאָמאָראָווסקיסגענעראַל
גע-זענעןאויפשטאַנדדעםאָנצוהויבןסיבותדי

באַקאַנט,געוועןשויןסיאיזלאָגישע.אויבערפלעכלעךווען

היטלערן,אויףאַטענטאַטאַןגעמאַכטהאָטאַרמײדיאַז
ST‏געוויזן.AW‏האָטדאָסגעלו..ענעם.קייןנישטאמת
גענעראַלןפאַראַןזענעןאַרמײדערפוןשפּיץדעראין

דייטשעדיװאָסמפּלותדיהיטלערן..מיטאומצופרידענע

אוקראַאי*אוןוייס-רוסישעדיפוןגעהאַטהאָטאַרמײ
אַזגלויבן.דעםדערמוטיקטהאָבןאָפענסיװעסנישע

בערליןST‏ריכטונגדערRP‏צוריקגייןװעלןדייטשןדי
פראַנטדעםאויפצוהאַלטןבכוחזייןנישטוועלןזייווייל

װאַרשע.נעבן

געמאָלדןאַלייןקאַמאָראָװסקיהאָט4491יוליRP‏
יעדערפוןװאַרשעRP‏מאַכןדייטשןדיאַזלאָנדאָן,קיין

ווידער---צימערןפשוטעpn‏אַפילוRN‏געביידע,

בוג"מיטפארזעןפעסטונגען,אוןשטאַנדס-צענטערן

דעםאיצטאָנצוהױבןאַזYA‏האַלטדעריבערקערס.

נישטהאָטעסווילגעװוּנטשןנישטאיזאויפשטאַנד
צייטיקורצעראRPַ‏דערפאָלגאַהאָבןצואויסזיכטקיין

TP‏געביטןקאָמאָראָוסקיהאָטװאָךאַפוןמשךאין

דעםאָןהויבטעראַזלאָנדאָןגעמאָלדןהאָטאוןמיינונג

אויפשטאַנד.באַװאָפנטן

היסטאָריקערפילישןRP‏פוןמיינונגדערלויט

װאַרשעװער.דערבוך:זייןRP‏ציעכאַנאָוסקימ.י.
זייןגעביטןקאמאַראַוסקיהאָטRP*4491‏אױפּשטאַנד

גע"אַנדערעON‏דרוקאוןאיינפלוסאונטערןמיינונג

פאַראַנטװאָרטלעךגעפילטזיךהאָבןוועלכענעראַלן,

RP‏קבצניםהאָפענונגסלאָועאַמביציעס,גראָשנדיקע

פּאָלעס..טויזנט

סאָװ—סאָד‏PART Prלאָזטבוך42טןװעגןאויך

דערציילונגען:טענענבוימסER‏צווייטן,וועגןזאָגטניגער

"שטנעמ‏PI PRהאָטװאָסטאָגיבוך,אַפון,שטאַמען

װאָסטאַגיבוך,אַפוןאינטימיטעטפּריװאַטענישטליבע,

מיטליידנדיקןליידנדיקןפיינפילנדיקן,אַפוןגעשריבןאיז

מענטשן".

װאָסבאַמערקונגדיאַזwob‏אויפןזיךלייגטעס

פריערעמעצערגעװיסWP‏האָטמאַכן,TY‏איך

געמאַכט:

PIF‏נישטזאָלט.ש.וועמעןוועגןאוןTNO‏וועגן

‏TT AYN“ערשרייבטסך-הכללעצטןאין

באַמער-פּאַראַמאַכןצואויסמיידןנישטקאָןמען

זייער,צווייפלאיךהגםבוך,פוןשפּראַךדערוועגןקונגען

אָנ"YP[‏שפּראַך,זייןענדערןצומסוגלאיזש.ט.xo‏

יאָר.05פוןמשךRP‏ביכער42שרייבן

אינטעליגענץ,קולטור,וועלטלעכערמיטאָנגעזאָפּט
יידיש,פּילעוגערTP‏בייגעבליבןט.ש.RP‏---באַגאַבט

RP‏מעןשרייבטלידעראוןמעןקישטמיידלאַװוּ
צמענטאַזש.אַאיזביתזעולםקריסטלעכעראַאוןקאיעט,אַ

pa prןטעבראַאָדךיואןענעז‏,PWעטקורדעגרעירפ‏

סטילאיןסיירעדאַקטאָר,אַפוןהאַנטדיפילטמעןאון

שפּראַד.איןסייאון

:זאַ,ןזיועגנאָ‏ST PWהאָטניגערש.

האָבןעסזאָלעמעצערוועןגוט,געוועןװאָלט,עס

געוועןנוצלעךאגב,װאָלט,)דאָסגעקירצטאוןרעדאַגירט

אָבערORP‏בוך(RP‏ארייןזענעןװאָסזאַכןסךאַפאַר

פּראָזע.איןלידאַויסיי

געוויסןרואיקאַמיטמעןקאַןבאַמערקונגזעלבעדי

ליד...טרויעריקאDNPַ‏בוך:איצטיקןNYD‏אויךמאַכן

אילוסטרירןny‏סטיל,ט.ש.פוןביישפילןעטלעכע
מיינונג:אונדזער

מיטפרויפריינטלעכעאַגעהאַטהאָטערYAW.‏6;זייט

אַדורבגע-איזזיוועןמאָליעדעסבוזעם.תאווהדיקןא

מיטקאַסטןדעםאוןמירצווישןשטחשמאַלןדעסגאַנגען

בילוצ,טשרמולכיזטאָה,ןענאַטשעגןיב‏TR mMשריפט,

צוגוףRV‏מיטצודריקןגעמזטTT‏ענגשאַפטדער

ןטנוזעג‏PRןופץיירםעדטליפרעד‏AWN TRמיינעם.

פוןשווערקייטדילייב,רייפןאירפוןריחדעםקערפּער,

גייסט".ראַמאַנטיעוןRV‏פוןבריהייסןדעםבריסטן;אירע

טעמכ‏VR WIטאַנצןבתולותשענסטעדי015:זייט

שבאמלכה)דיגעווען.RA‏דאַרטביןאיךנאַקעטערהייט.

“HD‏שולמית,פּאַסטוך-מיידלTAU.‏ירושלים(.קייןקומט
צאַרטעויאַרױסגעבליטקויםהאָבןבריסטלעךמענס

‏OWT).ייבייל‏MEP IP TRפוןקנאָספן
“WH‏פעטעזייערעאוןפלעמערשיכורע.די1942זייט

מאָלע-דיאויףפרויענפיגורןדיאיןדערמאָנענדיקבער,

רובענס"...מעכטיקןדעספוןרייען

שיטה,ליטעראַרישעאגוסח.אRPַ‏טענענבוימיזט

RT‏--מעלהאַעסאיזאַמאָלדרך.אײגנאַרטיקעראַן
בלויואיזTMO‏שרייבער.אַפאַרחסרוןא—אַמאָל

אויף.עסנעמטלייענערדערוי--דערפוןאָפּהענגיק
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אייזענבורמ.

אוצרות...געשאָפןTNAT‏װאָס-אביונים
ןרוטפלוקסיד‏PT PNאיינגעזאַפּטניויאָרק.רוים,און
יענעמייסטערס.מיטלאַלטערלעכעדיפוןבילדעראון

נישטאגבגייעןמייסטערס(דיפוןנעמעןדי)אוןיאָרן

מיטל-DT‏יאָרןיענערRP‏מחמתפען.TP‏פוןאַראָפּ
פעטלייביקעפולבוזימדיקע.אַנטבלויזטע,זענעןאַלטער
‏PP MANNS PRװוילטאָגפוןסימןדערגעוועןפרויען

פאַרגעניגנס...עראַטישע

פאָנטאַזיעטענענבוימסאיןטיףRI‏אויס,זעטעס

טשירוחבעטבעלעגסיואטשינ‏ome poeנאָךבלאָנקען
טרוימען.

באַװויזןטענענבויטאָבערהאָטעלעמענטןאַלעדיפון
ליטע-באַשאַפןצוטעפּיך",.פליענדיקןroy‏אויסצווועבן

פיראוגזאויףגעסטייעטס'האָטאַזפיל,אַזױאויףראַטור

ביכער.צװאַנציק

אוודאיאיזשרייבעראַפוןאַנטוויקלונגדינאָכצופאָלגן
שאַפן.פריערדיקןזייןמיטפּאַראַלעלx‏ציעןצונויטיק

-נענעטייבזיאךאַרפּשןוא‏OW PR INזאָגן,PW‏מען

‏PR OPTפאָרגעקומען.נישטענדערונגPM‏בוימען

דער"שטערןף.דייזייןזאָלאמת.דערבוך:דרייצענטן
טביירש,ךובןגעווגנוצאַשפּאָןאַ‏PR .1960 PRשינען

;פאַרווערטט":RP‏ליבערמאַןחיים
מיטעסגריבלטאוןשוויבלטװוערקטענענבוימס-אין

מאָלעזדערפוןװעלט,קלאַסישערדערפוןרעפערענצן

מיטאָלאָגיע".קלאַסישערדערפוןוועלט,רישער
ווייטער:און

װעלט-ערשטע)דיערדיציטערנישװוּלקאַנישעדי
נשמתTP‏איןארייןדעמאָלטאיזwo‏מ,א.(—מלחמה
פייערהעלישןמיטשפּייטאוןהיינטנאָךאיםRP‏ציטערט

“380ןקיטנייהךאָנןצראַהןייזןיאןייראַ

“NH‏גענוימעןשפּירטערד-ציטערנישװוּלקאַנישעדי
בוך.42טןאיןאויך

ציעףמעןדאַרףפּאַראַלעלRP‏נאָך
EMD‏טענענבוימטוועגןשרייבט.טאָג*,NP‏ניגער.ש.

איןRP.7391‏דערשינעןצוגאַסט".וועלטדער.בייבוך:

‏WW,ךוכןופ‏PRIBN IRניגערציטירטאָפּשאַצונגדער

עלטערןדימיטבאַגעגענישrop‏שילדערטטענענבוים
ניוזיאָרק:RP‏

ריידןזייריידן.זיימיטמערנישטPNI‏איך.ניין,

שאָטנט",פוןמענטשן,פאַרשווונדענעפוןתמיד

--סאָד.גנורעדנע‏IX PWרימןקרעמאַבאָדטאָ

מעןPW‏עלטערן,זיינעפאַרװאַרפטטענענבויםװאָס
שאָטנסמיטנאָרנישטפולאיזבוךזייןפאָרוואַרפן;NO‏

פוןשאָטנסמיטפּשוטנאָרמענטשן,פאַרשװוּנדעגעop‏

שאָטנם...

יידיש-ליטעראַרישעTNO‏געקאָנטהאָטש.ט.געוויס.
נישטזעטעראוןקאַפייען,אוןשרייבעראירעניודיאָרק,

מענטשן,HM‏נאָרשעפער,no‏קינסטלער.װוישרייבערדי

RT‏קרענקלעכעשװאַכקייטן,מענטשלעכעאַלעמיטפול

אוישוויץ":פוןצוריקקומעןוועט.ערטענענבוים:ש.

פּראַכט-אוױסגאַבע,זכרונות,דערציילונגען,עסייען,
TT‏1891015.;ציקאַײ-פאַרלאַג,

פוןבוךפיראונצװאַנציקסטןבייםwp‏מירהאַלטן
פּראָדוקטיווסטערדערזיךדאַכטאיזערטענענבוים.שיע

ליטעראַטור.אונדזעראיןשרייבעריידישער
טענענ-איז—TRAT‏מעןPW‏מאָסן,סאָוויעטישעלויט

RT‏געלעבטטאַקעערװאָלטאון.סטאַכאַנאָװיעץ",אַבוים
זייןװאָלטדערלעבט(װאָלטער)אויבסאָװיעט-רוסלאַנד

-רוטלוקעלאַ‏PR;ןטכאַש‏YON PRגעהאָנגעןפּאָרטרעט
טענענבוים-ספּעציעלןx‏אויסגעטיילטװאָלטמעןקלובן;
אוודאיװאָלטטענענבויםשיע---ROP‏עראוןפּאַיאָק,

אויףזיך,װאָלטNP‏מאָסקוועהינטערדאַטשעאַפאַרמאָגט
הייסטװאָסקוראָרט,אRPַ‏געװאַרעמטיאָרןעלטערעדי

ווען...סאָטשי...

M קראָיהוינ, ‎ערגעץPR םיוכנענעט.ש ‎לעבטNAW
RPהאַלט‎ ןוארעמיצאַ PR PRוועגן‎ זדנואןלייצרעד

‎יווטבעלעגןבאָהסאָװרעלטסניק,רעביירשעשידיי
‎עמאַזנייא,ענעכאָרבעצטלעוורעדןופקעװאַ—םינויבא

‎תורצואטזאָלעגרעביאזדנואייזןבאָהךאַדןוא,ןשטנעמ ---
TNOגרויסן‎ רימרעכלעווטימ,רוטאַרעטילעשידייידזיא

‎.גאָטןקיטנייהןזיבךיז
זיman‏קלינגענדיקע.אַאיזשפּראַךטענענבוימס

DM‏באַגריפןטענענבוימסמעטאַלן.לויטערפוןבאַשטייט
ערRT‏מיינען.מיקאַןװאָסאיינעם,פוןזענעןמעטאַלן

“RP‏מעטאַלורגישןאRPַ‏שטודירטלאַנגלעבןאַהאָט
גאָלדמיטקופּער,RP‏בראָנדזמיטקלינגטעססטיטוט.

װאַרשיינלעךעסזיךנעמטנעמען,XN‏—זילבעראון
טאָןצוגעהאָטלעבןגאַנץאַהאָטטענענבויםװאָסדערפון,

איזערמחמתמעטאַליבלײ,גרויעןפוןסאָרטRP‏מיט
װאָסװעגן---TNO‏געלונגעןאיזNO‏שריפטזעצער.אַ
RT‏געטרוימט,האָבןאַלכעמיקערמיטלאַלטערלעכעדי

גאָלד.איןפאַרװאַנדלעןצובלייגעלונגען:נישטזייס'איז
בלויזאיזװאָסגאָלד,ליטעראַרישןאין--טאַקעאמת

מטבע.גייסטיקעאַ
ביוראָוועטערלויטןהימל.טענענבוימסNIP‏איזאַזױ

צוזאַמען.ביידעאָדערפֿאַרװאָלקנט,בלוי,הימלדעראיז
איזהימלטענענבוימסהימל.פּראָזאַישערצואַאיזTNO‏

דערממש—צונטער-רויט-בלוטיקשריפות,ברענענדיק.
DT‏פלאַקערןאַלעמיטברענטװאָסהימל,נאָך"אַטאָםס

גיהנום.

טענענבוימספאַרװאָספאַרשטענדלעך,שויןאיזבמילא
עראָטיש-אָנציענדיקע,פול"בחימדיקע,זענעןפרויען

זיךבעטןװאָס--NAP‏מיטפול-לײיביקע,תאווהדיקע,
האָבן..ליבאוןטובהדיטאָןזימ'זאָל—רחמים

טענענ-אויסNPD‏האָט--טעגאיינזאַמעצופיל
פּאַריזאַנטװערפּן,פוןמוזעאומסדיאיןפאַרבראַכטבוים

תשמ"ב--2801יוני-יולי .רעטעלברענרובלעמ24



באָלשע-באַקאַנטערזייערמאָלאַדערוועגןקאַהאַןיצחק
סמךאויפןגעשריבןקאַלאַנטאַי.אַלעקסאַנדראַוויטשקע

ביטריסשרייבעריןענגלישערNI‏פוןבוךביאָגראַפישאַפוז

פאַרנסװאָרט,

אַזדערמאָנעןצואָרטאויפןזייןדעריבערװעטעס

דירעק-געוועןRP‏וועלכערדוד,ברודערעלטסטערמיין

,היינט*װאַרשעװערDT‏אַדמיניסטראַציעדערפוןטאָר

ךובסאָד‏WOןופטצעזעגרעביא1929‏Aw PNהאָט

זסיוראסעןוא"עביל‏yr Dsקאָלאָנטאַיאַלעקסאַנדראַפון
אויךצוקער,שלמהפאַרלאַגאיןיידישאויףגעגעבן

אויךברודערמייןהאָט)אגב,היינט"פוןמיטאַרבעטעראַ

דאָקטאָררוסישייידישןאַפוןבוךדאָסאיבערגעזעצט

ברו-מייןפאָרהאַנג"(.NOJ‏אונטערן,פוןא"נפרידלאַנד

פּאָפּולערןדעםפוןאַרױסגעבערדערגעוועןNIP‏איזדער
“oay‏,פרייעבוךדאָסהויודאַקטאַר".,דערזשורנאַל
מייןפוןגעקראָגןNP‏האָבTNO‏מיר.בייזיךגעפינט

טשילע.RP‏געהאַטעסהאָטוועלכערשלמה,ברודער

פייערדיקעאַגעװעןאיזקאַלאַנטאַיאַלעקסאַנדראַ
אַרויסגעזאירעRP‏דרייסטזייעראוןרעוװואָלוציאַנערקע

פרויען"לייעזדיוועןהאַנדלונגען.אוןמיינונגעןזאָגטע
אידענטיפיצירןגעװאָלטזיךהאָבןצייטיענערoP‏גערינס

פּראָגרעסיווסטעדיאפילוזענעןבוך.פוןהעלרןדימיט
שויןרעדטNW‏באָבע.דערצודערגאַנגעןנישטזיפון

יסיוראָפזיאיאַטנאָלאָק‏OP ION PRטאָכטערדערוועגן
זעכציקיזיבעציקװאָסערעאַמיטדוראירגעשפרונגען

טעג...היינטיקעאונדזערעצו---יאָר

טעטיקייטזייןSNIM‏טעאַטערהערמאַןד.

טעאַטערמיטפילםפאַרבינדןצואיינפאַל,גוטערדער
דעםגעפונעןהאָטטעאַטערהערמאַןדודדערNI‏באַװייזט,

טעטיקייט.זייןבאַנייעןצוNVA‏פּאַסיקן

RP‏דורכגעפירטפאָרשטעלונגען.דערפאָלגרייכעדי
פאַרזשווערעדיטראָץאַובאַויזן,האָבןה.י.יוניחודש

פּאָטענציאַלעמעלבורןיידישעTNO‏נאָךפאַרמאָגטלוסטן,
GNI‏נייעםאַאריינברענגעןקאָנעןוועלכעכוחות.way‏

טעאַטערדטעטיקייט.יידישערדערNP‏
עסיורגאַןעמונעג‏PT PINהאָטשעריאַשאַפר'

אונטערגענומעןזיךהאָטערHW‏פאַראַנטװאַרטלעכקײט,

‏DNA ST,מעגטשן".אײינאַקטערעליכמסשלוםשטעלןצו
האָטדאָפּיעסע:אַשטעלןRP‏בלויזגישטגעהאַנדלטזיך
מוטדעםהאָבןזאָלװאָסגלויביקער,אייןגעפאָדערטזיך

אָרט.פוןרירןrP‏זאָלערװאָגן,דעםטאָןצושטופx‏

אינספי-צוכדיאָפּטימיזםסךאַגעפאָדערטזיךהאָטעס

נישטנאָךאיזאַלץאַזאַזקרייז,פוןמיטגלידערדירירן

פאַרפאַלן.
צוםקומעןRT‏ענערגיע,אוןמידיאָפּ.שאַצןמיר

געווען.ווערטאיזעסאויספיר:

זאַ‏IP VAפילם-פראַגמענטןדיפוןאָפּקלײיבדער

איםRP‏אַזנאָרפאָטאָגראַף,אַסתםנישטאיזציליךפר'
האָבןמירװאָסזאַך,)אַקינסטלערx‏פוןנשמהדיצאַפּלט

מעגלעכ-געהעריקעבייRP‏געווען..(חושדצוריקלאַנג
מיטאיבעראַשןאונדזטאָגRP‏ציליךפר'קאָןקייטן.

קרעאַציע.אייגענערפוןפילם,אַ
טעזאַט.

אַןRP‏געװאָרןגעהרגעטאיזערשוכןדעפר.אלאַנג
דערדײלספאָרד.קייןוועגאויפןאויטאָדקאַטאַסטראָפע

אינטערעסאַנ-אַןגעוועןאָבעראיזבראָשורדערפוןגורל
דורךפאַרשפּרייטןצוגעװאָרןפאַרבאָטןאיזזי—טער

ישראלהאָטמסתמאאָרגאַניזאַציע.ציוניסטישערדער
שטאָטRP‏וויילבאַשלוס,דעםאונטערגעװאָרפןTP‏זאַקס
גע-מענטשןויגיקעגעזען.נישטבראָשורדימעןהאָט

1948ראָי‏PRןעוועגזיא‏ONT.ריאןגעװוטנייהןעקנעד
עקזעמפּלאַר,אייןפאַרבאַהאַלטןזיךהאָטeW‏בייאון

איבער-NALP‏אוןהונדערטאיבערװעל,NP‏וועלכע
אַרכיון,יידישןאַאיןגעבן

בראָשורדערשינענענישטדי
ראַפּאָפּאָרטיהושעפון

VN ,1960 OMYענעגייאןיימטאַהעגןיושבאָהךיא‏

“TLC‏באַקאַנטערדערמירצוגעקומעןאיזדרוקעריי,
ארויסגעבןווילערענין:אַןמיטראַפּאָפּאָרטיהושע

נאָךדאַןהאָבאיךשאַנכײ.איןגעטאָוועגןבראָשוראַ
איךביןשריפט.יידישעRP‏לינאָטיפּקייןגעהאַטנישט
דיאויסגעזעצטדאָרטאוןנייעס"יידישע,דיאיןאַװעק

25םורא--ךיזוצןטלאַפּשידןעמונעגןוארושאָרב
פינאַנסירטגעזאָלטהאָטבראָשורדיגעווען.זייזעגען
איזוועלכערמענטשאַקאַראַפקאַ,תושבהיגןפוןnym‏

UOY‏זייעראַגעהאַטRT‏שאנכייNP‏אונדזמיטגעווען
איינגע-TNI‏געהאַטהאָטערראַפּאָפּאָרטן.צובאַציאונג

פונט.גיינציקדערויףצאָלט

אוןראַפּאָפּאָרטןקאָרעקטןדיאַװעקגעגעבןאידהאב

אַןאיםפוןקריגןצואיבערראַשטזייערגעוועןביןאיך
מאָטיוודערבראָשור.דיFOO‏נישטגיטער--עגטפער

ווערןעסווייללייבל-פּראַצעס,אַפאַרמוראהאָטער—
WD‏נעגאַטיוועראַאיןבראָשורדערRP‏דערמאָנט

יידן,רוסישןדיצווישןפוןשאנכייDN‏איינוווינעררייאַ

ערXI‏ראַפּאָפּאָרטןאיבערצייגןפּרובירטהאָבRP‏

“NUD‏פוןקומעןנישטNYD‏קיינערגערעכט.נישטאיז
איןאָנקלאָגןאיםRP‏אפילו,IW‏לעבןזיאויבלאַנד,
ערגעהאָלפן.נישטגאָרמירס'האָטאָבערגעריכט.היגן
קאָרעקטןדימירהאָטערמיינונג,זייןAM‏געבליבןאיז

דעםפאַנאַנדערגעװאָרפןהאָבNP‏אוןצוריקגעגעבןנישט
שענ-נישטNIW‏מיראיךקעןטאָגהיינטיקןAPI‏זאַץ.

“pS‏מאָלאַנאָךאָפּגעצױגןנישטהאָבRP‏װאָסקען
אויפגעהאַלטןזענעןזייציזיך.פאַרגעלאָזטזייאוןרעקטן
TP‏דורךאיזוועלכעראַרכיוו,ראַפּאָפּאָרטטאיןגעװאָרן

נאַציאָנאַלערדעראיןגעװאָרןאיבערגעשיקטמאַליעפרוי
נישט.איךNO‏דאָס---ירושליםRP‏ביבליאָטעק

װאַרשע...צוצוריק

שייכותאַהאָבןזכרונותגעשריבענעאויבןמיינע
‏DY WAXלעבן.מייןפוןפּעריאָדמעלבורנערדעםצו

צייט".אונזערנומערמערץ-אַפּרילRP‏געלייענטRT‏האָב
שרייבערמעלבורנערדעספוןאַרטיקלאַן)גיוײיאַרק(
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אַמעריקעRP‏,דזשאָינט"צוםאױיסלאַנד,.קייןגעװאָרן

ארייראפּע.קייןדירעקטאָדער

אָנגעהויבןהאָבןפאַרענדיקט.rP‏האָטמלחמהדיווען

ץנאַג‏PR JANNפוןגעבליבענעלעבןאַהעראָנקומען

געזאַמלטדאָזענעןnyooy‏געלטערדיצאָלן.גרויסע

‏DAN TP PNY"געשיקטנישטמערזענעןגעװאָרן

ניי-דיהעלפןצוגעװאָרןפאַרנוצטזענעןנאָרלאַנד,

איינצואַרדענען.דאָזיךגעקומענע
בייאָפּקלאַנגגוטןאַגעפונעןהאָטהילפס-אַרבעטדי

האָבןדאָךבאַפעלקערונג.יידישערהיגערגאַנצערדער

וועלכעלאַגער,ציוניסטישןפוןקנאיםאייניקעגעפונעןTP‏

קומעןPT?‏קייןהעלפןנישטדאַרףמעןאוגעהאַלטןהאָבן
RT‏פּאַלעסטינעPP‏דאַןפאָרןדאַרפןזײינאָראַהער,

מדינת-ישראל.שפּעטער
איז--זאַקסישראל---פאָלק"פון.איינערדעראָט

דעםאָטERI‏קעמפעראייפערדיקסטעדיDN‏איינערגעווען

רעואַ.ןסעגראַפטאַהעגםינפּא‏WW VENערגעדאַנק.

דאָרטפוןNIT‏פּאַלעסטיגעRP‏תושבאַגעוועןROP‏איז

זאַקסישראליאָרן.סוף-צװאַנציקערדיאיןאַװעקגעפאָרן

דיאינערהאַלבקאַמףזייןמיטבאַנוגנטנישטזיךהאָט

“NTD‏באַשלאָסןהאָטערINA‏גופא,רייעןציוגיסטישע
מעל-דיפוןקריטיקשאַרפעראַמיטבראָשוראַצוגעבן

דעםהאָטבראָשורדימנהיגים.ציוניסטישעבורנער

דיאוןישראלמדינתפוןאויפקום,דערנאָמען:לאַנגן

"עג‏YOUN WEמנהיגיםציוניסטישעהיגעפוןירידה

זייטצוייטערדעראויףמענטשןי.קליינעXN‏שעענישן

פוןמחברדעראיזעראַזאָנגעגעבן.איזהילעדערפון

.ציוניזם,1(בראָשורףפילזאָגנדיקעצוױינאָךפון

“DWW‏.די2(בונדיזם";טראָפּןאַמיטטעריטאָריאַליזם

הילפס-פאָנד",דעםאָרוםפוןסודותבאָרגענע

ארויסשאַרףערטרעטבראָשוראיצטיקערדעראין

האָבןועלכעפירער,ציוניסטישעדעמאָלטיקעדיקעגן

PO‏האָבןאויךװירעליף-פאָנד,דעםגרינדןגעהאָלפן
לעבןיגעבליבענעדיאַהערברענגעןדאָסאונטערגעשטיצט

אַהער.קומערזיך,פאַרשטייטווילן,זייאויבחורבן,פון

אָנפאַלןזיינעRP‏נעמעןדריינאָרדערמאָנטזאַקסישראל
פּאַטקין,NIHT‏דירפירערשאַפט:ציוניסטישערדעראויף

NP‏שלמהאוןעולם-האמת(אויפןשוין)ביידעבענפידיר

יאָרן.לאַנגעצואים
גע"איזמאַנוסקריפּטדעראַזבאַמערקט,שויןכ'האָב

געקענטהאָטמעןװאָסלשון,אָקיקוצץאַןRP‏געשריבןווען
האָבאיךוועמעןפריינד,מיינעאים.PN‏אַרויסקריכןקוים

פאַרטענותגעהאַטמירצוהאָבןגעשיכטע,דידערציילט
מחברסדעםמאַכן,לייטישמיטTP‏פאַרנעםHP‏װאָס

לחלוטיןטאַקעזאָלמעןאַזאַזױ,איבערעסלאָזלשון:
דערויףאָבערהאָבאיךשרייבט.ערװאָספאַרשטייןנישט

באַ-נישטקעןאיךאַנדערש,נישטקעןאיךגעענטפערט:

יידישעTNO‏צעקאַליעטשןכיוון.אַמיטוסטזיניקערהייט,
RN‏געטרייפליכטמייןגעטאָןהאָבאיךen‏---לשון,

לאַיאַל.
מיטפּאָלעמיקאַאיןאַרינלאָזןנישטזיךאיךויל

פוןשויןאיזמחברדערבראָשור.דערפוןאינהאַלטדעם

דעמאָלטיידן.די,געראַטעװעטי*האָבןסאָװיעטןדיצַז
naroS‏פוןגוירהפינצטערעאַגעוועןעסNY‏אָבער

מענטשן.טויזנטערפילגעליטןס'האָבן

ON PRןשיטילאָפסעדןכיירטשרעטנואזיולבאָד‏
אַדצמ‏TWIP PWגעװאָרןגעמאַכטאיזװאָסדרוק

באַרעכטיקטגעוועןנישטלחלוטיןאיזװעלכערמענטש,
דערצו.

אויךריינערןאויףגעמאַכטדעמאָלטמעןהאָטאנב,
‏YA""ןריגעראָק.לאָזרעידכ‏PINT PDאופניםאַנדערע

“POBS‏דערמאָנעןנישטזאָלערבוך,פוןזאַצןuoy‏
זאַכן.ענלעכעאוןנעמעןמיטירטע

אָרנטלעכעראוןשטילעראַגעוועןאיזרייזנעררפאל
נאַצי-בעסטיעסדיפוןקרבןגעליטענערשוועראַמענטש,

דעםפוןגעניסןצובאַשערטגעוועןנישטאיםס'איזRN‏

RP‏לעבןWW?‏עטלעכענאָךאויסטראַליע.RP‏לעבןבעסערן
שאָד.גרויסעראַגעשטאָרבן.יונגגאַנץעראיזמעלבורן,

פאָלקייפון,איינער

געקראָגןדאַןהאָבRP‏װאָסביכל,צוייטעדאָס
דערזייטן.פערציקפוןבראָשוראַגעוועןאיזזעצן,צו

פאָלק",DP‏.איינעראונטערגעשריבן:זיךהאָטמחבר
ווערטלעכעאַאיזדאָסוייניקער...נישטאוןמערנישט

העברטאישןבאַקאַנטןDP‏פּסעװדאָניםפוןאיבערזעצונג
AYO‏אחדגעלערנטןאוןשרייבער

TR PNטפּירקסונאַמןפיואןאָטעגקוקאַבאָה‏,
טושפ‏PRD PMRדיRP‏פינצטערגעװאָרןמיראיז

דערװאָספאַרשטייןאוןלייענעןצומעגלעךנישט
זאָגןבאַדאַרפט(XP(‏געקענטהאָבאיךזאָגן.וילמהבר
זעצן,גישטמעןקעןדאָסמוחל,זיטבאַלעבאָס:צום
מעןכדיפאַכמאַן,אַדורךWP‏איבערגעשריבןדאַרףעס
זעצן.קעגעןעסזאָל

אַװעק-מיךASI‏איךגעטאָן,נישטאַזױאָבערהאָבאיך
צייט-אוןאָנשטרענגונגגרויסמיטאוןזעצןגעזעצט

גע-מסתמאהאָטבאַלעבאָסדערוועלכערפאַרפאַרלוסט,
DRP‏אויסגעזעצט.בראָשורדיאיךהאָבבאַצאָלט,קראָגן

פאַרשטענדלעכערוױיניקאָדערaW‏אַאַרױסגעקומען
פאַרשטענדלעך..געוועןנישטדאָךאיזװאָסמאמר,
?םעניימגאָזןטצעלםעד‏POW INDמעןדאַרףאַזױNO‏

תושבהיגערדערגעוועןאיזפאָלק"פון.איינערדער וועלכערייד.רוסישעראַגעוועןKP‏ערזאַקס.ישראל
געקומעןפּאַלעסטינעRP‏צייטשטילאSWPַ‏נאָכןאיז געװעןאוןשוך-פאַבריקאַדאָגעהאַטמעלבורן,קיז
האָט4491,ארוםמלחמהייאָרן,דיאיןציוניסט.הייסעראַ

RP‏יידןדיהעלפןצובאַועגונגאַאָנגעהױבןדאָזיך
עסוועלכערצופאַרזאַמלונגעןגערופןמ'האָטאײראָפּע.

דעםוועגןידיעותדייידן.ERP‏גרויסעגעקומעןזענען
אײראָפּעאישןדעםגעטראָפןהאָטװאָסבראָך,גרויסן

געפונעןישובמעלבורנערדעסRP‏האָטיידנטום.
דעראַנטשטאַנעןאיזאַרוםאַזױאוןאָפּקלאַנגשטאַרקןאַ

הילפס-דערגעװאָרןשפּעטעראיזװאָסרעליף-פֿאָנד,
געשיקטגעלטערגעזאַמלטעדיזענעןערשטצופאָנד.
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נייזגעקומענעראַ,יענעם",בייRP‏אַרבעסנאָךדערצואון
סביבה.פרעמדעראַאין

“DN‏האָט,רייזנערדעם:NP‏באַשטאַנעןאיזVIP‏דער

ביאַליסטאָקוועגןבאַשרייבונגזייןאָנגעהויבןזיך,שטייט

סעפטעמבער1*טןדעםמלחמהדערפוןאויסברוךפונעם

דערDN‏אויסברזךDRP‏שטאָטRAP‏שטימונגדי—9391

באַמבאַר-טאָגיטעגלעכעדיפוןאָנהױבדערמלחמה,

"lW‏ארוםקאַמפןדירעקטעpP(‏לופטןדערפוןדירונגען
51-טןדעםפרייטיק,aP‏פאָרגעקומען(נישטזענעןליסטאָק

אַנגע-האָבןראשזהשנה,טאָגצווייטןדעםסעפּעטעמבער,

בלויזמיליטער"אָפּטײלונגען.דייטשעבאַויזןזיךהויבן

דעםאוןביאַליסטאָקRP‏געוועןדייטשןדיזענעןטעגזיבן

RT‏צוריקציעןגענומעןrP‏זייהאָבןסעפּטעמבער1'טן

“KOM‏סאָוויעטישעדיאַרײינקומעןאָנגעהויבןהאָבןעס

טרויעריק-באַרימזדער---זאַךבאַקאַנטעאַאָפּטײלונגען.

פאַרווירקלצכטאַנגעהויבןהאָטפּאַקטסטאַליןהיטלערטער

ווערן.צו

פוןאריינקומעןTNO‏האָטבאַפעלקערונגיידישעדי

מעןצופרידנקייט.מיטאויפגענומעןאַרמײרויטערדער

דיפוןגעװאָרןפּטוראיזמעןװאָסצופרידןגעוועןXP‏
דייטשן.מערדערישע

האָבןעסגעדויערט.נישטפריידדיהאָטלאַנגאָבער

שטאָט,איןטוערפּאָליטישעדיפוןאַרעסטןאָנגעהױבןזיך

גאָלרמאַן,שאולטוער:בונדישעדיריי,ערשטערדעראין

שאָפּפיש,לייזעראַנאַכאָװיטש,כאַצקלפּלאַמענבוים,בנימין

פּועלייציוניסטןדילעוו;הערשלאַנטמאַן,רבקהפייגין,

כמעלניק,שוועץ,הערשלציוניסטן:בראַטמאַכער;שמשון

אַנדערע.פילRP‏זאָבלודאָווסקילערערהעברעאישערדער

פּאַרטייעןנישט-יידישעKN‏יידישעאַנדערעפוןטועראויך
גורל.זעלבןדעםגעטראַפןהאָט

זיינעאיןרייזנעררפאלהאָטפאַקטןדערמאָנטעדיYO‏

שפּעטעריאיםהאָבאיךNW‏דערמאָנט.נישטמעמואָרן

באַפריינדעטיגענטעראיםמיטגעװאָרןביןXP‏ווען

דער"נישטהאָטערװאָספאַרגעמאַכטאויפמערקזאַם

RT‏שטילמירערהאָטפאַקטן.וויכטיקעדיאָטמאָנט
געענטפערט:אויפריכטיק

גלאָגאָװ-NP‏אַרױסװאַרפן,געמוזטעסהאָבאיך=

האָטדאָך,וױיסטאירמיר.פוןפאַרלאַנגטדאָסהאָטסקי
בייםגעהאָלפןמירהאָטערשטאַרקNo‏צוגעגעבן,ער

DBT‏געקענטRP‏האָבװאָסoY‏בוך,דאָסאַרױסגעבן
איךזערייזנערן,פוןaN‏דאָסאיצטבלעטערRP‏ווען

דעפּאַרטאַציעסברוטאַלעדיבאַשרייבטער,אידיליש*וי

דיגאָרנישטאוןאַרעסטירטע.דיDN‏פאַמיליעסדיפון

ריי"דיאופןברוטאַלןאַאויףדעפּאָרטירןדאָסאויךנאָר

פּליטים,דיאוןבאַפעלקערונגדערפוןטיילןכערע

סאָויעטישעקייןארויסנעמעןגעװאָלטנישטהאָבןוועלכע

פּעסע.

אויףפאַרגעשטעלטaN‏אינעםװערןגעשעענישןדי

סאַװיעטןדיפוןהאַנדלוגגעןדיבאַרעכטיקטTNO‏אופןאַן
פאַר-איז,TWO‏װאָסזיכערקייט",,מיליטערישערצוליב

סוף.ביזןאָנהױבSN‏ליגןגעוועןזיך,שטייט

אויסגעטייטשט,היינטNIP‏האַנדלונגעןדיװוייס:איך

באַ-געוועןאיזערװאָסTFO‏טראָץרייזנער.רפאל
האָטפּאָסט",יידישע.דיRP‏אַרבעטזייןביישעפטיקט

פוןגעשיכטעדיאָנצושרייבןפליכטזייןפאַרגעפילט
פוןחורבןדעםאוןדייטשןדיבייפּייןאוןליידןזיינע

דערהאָטמאַנוסקריפּטדעםביאַליסטאָק.היים'שטאָטyp‏
אוןאַקטיװעגאַנץאַדעמאָלטצענטעד"..ביאַליסטאָקער

מיטגעאַר-האָבןעסוװעלכעXP‏אָרגאַנאַציע,טעטיקע
באַשלאָסןזבאַר,אברהםXP‏ראַפּאָפּאָרטיהושעבעט

-כעלטנפערעשידיירעדוצ‏OWO TNA PRאַרויסצוגעבן
געוועןדעמאָלטנאָךאיזוועלטיידישערדערXP‏קייט.
היטלער-פוןגעשיכטעדערוועגןגעשריבןװוייניקזייער

טעגאַלאָװיטשזוסמאַןפוןלידערצאָלאַחוץאַחורבן,
---ךוב‏NY POMסאָדןוא,רעלגירטשיכדרמןוא

ביאַליסטאָק,חורבןפוןפאַרלויףדעםאוןכראָניקפּשוטע
וועלט-צוױיטערדערפוןאויסברוךפונעםאָנהױבנדיק

וויכטיקעראַגעוועןRP‏סוף,טראַגישןזייןצוביזמלחמה
צענטער.ביאַליסטאָקערדעםפוןאויפטו

ענ-גרויסמיטגענומעןזיךהאָטראַפּאַפּאָרטיהושע
אַנגעשריבןNIP‏אוןבוךדאָסרעדאַגירןצוםטװיאַזם

RY‏הקדמהרירנדיקעאוןאינטערעסאַנטעזיערדי
פארRRP‏איזװאָס“MO‏גיהגוםפוןגביתזעדותx‏
רפאלRP‏חורבןדעסגעווידמעטעסייגלענצנדעראַזיך

חורבן-ערשטעדיYV‏אָנשרייבןפאַרןפאַרדינסטרייזנערס
כראָניק.

אינטע-זייערגעוועןמירפאַראיזבוךדאָסאָטזעצן
סיורגטימטעבראַןיימןאָטעגבאָה‏PR PRרעסאַנט
רייזנערןRP‏מירSNT‏איבערגעגעבנקייט.אוןאייפער
באַציאונגעןפריינדלעכעזייעראיינגעשטעלטזיךהאָבן
באַמערקונגעןמייגעצוצוגעהערטגערןזיךהאָטעראון
דאָסקאַרעגירןאוןזעצןווייטערדיקןבייםאָנווייזונגעןאון

איי-צוגעהערטפאַךיקאָלעגן,געוועןTW‏זענעןמירבוך.
‏PR PR--פאַראייןפּראָפּעסיאָגעלןזעלבןדעםאוןנעם

מירצובאַציאונגזייןביאַליסטאָק.RP‏—עראוןװאַרשע
האָטערװאָסדעדיקאַציעדעראיןאויסגעדריקטערהאָט

געשאָנקעז:מירהאָטערװאָסבוך,דעסאויףאָנגעשריבן
מתנהאַבאַכראַךהערשלפריינדאוןפאַךזחברליבן,מיין
אָנווייזונגעןווערטפולעXN‏אַרבעטאיבערגעגעבענערפאַר
רייזנער.רפאלדאַגקבאַרעראייער---בוךדאָסזעצןביים

,"1948טסוגיוא20,ןרובלעמ
איינצו"פאַרשטאַגעןRP‏האָבבוךדאָסזעצןביים
טעכגישעאיםגעבנדיקועצער.אַלסראָלמייןהאַלטן

אַלסראָלזייןחס-וחלילהאָנרירנדיקנישטאָנווייזונגען
פונעםרעדאַקציעאױטאָריטעטעדיגישטאויךװוימחבר

ראַפּאָפּאָרט.יהושעקאָרעקטאָראוןרעדאַקטאָר
דערמיטגעהאָלפןפילהאָטבוךTSO‏אַרױסגעבןביים

נחוםצענטערביאַליסטאָקערoN‏סעקרעטאַרדעמאַלטיקער
שטאַרקגעפילטזיךהאָטרייזנעררפאלאוןגלאָגאָווסקי

אים.פוןאָפּהענגיקאויךמאָלטיילאוןפאַרפליכטעט,
אָפּגעדרוקט,RN‏אויסגעזעצטגעוועןשויןאיזבוךדאָסווען
האָבRP‏װאָסעניןאַןמאַטערןגענומעןדאָךמיךהאָט

דעםמאַכןצואויפמערקזאַםגעװאַגטנישטלכתחילה
זעצעראַוימערנישטגעוועןRP‏ביןסוף-כל-סוףמחבר.
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זעצעריידישן
יאַרןאינטערעסאַנטסטעאוןבעסטעדיפאַרבראַכטהאָב

yaJ?‏מייןפון
פאַרשידענעדיאוןמלחמה-יאָרןדיאריבערהיפנדיק

בייזיצןגעפונעןNWA‏זיךRP‏האָבאיבערלעבונגען

מיטIWW‏דערצואויסטראַליע.וייטערדעראיןלינאָטיפאַ

זעצןדאַרףאיךוועלכעראויףקלאַװיאַטורענגלישעראַן
יידיש,—

דערצואַװעקגעזעצטזיךאיךהאָבזאָגנדיקאמתדעם

נאָךRP‏=יאָרןפילאַזױציטער.שטיקלx‏מיטאַרבעט

‏DERןוא‏WE OMAגעאַרבעטנישט--יאָרןוועלכע

באַלע-אַפוןאויגןדיאונטעראַרבעטןאָנהױיבןאיךדאַרף
אַװױװיקוקטNT‏װוייטגסדערDN‏שטייטוועלכערבאָס,

מאָלקייןמזלTO‏געהאָטפריערהאָב)איךאַרבעטאיך

TPA‏איבערבאַלעבאָסדירעקטןקייןהאָבןצונישט
חודש-זשורירעםבייגעוועןאיזאַרבעטערשטעמיין

דעראונטערארויסגעגאַנגעןאיזוועלכער.אויפבוי",נאַל

שפע-בערגנער.הערץאוןשולמאַןאברהםפוןרעדאַקציע

מיטגעז“NIP‏ס'האָטראָזען.י.בערצוגעקומעןאיזטער

“NAY‏איזוועלכעראַפּאָפּאָרט,יהושעאיםRP‏אַרבעט
דעםפוןגעשיכטעדי6491.יאָרסוףשאַנכייפוןקומען

מעןווערטאיזװעלכערענין.באַזונדערעראַאיזזשורנאַל
הויפּטדאונטערשטיצערזייןבאַשרײבן.מאָלאNOַ‏זאָל

רעליף-פאָנדפוןפּרעזידענטאוןגרינדערדערגעוועןאיז

האָטאַרוסצוגעבןאיםאיניציאַטיוודיע"ה.פינקלעאָ
דעמאָלטזיךהאָטװאָסשטרייט.מיטןשייכותx‏געהאַט
גריגדונגדערקעגןגעזעלשאַפטיידישערדעראיןגעפירט

יידישע,דיװאָסקאַמפּאַניעדיאוןרעליף-פאָנד,פון
טעטיקייט.TT‏קעגןגעפירטראַןהאָטגייעס"

רייזנעררפאלפוןבוךראָס

אויסגעהאַלטן.נישטלאַנגהאָטעאויפבוי*ושורנאַלדער
זעצןצוגעגעבןדאַןמירהאָטמאַלעראַלעןבאַלעבאָסמיין
“TI?‏ביאַליסטאָקערפוןחורבן,דערSYAW‏מיטןבוךאַ

ביאַיפוןתושבלעבזיגעבליבענעםאַדורךגעשריבןטום",
אָנגעקומעןערשטעדיפוןאיינעראיזוועלכערליסטאָק,

ע"ה,רייזנעררפאלגעוועןאיזנאָמעןזייןמעלבורן.קיין
געאַרבעטהאָטוועלכערביאַליסטאָק.פוןמאַשיזיזעצעראַ

אונטערלעבן*,אונזערטאָג"צייטונגדאָרטיקערדערXP‏
פסתאינטעלעקטואַלבאַקאַנטןדעספוןרעדאַקציעדער

/.היעןאַלפּאַק
TO Xnלאפרזיא,ךאַפירעצעזןופןשטנעמערעדנאַ‏

געקענטמענטש,אינטעליגענטעראַןגעװעןרייזנער
אריבערגע-איזערנאָרװיהאַנט.RP‏פעדערדיהאַלטן
אָנגעהויבןערהאָט7491,אָנהױבמעלבורן,PM‏קומען

רעדאַק-דעראונטער“EROP‏יידישע.דיNP‏אַרבעטןצו
גרליהפרידמאַן.RNP?‏---שפּעטערמאַראַנץ.ש.פוןציע

ראַפּאָפּאָרט.יהושעאוןשאַיאַק

באַכראַךהערשל

אפוןזכרונות
פרוימייןמיטRP‏בין7491יאָרפוןאָנהױבאין

קריגןנאָכןאוןמעלבורןקייןאָנגעקומעןטאַכטעראון
זייןRP‏אריינגענומעןKNIT‏האָטYO(‏קאָפּאיבערןדאַךאַ

"DNO‏אַגאָלדשטײןהעריתושבמעלבורנערדערדירה
-עגאַרפּ‏TDרעקימאַטשפּאָ‏IN TRסוועטערס,פוןריקאַנט

‘DR‏מייןRP‏שטעלעאַגעקראָגןRP‏האָבװאַרשע(.
לינאָ-יידישעראַלסמאַלער,אַלעןDN‏דרוקעריידעראין

..רעצעז-פיט

געהאַטכ'האָבוייאָר7העכעראַריבערגעוועןסיזענען

‏?PR OOS YIאלסאַרבעטבאַליבטעמייןאיבערגעריסן
סעפטעמבער7-טןדעם,פֿאָלקסצייטונג".װאַרשעווערדער
טעבראַןיימטקידנעראַפ‏PN AYAבײנאַכט,21אַרום9,

איךהאָבאַהייםקומעןנאָכןצייטונג.דיאַרױסלאָזןביים
פוןראַדיאָירופןדיצוצוגעהערטזיךנאַכטגאַנצעאַ

ווטל"מענער,געזונטעאַלעRI‏אומיאַסטאָווסקי,פּולקאַװניק
אויפןװאַרשעפאַרלאָזןדאַרפןגעווערטראָגןקענעןoy‏

מזרח,צווועג

טנגעזעג‏PT,בוטשןופסױראַ‏PR Paפאַרטאָגזעקס

אַנקעפרוימייןמיט—לאַנגװויאויףאַנענדיקנישט=
אָפּגעטראָטןנאָךהאָבRP‏דינה.טעכטערל7דיאָריקעאון
איךוואו7,נאָװאָליפּיעאויף-פאָלקסצייטונג*דערRP‏

טראַכטןUP‏דאַרףמעגענוג.נישטזענעןזאַכןדיאַכער
אירייָד.פֿרומעראַװויגלייבןאוןייִד,פֿרומעראַוי

גאָט?*RP‏גלייבט
אַמיטעלעןאיםהאָטנישט?*װאָספֿאַר.יע,
געענטפֿערט.שמייכל

DMA‏איךדעם.פֿוןנישטלאַכטHT‏פֿרומעראַגיין,
אַגעגעבןהאָטבחורדערנישט".TRO‏פֿאַרשטײטאיראַז

פֿײַנמאַן,מיסעס,גוד-בײַ,אויטאַפֿוןMTO‏איזאוןזיפֿץ
*...אָדטשינטגנאַלאַבריא--ריאזאַ,זיאתמארעד

מיטגעענטפֿערטאיםזיהאָטשמואל-יוסף",גוד-בײַ,
ערװוידערהערטזיהאַטפֿײַנמאןי,מיסעס.אַ,פֿאַדראָס.

רעקלןפֿאַרןאײַךדאַנקגרויסן.אַצוריק.רופֿט
געװאַרט,אוןשליסלדעםדרייאַגעגעבןTRO‏עלען

דעראיראיזכיסלעכװײַזאַנהיצן.זיךזאָלמאַטאַרדער
אױסשפּאַנען.גענומעןזיךהאָטזיאוןאַריבער,כּעס

אַלײן,זיךצוגעטוןזאָגאַסוף-כּל-סוףזיהאָטמילא,
סעמאַן.אַפֿאַרפֿירןצובאַװיזןנישטמאָלTNO‏זיהאַט פֿרומקײט,צעלאַכט.שטילזיךהאָטזיזיך.טרעפֿט

ישיבֿה-אַזיךקעןװוינאַרישקײטן.ROP‏ס'איזשמומקייט,
יאַ,יאַ,קלייניקייט!אַמײַקן!אירצופֿאַגלײַכןדעןבחור

אַהײמפֿאָרן,גלײַךועטזי
דיאַנקלינגעןwP‏זיװעטפֿריגאַנץמאָרגןאון

מאַנראַ-אַקאַדעמיע,

תשמ"ב—2891יוני-יולי גלעטערמעלבורגער02



אמת,דערפֿאַררײטלט.ביסלאַזיךהאָטבחורדער
מיטשלאַפֿןנישטמעןטאָרחתונהדערHW‏אַזאיז,

קיינעם".

RI,‏געטענהט,צוריקעלעןהאָטאיזי,אמת,דער
גאַנץבייגטמעNO‏דין,אTNOַ‏איזצײַטןהײַנטיקע

אַפֿט".
פּאַמעלעךשמואלזיוסףהאָטייַדןי,געוויסעבײַ,יאַ,

פֿאַרשטײטלײַט,פֿרומעבײַנישט,אַבערגעענטפֿערט.
זיךי.

פֿוןגעהערטWP‏האָבאיךזיך.רעדטאַזױwW’,‏
NIY‏געטוןיאַדווקאהאַבןייִדןפֿרומעװוּפֿאַלן,גענוג
זאַכן".

וימערנישטTNI‏איזמענטשאַטרעפֿט.סעwA”,‏

מענטשי.אַ

איך!*מייןTRO‏,אוודאי,

דערהאָטזאָגן?*דעםמיטאירווילטNO‏און,נו,

געטון.פֿרעגאַאומגעדולדיקביסלאַבחור
נישטאַלעדאַךזענעןמיראַזזאַגן,דעםמיט,כ'וויל

געהאַטמאָלאַװאַלטסטדואַזלמשל,מענטשן.װוימער

זיסײַדוסײַ--ביידעאון,זינדיקן"צומעגלעכקייטדי

װאָלטסטו—אמתדעםמירזאָג--חשקגרויסהאַבן--

געטון?טראַכטאַכאַטשנישט

האָטזאַכן",אַזױנעוועגןזאָרגןנישטזיךדאַרףRP,‏

TT‏טרעפֿןזאַכן,אַזוינעצעלאַכט.זיךנערוועזבחורדער
מירי.בײַנישט

ועטסעװאָסוויסזנישטמאַלקייןקעןמענטש.8

געענטפֿערט.שטילאיםזיהאָטטרעפֿױ,איםבײַזיך

פֿײַנמאַן",,מיסעסגעװאָרן.שטילאיזבחורדער

עפֿענעוגענומעןאוןAYOT‏זאָגאַסוף-כּל-סוףערהאָט
‏TX“לאָזכ,טײַצ‏PI PWD,כ'מייןאויטאָ.פֿוןטירדי

גייסטו?*וווROP‏

RY‏ערהאָטאמת",דעםזאָגןאײַך,כ'וועל
דאַ,רעדןמירTRO‏נישטמירגעפֿעלט,סעגעענטפֿערט.

גימנאַסטיק-לערערדעראַזאיך,DMI‏דעםאַחוץאון
טאָהרוחברעד."ןיב‏PR WwWנאָכפֿרעגןrP‏ועט

זיצן.געבליבןאיזערנאָרספֿרים,דיצונױפֿגענומען
שטילערהאָטפֿײַנמאַױ,מיסעסווייסט,;איר
TP‏צײַטגאַנצע,דיאויגן,אַראַפּגעלאַזטעמיטגעזאָגט

ריידקלוגעדיאַבֿות,DIP‏אײַךמיטלערןאוןדאַאיך

וועג.אַװײַזןאונדזווילןװאָסדירבנים,גרויסעדיפֿון
לערגעןזיךווילטאירצײַט,גאַנצעדימירזאָגטאיראון
צוםנאַעגטאײַךאיזייַדישקייטאַזוועג,ריכטיקןדעם

‏WAםעד‏NHטכאַמריאזא‏PW “PRזעאיצטהאַרצן.
חוזק".

טאַקעזיךכץוילחוזק!pM‏נישטמאַךRP,‏
,כ'װאָלטגעבעטן.איםבײַזיךעלעןהאָטלערנעןי,
פֿרום!*זײַןגעװאַלט

דערהאָטנישט",דאַזיךקלעפּטעפּעסאַבער.יײיאַ,
שבתטאַקעהאַלטאירמיין,.איךגעקווענקלט.tP‏בחור

אַראָפּרײַסן.WO{‏חלילהTNO‏ווילאיךאוןכּשרות,און

ויקלאַפּן,גיכערגענומעןKV‏בײTNOַ‏האַרץTNO‏
זיךהאָטזיװיגרינגערסךאַ--איזעסגרינג

פֿאַרגעשטעלט.
זייערמירגעפֿעלטסעשמואל-יוסף,זאָגן,דיר,כיל

כווילגעלייענט.ערשטהאָסטװאָספּירוש,היללסרי
דיבלײַבןמירnw‏קענסטואפֿשרװײַטער.nym‏

איינעם,RP‏לערנעןװײַטערמירוועלןשעה,איבעריקע
גוט?"

דימיטגעקוועטשטצופֿרידענעראַערהאָט;אַקײי",
אינטערעסירטTNO‏אַזגעוווסט,נישט,כ'האָבאַקסלען.

בעסערעראַביןאיךאויס,װײַזטשטאַרק.אַזױאײַך
געמיינט",כ'האָבוילערער
עניןגאַנצערדעראויסערגעוויינטלעך.ביסט.אַ,

דואוןהאַרצן,צוםנאַענטזייערמיראיזייִדישקייט
דונאַרהערן.צומחיהאַפּשוט--לערנעןגוטקענסט
טאַמעראײַנגעפֿאַלן?ערשטמירסאיזRO‏ווייסט

דאַדיךזאָלגימנאַסטיק-לערערדערנישטווילסטו
אַנדעראַןגעפֿינעןזאַלןמירגוטאפֿשראיזגעפֿינען,

פֿאַרןגלײַךTR‏אַנשטאָטאױטאַדעםפּאַרקירןצואַרט
בנין?"

אַזױ",זײַןזאָל,גוט,
באַלדאוןשליסלדעםגעטוןדרייאַהאָטעלען
אַגעפֿונעןגיכןRP‏האָטזיגעגנט.אַרוםפֿאַרןגענומען
פּאַרקירט.דאַרטןXN‏געסלזײַטיק

געטון.זאָגאַשמייכלענדיקבחורדערהאָט,גוט",
װײַטערלערנען?איצטעראירווילטשטייגער,אַ,װאָס,
משניות?*אפֿשראַדעראָבֿותפרקי

געענטפֿערט,זיהאָטהייסט,סעNM‏נישטכ'געדענק
מאַן,מיטןשלאַפֿומעגמעIW‏געזעצן,דיווייסט,,דו
*...טשינ‏WHעמןעוו

בחורדערהאָטנישט",ווייסאיךמיינסטו?,נידה
פּאַסט.עפעסקאָפּ.דעםקראַצנדיקגעקווענקלט,rT‏

זאַכן".אַזעלכעאײַךמיטלערנעןזאָלאיךנישט,
געטענהט,עלעןהאָטנישט?פּאַסטסעהייסט,XO,‏

זאַכן?*אַזױנעHN‏נישטרעדטמיינסטודײַנעררבֿ,דער
נאַכגעגעבן.זיפֿץאַמיטערTNO‏אַ-קײ",,RP,‏

כ'האַבװײַלאויסנווייניק,אויףטוןמוזןעסמיר'ן,אַבער
זיך".מיטמשנהיענענישט

שמייכלאַמיטעלעןהאָטאויסי,נישט,מאַכט
אוןמעןמעגוועןהערן,כ'ווילשוין,זאָג,אַנו,געזאָגט.

נישט:"מעןטאָרווען
פּאַמעלעךבחורדערהאַטנידה',הלכות,לויט
פֿרוידערמיטשלאַפֿןנישטמאַןאַ,טאַראָנגעהויבן,

IW‏טעגזיבןRIP‏אוןבלוט,זעטזיבשעת--זיבשעת
צוזימוזדעמאַלטאוןבלוט.זעןענדיקטזיTRO‏דעם

מקווה".דעראיןגייןערשט

,הייסטשמייכל.אַמיטגעזאַגטעלעןTNO‏.אַהאֵי,
לעבןפֿרוםאַפֿירןווילמעאויבצײַטןהײַנטיקעאַזעס,

וועמעןמיטהיטןזיךמעןדאַרףחתונה,האַטמעאיידער

שלאָפֿט!"מע
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קענעןצוגעוועןװאַלטTNO‏שייןװישמואל-יוספֿס!

לעבן:פֿרוםאַפֿוןמנוחהדערמיטטאָגצוטאָגפֿוןלעבן

זירװאָלטזיוועןגעהאַט,װאָלטזיהנאָהגרויסעװאָסער
דערפֿאַרהתלהגֿותמיטאָנצינדןאַזױגעקענטאויך

זיויאיר,זיךדאַכטעפּעסוועלט!גאַטספֿוןהייליקייט

אוןזײַנער.RP‏דאָרטעראוןוועלטאירRP‏דאַשטייט
לאַנגיאַרןפֿענצטערל.אַמיטמויעראַ--זייצווישן
מיטנאַראַרױס.קוקטאוןפֿענצטערבײַםשויןזישטייט

אוןפֿענצטערTNO‏אױפֿעפֿענעןאירTP‏ווילטמאָלאַ
רגעאַאויףבלויזאויבאפֿילו—איבערלאַזןאַרויסקריכן.

זיװאָסלעבןגאַנצעTNO‏קינד,TNO‏אירן,מאַןדעם—
שפרינגטזיויזיך,זעטזיאײַנגעשטעלט.זיךפֿאַרהאָט

זיװיװעלט;זײַןRP‏אַרײַןפֿענצטער,פֿונעםאַרױס
זיװיהענט;אויסגעשטרעקטעמיטאיםצוןצולױפֿט

דאַרשטיקעראַמיטKD‏קושטאוןאַרוםאיםכאַפּט

בענקעניש...

פֿופֿצןנאָךגעבליבןמירDRP‏פֿײַנמאַן,,מיסעס

מאַלאַמיטשמואליוסףאירהאָטמינוט',

מירקענעןװוילט,איר,אויבחלומות.דיאיבערגעהאַקט

*?טוג.קרפּ‏YR WIלייענען

דוויזייערמירס'געפֿעלטװײַטער,לייעןיאַ,,יאָ,

ערװאָסנישטמעראַבערשויןהערטעלעןדרשנסט".
סעאוןרעדט,ערװויאיםצוןצוזיךקוקטזיזאָגט.

עלעןאַרומנעמען.איםאַנרירין,איםאַזױאירזיךגלוסט
איםװאָלטTNO‏פֿאַרפֿירן?פּלוצעם.rP‏צעשמייכלט

פּאַװאַליע.זייערזייער,אפֿשרIW‏אַפּגעשראַקן:זיכער

TNO‏אוןקענען,דאַךמעןדאַרףמאַןאַפֿאַרפֿירןTNO‏
כּדינעענטערעטװאָסTP‏צורוקןגוט:זײערזי,קען

פניםRP‏איםקוקןTWO‏אַנרירן;זיךזאַלןקניזייערע

זיך;באַוועגןזײַנעליפּןדיויקוקןרעדט,ערוועןאַרײַן
בשעתזײַנעםאַרעםדעםאַנטאַפּןTNO‏זיך;שושקעןTNO‏

זיךהאָטזיװאָסשפּיצלעך,אַלעדי--קשיאאַפֿרעגטזי
װויאויסצולעבןזיךכּדיאויסגעלערנטיאַרןדיאיבער

שפיץ,דערוועלט.הײַנטיקערדעראיןזײַןצוס'באַדאַרף
אַזױפֿאַרפֿירןצובחורדעםאיזזיך,פֿאַרשטײט

סעNO‏פֿאַרשטײן,נישטRP‏זאָלעראַזפּאַװאַליע,
זיךגלוסטסעNO‏אוןהייסאַזױפּלוצעםאיםווערט

אַזאוןצײַט.דעראיבעראירמיטבלײַבןמאָלאַמיטאים

זיגעשמירט.װישויןעסגייטדעם,צוטאַקעקומטסע

ראָטעמזאַ,ןײַראַ‏WR PRשושקעןפּשוטאיםדאַרף
שויןערועטדעמאַלטאוןנישט:טאַרמענישט,

געפֿערלעך...אַזױנישטאיזאפֿשראַזענטפֿערן,

אַעלעןאיםTRO‏װאָס?*MOW‏,שמואל-יוסף,
TY‏װאָסבאַלד,TROW‏קלאַסאַפֿאַרNO,‏געטאַן.פֿרעג
אַזױ?*TP‏יאָגסט

,גימנאַסטיק".

קלוג.נישטמעןווערטגימנאַסטיקפֿוןגאַר?TNO,‏

קלאַס?*אַפֿאַרפֿעלןמאָלKT‏קענסטואפֿשר
איך,ביןער,לאַכטתּירוץ",גוטעראַדאORPַ‏,אַז
קלאַס!"דעםפֿאַרפֿעלןצוגרייטשטענדיק

װײַטערTP‏װוילטאיראַביאויס.נישט,מאַכט
עיקר".דעראיזדאָסאַ--לערנען

דערTRAD‏,אַזױגעטאַן.שמייכלאַהאַטשמואל-יוסף

האַלטןװוּנו,ער!ויקלינגעןאַןwP‏כ'הייבכּסדר.רבֿ
דימיטגמליאלרבןמיינטזשעװאַסאַט-דאַ.יאַ,מיר?

TP‏הײסטמשפּטאמת;RP‏אמתזאַכן?דרײַ
שלום..."איזשלוםאוןגעזעץ;אוןגערעכטיקייט
איבערגעגעבןגערעדט,װײַטערהאָט-שמואל-יוסף

עלעןאױסגעטײַטשט.אוןחז"ל,פֿוןמאַמריםאַנדערע
געפּרװוטאוןריידזײַנעצוצוגעהערטזיךהאָט

RT‏מאמריםROY‏זאָגט,ערNO‏אַלץגעדענקען
פֿוןשמייכלטזיזאָג,גאַלדענעםאַהערטזיאױסטײַטשן.

דערנאַרעיקר,דעםבאַלדפֿאַרגעסטאוןחכמה,דער
פֿאַרבלײַבט.שמייכל

הצדיק",שמעוןפֿוןריידדילייענטמעאַז.און
זאַכןאַנדערעTIP‏ערשטמען,זעטװײַטער,ערברומט

צוםצוזיךהערטעלעןוועלט...*דיאויףהאַלטן
קלאַנגעןזעלבעדי--ווערטערזײַנעפֿוןטעםאַשכּנזישן

דעםמיטהאַבןזיידעסאירעאוןזיידעסזײַנעװאָס
ייַדפֿונעםהנאָהאַזאַהאָטזיאוןגעדאַוונט:אוןגעלערנט

לסיבאַ‏PIA TYאַשמואל-יוסף:דעראיז,ערװאָס
אַןטאַקעערטראָגטטראַגןאַרום.גוײיִשןמיטןפֿאַרדעקט

איןנאָרגומעשיך,מאַדערנעאוןרעקלאַמעריקאַנער
אירערעלטער-זיידעדערויPT‏אַזאַפּונקטעראיזתוך
געווען.איז

װײַטער,עלעןTP‏טראַכטזײַט,אַנדערערדערפֿון
עלטער-דערנישטSRID‏אַבערשמואל-יוסףדעראיז

הײַנטצײַטיקעראַאַלעמען,IW‏איז,ערזײדע.
ףױא‏VINK PRערקוקטמסתּמאאַמעריקאַנער.

דיאויףפֿאַרטזשורנאַלן,לעצטעדילייענטטעלעוויזיע,
מעװוּאוןאום,זיךקוקטמעװוּאוןבאַנען.שטאַטישע

נאַקעטעהאַלבפֿוןבילדערזיךבאַװײַזןנאַר,זיךדרייט
פֿאַרקױפֿן,צוםפּראַדוקטןמיטרעקלאַמעסאויףנקבֿות

זיךגלעטןאוןזיךקושןװאַספּאַרלעךמעןזעטאומעטום
טשינעדייזזרעטלערעד‏ONT ONTזען.זאַלןאַלע

אַזאYARPַ‏אַןשמואל-יוסףדערזיךגיטויגעהאַט.
זיךטראַכטחן,גאַנצערדערדאַךאיזTNO‏נו,וועלט?
זעלבערדערRP‏טאַקעלעבטערשמייכל.אַמיטעלען
זענעןהנאַותסעקסועלעװוּוועלטאַ--זיNO‏וועלט
נישטTP‏מאַכטערנאַר--האַנטדערבײַגלײַךכּסדר

אַנדעראַןצוהאַנטדיאסשטרעקטאוןװויסנדיק
מיטגלאַנצןזײַנעבעקלעךרויטעגלאַטעדיאוןוועלט.
אַנשמה.זײַןפֿוןפֿרישקײטדערמיטיונגקייט,דער
זיךאיםבעטפֿרױאַאַזלמשל,אַבֿי,אירװויבחור

תּורה,לערנעןאוןWOR‏איןאירמיטאַוועקצוזעצן
בײַםגעוועןנישטזיכערשויןזײַנעגעדאַנקעןדיװאַלטן
אַן,נאַראיםקוקשמואל-יוסף,דערIW‏לערנען.תורה

אהבֿת-הבורא!אוןברעןאַזאַמיטזילערנטערוי
הלוואַיזיפֿץ.אַגעגעבןשטילערהייטהאַטעלען

וועלט,דערפֿוןטיילאַווערןגעקענטאויךזיװאָלט
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גענומעןהאָטזיאיצט?מען.-IV‏װאַסדרײַסיק.
אָפּגעשטעלטTP‏געגנט,דעראיןאַרומפֿאַרןפּאַמעלעך

צען.HW‏פֿערטלאַאַפּטײק...איןפֿרוכטמאַרק,RP‏
הײַזערעלעגאַנטעדיבאַקוקטאַרומגעפֿאַרן,װײַטער

מאַמעסװינאַכגעקוקטזיךגעסלעך,זײַטיקעדיאויף
צען...פּאַרקRP‏אוןאײַנקױפֿןקינדערפיצלעךפֿירן

אפֿשראומקערן,שויןזיךקעןמע--עלףפֿאַרמינוט
דאָרט.שויןערװאַרט

זישמואל-יוסףהאָטפֿײַנמאַן!"מיסעס,הײַ;
אַמיטהאַטעלעןטרעפּ.דיאַראָפּלױפֿנדיקבאַגריסט,
TNO‏דערלאַנגטאיםאוןאויטאַטירדיגעעפֿנטשמייכל
רעקל.

זיהאָטזיך",פֿאַרקילסטדואיידעראַןWP‏עס.טו
ADA‏עסהאָטשמואל-יוסףבאַפֿױלן.גוטמוטיקאים

צוגעשפּיליעט.אוןאַנגעטון

TK טלאַװ'כ.ןאַמנײַפֿסעסימ,קנאַדןסיורג ‎עסeR
‎ליטשזיארוחברעד."ןזיװאַבטשינלאַמןייקאמתּסמ

‎ןואןראָװעג ORTס'איז‎ זאַראַלק,ןגואידטזאַלעגפּאַראַ

KOהאַט‎ ןעלע.ערקירפּלסיבאַ PWאַז‎ ,ןענאַטשראַפֿ
‎.רועישםעדןגעווןרעהוצנאַןבעגלאָזיזטראַװרע

21  ‎שולPR ןענרעלןעמלאָזוּוװ,ךיזרעטגערפֿאמתּסמ?‎

‎ךיואןוא)םידימלתּעלאַ CSRאין‎ אַדרעדאַזןעזןענעק
‎םעדןעמענרעלאָז?ןעזטשינטעורענייקוּװ,אַטיוא

‎ןואוויטאַיציניא PKער‎ לאָזרעדאַ,ריטידןענעפֿע
 ‎?מעלדןTOR ךיזטעויזזיבןטראַװץרא-ךרדסיוא‎

‎טײקנדײשאַברעדרעביאךיזוצטלכיימשעגטאָהןעלע
‎רעשירענעמרעדןופֿגנורפּשרעטײַװאַ,רוחבםענופֿ

‎ןיאןיושוליפֿאַןואןקײַמןיאטעזיזסאָװטייקוויסערגאַ
‎.ןיבֿאַ

געטון.זאָגאַסוף-כּל-סוףעלעןהאַטיוסף",ר',נו,
דיראיזאויטאַאיןדאַשיעור?דעםהאַלטןמירזאָלןyN,‏

באַקװעם?*

,איךגעענטפֿערט.שטילערהאָטווילט",אירWI,‏
אויטאָ?*RP‏עסאיךאַזנישטאײַךסאַרטמיטאָג.YOT‏גי

,קום,פֿאַרזיכערט.איםעלעןהאַטנישט",,אַוודאי
אַנהײבן".לאָמיראוןזיךזעץ

אוןאַנידערגעזעצטזיךהאַטשמואליוסף
פּירקי:אבֿות,ביסלאַלערנען,מיר'ןספֿר.אַאױפֿגעעפֿנט

גוט?*

געװאַרט.אוןצוגעבאַמקעטהאָטעלען

לייענעןגענומעןבחורדערהאַטגמליאל",,רבן
דיאַזאונדזזאָגטגמליאל,רבןישיבֿה-ניגון,אַמיט

אויףאמת,RIP‏--זאַכןדרײַאויףזיךהאַלטוועלט
,אמתנבֿיא:RP‏שטייטעסװאַרןשלום,RIP‏אוןמשפּט
"...םכירעשבוטפּשםולשטפּשמו

=?...טניימסאָד,

ONT... RRBםולשןופֿטפּשמאַןואתמא,:טניימ‏
טויערן".אײַערעRP‏משפּטןRV‏זאַלט

זייערכ'קעןגעזאָגט,דירכ'האַבמוחל.מיר,זײַ
ווייניק".

אַזאַאיןרעקל?מיטןמעשׂהדיפֿאַרטאיזNO‏.נו,
אַזױ?!*אַרוםמעןגייטNYA‏

.אַך,צעלאַכט.שעמעוודיקTP‏האָטבחורדער
אוןקנעפּלעך,דיאָפּרײַסןאייןאיןמירבײַזיךס'האַלטן

צונייען!*TY‏זאָלסעNY‏נישטאַסיאיז
אַןעפעסנישטאַ.איזאינטערנאַטאין

העלפֿן?*קענעןדירזאָלזיNO‏אױפֿפֿאַסערין,
ווייס".איךNLP(‏,נישט

צײַטפֿרײַעעפּעסהײַנטהאָסטדוװאַס?MOW,‏
שול?*דערפֿון

מיטאָג,כ'עסגעענטפֿערט.פּאַמעלעךערהאָט;יאָי,
צוועלף".ביזעלףפֿון

דיר!*בײTROWַ‏קנעפּלעךדי,און
קעשענע.*דער,אין

קומסטדוביזאוןרעקל,TRO‏מירגיבגוט.,זייער
גאַנצןRP‏האַבןשויןעסRP‏װעלמיטאָג,WP‏אַרױס

צוגענייט".

טון.נישטעסדאַרפֿטאירפֿײַנמאַן,מיסעסyN‏
רעקל".נײַאַקױפֿןויסײַשויןכ'דאַרף

קנעפלעךזצווייצוליבקױפֿןרעקלנײַאַ--WO«‏
הענטשקע-RP‏דאַכ'האַבנאַריש?זיךמאַכסטוװאָס
כוועלנױטפֿאַלן.אַזעלכעפֿאַרפונקטנייגעצײַגלעדל
ערשטויאַזױזײַןעסװעטצונייען,קנעפּלעךדידיר

געקױפֿט".

רעקל.TRO‏אױסטאַןגענומעןהאָטשמואל-יוסף
ס'נעמטזייגער?אַעלףביזטוןאירװעטװאָסVIW,‏

ניין?*קנעפּלעך,צווייצוצונייעןמינוטצעןנאַרTW‏
ןוטוצ‏ON PIכ'האַבאײַנקױפֿן,גייןנאַך.כ'דאַרף

אַהערי.גיבאַנו,--
איז,אוןרעקלTRO‏אויסגעטוןהאָטבחורדער

אויטאַ.צוםדעםמיטצוגעלאַפֿןקעלט,פֿאַרציטערנדיק,
עפּעסערשטמירס'איזשמואל-יוסף?װאָס,NOV,‏
SAJ‏אַטוןRP‏מירקענסטואפֿשראײַנגעפֿאַלן.

,למשל?*
.אפֿשרספֿרים.דיאויףבליקאַגעװאַרפֿןAWO‏עלען

זיךװעסטורעקל,דאָסאַפּנעמעןקומעןוועסטTI‏ווען
תּורה?*ביסלאַמירמיטלערנעןאַװעקזעצןקענען

אַזאַקענען.דאַךמעןדאַרףTNO‏לערנען?,תורה
נישט".RP‏ביןתּלמיד-חכםגרויסער
װיפֿלמערפֿאַרטאיזקענסט,דוװױפֿלאַבעריאַ,

נישטאַס'איז--IWW‏לערנען,אַזױזיךכ'ווילקען.איך
ועמען!*מיט

שויןאיך.וועלגעשמייכלט.בחורדערהאַט,גוט",
מיטאָגצײַטרוחניותביסלאַאַרײַנכאַפּןקענען

קאַלט",DRP‏ברררר,אויכעט...
האָטשפּעטער!*זעןזיךמיר'ןגײ!שוין,גיי--,גוט

אַרױףלױפֿטערװויגאַכגעקוקטאוןגעזעגנט,זיךעלען
אַרײַן.שולRP‏טרעפּדי

צונייען.TNO‏געדויערטלאַנגנישטטאַקעהאָטעס
אַכטזײגערל...אױפֿןגעגעבןקוקאַהאָטעלען
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שעכטער/ניו-יאָרקשׂרה-רחל

פֿענצטערפֿאַרהאַקטעדורך
איינערHW‏פֿאַררעכנטאיזישיבֿהדי-אWTַ‏יענעIRT‏

מעװאָסשטאַלץזײַןמעגסטלאַנד.RP‏בעסטעדי51
אַנגענומען".דאָרטןTP‏האָט

TR‏זענעןסעישיבֿה?אַװאָספֿאַרמאַ,.אַבער
שיקן.מיךקענטאירװוּשולן,ROY‏גוטעאַנדערע

בראַוןסוזיהײַ-סקול,דאַלטאַןRP‏גייטגאַלדסטיןבילי

זעכציקאַזזאַגטסוזימאַנראַאַקאַדעמיע.דעראיןגייט
דיאַןמעןנעמטמאַנראַיגראַדואַנטןדיHN‏פּראַצענט

קאַלעדזשן!*,אײַוויליג'
מאַנראַזגראַדואַנטןדיפֿוןפּראַצענטװיפֿלאון,יאַ?

אויך?*ווייסטוTNO‏חתונות?געמישטעהאַבן

איזNO,‏געטענהט.װײַטעראבֿיהאָט“RT‏קאַם,אַ,

האָטאיימיזינטלעצטנס?YROT‏דעםאוןדירמיטדאָס
--יוװףיואךיזריאטריפֿ,ןצראַװשאַטימטאַהעגהנותח

אַןמעןהייבטמאָלאַמיטייִדן!געבוירענע',ווידערוי
*--הבֿישירעדטימ--טציאןוא,תבש‏KWןטלאַה

אוןאױסגערופֿן,עלעןהאַטדאָ!"זע'מירדאַ.א,
דערפֿוןטרעפּדיפֿאַרKOR‏דעםאָפּגעשטעלטהאָט

*...גאָטימןײַדרידאַנ,לוש
טירדיאױפֿגעפּראַלטTHP‏אַמיטKS‏האָטמאַי,.אַ

זוןדעראַזגלייבן,נישטפּשוטווילסטTI,‏אוטאַ.פֿון

אַטעיָסט!*אַןאיזדײַנער

האָטשפעטערי,זעןשויןדיךכוועלאַבֿי,.גענוג,

האָטאַבֿישמײכל.אַמיטגעענטפֿערטאיםעלען
פלייצעסדיאויףרוקזאַקמיטןאיזאוןטירדיפֿאַרהאַקט

אַגעגעבןTRO‏עלעןישיבֿה.דערפֿוןטרעפדיאַרױף
זיאַרײַן.וועגRP‏געגרייטTP‏האָטאוןגאַזאױפֿןטרעט

קומטסעציזעןצוזײַטשפּיגל,RP‏געגעבןקוקאַהאָט
געבליבן.WOP‏זיאיזמאַלאַמיטאױטאַ.אַןעפעס
אויסזעטTNO‏בחור,אַשפּיגלRP‏באַוויזןאירזיךס'האָט

ONT OW, —פּאַכאַןבעגעגךיזןעלעטאָהורעזיא‏.
אַריבערגייטערוישפּיגל,RP‏נאַכגעקוקטאיםהאָטזי

קורצעדיאַרעם,אונטערןספֿריםדיגאַס,די

דאָסקאַפּעלע.שװאַרצןמיטןבאַדעקטהאַרקוטשעראַװע
אױפֿגעשפּיליעטגעוועןאיזקורץ,צואיםאיזװאָסרעקל

זיךהאַטעלעןװינט.RP‏געפֿלאַטערטהאָטאון
עסאוןפֿענצטעררעכטןצוםאויסגעשטרעקט

אױפֿגעמאַכט.
אױסגערופֿן.לאַכנדיקעאַזיהאָט,שמואל-יוסף!*

*!ןסיורד‏PRטלאַק‏PRO HY PT,שפּיליע
צוגערופֿן.שמואל-יוסףTNO‏פֿײַנמאַן!*מיסעס,הײַ,

איר?*מאַכטVO,‏

האַסטאַנגעקומען.ערשטזענעןמירגוט.גאַנץ

מינוט".האַלבעראַמיטאַבֿיןפֿאַרפֿעלט
געזען":נישטאיםכ'האָב,טאַקע?

שפּעט!*שויןס'ווערטגיכער!מאַך,מאַ,

אויטאָ!*צוםשליסלדיכ'זוךאַבֿי,מינוט,אWOַ,‏
האַטזיקיכפֿענצטער.דורכןאױסגערופֿןעלעןהאָט

גענומעןאוןפֿרידזשידערלעבןשופֿלאַדאַאױפֿגעעפֿנט
זיאַרוםהינטןפֿוןהאַבןאַרעמסHW‏אַזוכן.זײ

לאַכנדיקעאַהאַטזיאוןטאַליעדערRP‏אַרומגעוויקלט
אַרױסדרײען.געפּרוּווטזיך

איצט,כ'דאַרףגעשושקעט.זיהאַטאַפּ!*לאַז.מײַק,
אַרײַן!*שולאיןקינדדאָסנעמען

מײַקהאָטNWOT‏נאָךPW‏ער.מממם...
קעןאיך.אוןהאַלדז,RP‏קושןגענומעןזיאוןגעמורמלט
נישט....*

דידערזעןסוף-כּל-סוףגעזוכט.װײַטערTNO‏עלען
ארויסגעדרייטTP‏געטון,DRP‏אַזיזיהאַטשליסל,
ארויסלױױפֿן.גענומעןאוןהענט,מאַנספֿונעם

צוןאומגעדרייטזיךטירדערבײַזיהאָט,מײַק",
פֿוןאַהיםשפּעטהײַנטקומטאבֿי,שמייכל.אַמיטאים
דאַרףערװאָספּראַיעקטאַעפּעס--שולדער

זיזיך!*פֿאַרצײַטגענוגהאָבןמירועלןפֿאַרענדיקן.
RP‏אַרױספֿרײלעכעאַאיזאוןNI‏אַגעגעבןאיםTO‏

דרויסן.

װויעלען,זיךהאָטאױטאַדעםשאַפֿירנדיק
װאָסלופֿטפֿרישערדערמיטגעוועןמחיהשטענדיק,
אױפֿןRW‏דיפֿענצטער.דורכןאַרײַןזיךשנמדט
אַרוםארומגעקלאַמערטפֿינגערלאַנגעדישטראַז,

שטאַלצעראַװיגלײַך,געזעסןזיאיזקערעווער,
איזאַבֿיפֿראַנט.אױפֿןקאַמאַנדעדיפֿירטװאָסגענעראַל
אַגעבלעטערטאוןאירyaT?‏שטילעראַגעזעסן

לערגבוך.
אַנײַגעריקעלעןהאָטדאָרט?*לייענסטוNO.‏

געטון.פֿרעג
פֿיזיק"..אַנהייבער

נישט",דאַאיךפֿאַרשטײעפּעספֿיזיק?.ווידער
האַסטולימודיםייִדישעדי,511קאַפּ.מיטןעלעןשאַקלט

דימאַכסטוטאַגYTT?‏אַרבעט?קייןנישטמאָלקיין
אַבערליטעראַטור...מאַטעמאַטיק,פֿיזיק-הײמאַרבעט,

בײַנאַכטאוןטאָגליגןאיךזעספֿריםאַלעגמרא?תּנ"ך?
רוקזאַק",RP‏דיר

קידלודעגמוא‏SK ORTהיימאַרבעטן",אַלעטו,איך
אָפּגעענטפֿערט,

גרויסןקײןאַבערטאַקע.זײטוסטו.אפֿשר
דעןעסטוגװאָסארויס.נישטװײַזסטוזיצואינטערעס

נישטזיךווילסטדואַזישיבֿה,אַאיןשיקןדיךזאַלןמיר
ייִדישקײט?*קייןלערנען

נישט",מיךשיקט.איז

געזאָגטדירהאָבןמיראַן?ווידערשויןהייבסטeA‏
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לידער
גוייםדיהאַכןעסנעכטןערשט

אַנטדעקט,דאָדיינםPTN‏אַ

געװאָרפן,זיךהינטװיהאָבןזי

העק.מיטשטיקעראויףצעריסן

וויין,מאַמעלעיידישוויין,
וועלט.דייןפאַרשאַלטןביטער

פאַרגעסןהאָטגאָטאַזאוים,זעט

פעלד...איןיתוםדייןאוןדיך,

שטאַרבּעוואַצעק

וועלט,דערפוןגייטװאַצעקאַלטערדער
פאַרמאַכט,WP‏האַלבאויגןדי

שטוםאיםרופטשויבןדידורךאון

נאַכט...קאַלטעדי--שרעקמיט

טרער,אַווישטװאַצקאַוועאַלטעדי
העמד,מעטקאַלפוןאַרבלמיטן
קרוין,יעזוםרחמים:זיךבעטאון
הענט.דיברעכטRP‏ברעכטאון

גוטם.קייןנישטTLIW‏װאַצעקאיראויף:ווייסטזי

פּאַן.איריעזום,אויךNOY‏דאָס

פעלץ,DP‏מאַנטלאַליגטבעטאיראונטער

טשעמאָדאַן...יידישעראַאון

טעג,יענעפוןמוראמיטאיצטטראַכטזי

רהאוןפריידפוןטעגדי

זשיד,אַפאַרקויפטהאָטװאַצעקווען

קו...נייעאַגעקויפטאון

וועלט,דערפוןגייטװאַצעקאַלטערדער
פאַרמאַכט,שויןהאַלבאויגןדי

שטום,איםרופטשויבןדידורךאון

נאַכט...קאַלטעדישרעקמיט

טרער,אַווישטװאַצקאַוועאַלטעדי
ווענט.דיבייזיךשאַרטאון

ייהטויטןאַהאַרץצוםדריקטזי

הענט...געלעכערטערויטעמיט

ראָזענבערגיעקב

צוויי
ווייןנואַנועלע,וויין

וויין,מאַמעלעיידישוויין,
וועלט.יענערSMA‏שויןלעבסטכאָטש

אוצר,ליכטיקערדייןקינד,דיין
פעלד.RP‏הפקראויףנאַקעטליגט

אוצר,ליכטיקערדייןקינד,דיין
קאָפּ,איןאויגאיינציקדיין

פחד,פוןווייםפּניםאַהאָט

צאָפּ...איראיזגעפאַרכטבלאָנדאויףאון

נאָרע,צונאָרעפוןזילויפטאָט
זינען,פוןויאַזױפּרעפּלטאון
גויים,פוילישעזייאָגןעס

געפיגען.סוף-סוףזיוועלןNYD‏

...ןעמעלאַךאָנ‏TNA PWאיז—פאַרבייזענען
“DNA‏עפּעסמוזזיאַזגעפילט,אַלץנאָךזיהאָטדאָך
ענטפערן:

לאַנגצו--טייערערפאַריבלPP‏נישטהאָב=
TS TINAןאַמאַ‏...

איךהאָבקריג,פוןצוריקגעקומעןאיזפּיעטקעאַז
פארבאַראַקאַלגעמיינעםדעםRP‏געװוינטווידערשוין

פרייליידיקע.

ערהאָטקװאַרטיראַנט,װועגןגעהערטהאָטערװען
אָפּצודאַנקען.איםבאַדערפענישאַדערפילט
פריינד,פאַרבליבןRN‏לחייםאגעטרונקעןהאָבןמיר

פייף,אAYOTַ‏האָטלאָקאָמאָטיוודערNW‏טאָג,ביזן
האַ-NOT‏צוםאָפּגעפאָרןזענעןפּליטיםדי--מיראון

*...םייהאַ:טפאַשקנעברעזדנוא‏NDטנאָזיר
דיגעמאַכטפעלערן;אַלעאױספאַריכטהאָטעוועלין

מיטמאַכן,צומחויבאיזלערעריןאַװאָסבאַמערקונגען,
בלייפעדער.רויטןאַ

זילבערגעדישיפרין:געשטאַנעןאיזאויגןאירעפאַר
זעןגעװאָלטאיםהאָטזיהארן-ברילן.שװאַרצעדיהאָר,
פרי-אאיןגאַטאַשאַןמיטצוזאַמעןאיםבחור,יונגןאוי

בערגאוראַלערדיהינטערNM‏ערגעץנאַכטלינגס
-ונאַבךיזךיאטלאָװיװ,אַשאַטאַנ‏PA PRווען=

1ןעמ

פארטראַכט:זיךזיהאָטרגעאַאויף
ענטפערן,געקאָנטנישטזיהאָטפּראַגעדערWP‏

פארטזיהאָטסימפּאַטיעאינערלעכעטיפעאyaW‏
VR WOוצריאןעוועגטיירגוליפאַזיאיזןוא,טאַהעג‏

פאַרענטפערן...
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זיפאַרהאָטשיפריןסאָלאָמאָנאָװיטש.גרישאַגערופן:

רוסישער...עכטער,עפעסאוןקירצערגעקלונגען

דיגעטראַפן.דווקאאיךהאָבקװאַרטירדערמיט

אַזאוןארבעטסזאַמע,אַןציכטיקע,אַ—באַלעבאָסטע

מיאוסעpP‏נישט---צוגעקוקטגוטדווקאזיךמ'האָט

“YB‏זיהאָטזאַװאָדאויפןאַרבעטטאָגאַנאָךפאַרקערט.

ץנאַגאַ--געט‏yay? PRMברויט,אָװונטאַןגעקאָכט

ROP‏ריין,---בעטדאָסאויפגעראַמט,שטובדילייטישן.

האָבןמירװירטשאַפט.דערפאַרמיר,פאַראויסגעוואַשן

צוגעקלעפּטזיךהאָטיאַטלTNO‏פּאַװוליק,צוזאַמען.געגעסן

מיר.צו

ערפעטערל.---גערופןמירערהאָט--דיאַדיאַ--

7עגםיוקטאָהרעןכלעװ,ןטאַטאַךאָנטקנעבעגטאָה

דענקט.

נישטאַנדערשקינמאָלמירהאָטנאַטאַשאַאַפילו

RP‏אַריינגעבראַכטהאָטשיפריןאוןשיפרין.Mm‏גערופן,

אירDN‏פאַרדינטהאָטנאַטאַשאַװימערעסן,צוםשטוב

אַרבעט.

שפּעטערפראָנט,פוןגעקומעןזענעןװאָסAIPA‏די

װאָססאָלדאַט,אDN‏בריווגעוועןזענעןשפּיטאָלןדיפון

זענעןאוןמשפּחהדערפוןװאַרעמקײטדערנאָךבענקט

דורכשלאָגן.זיךקאָנעןזייאַזױNM‏זאָרג,מיטפול

דערז--פּיעטקעבאַלעבאָסשלעכטערקייןנישט=

טרינקטבריוו.דילייענעןנאָכן---נאַטאַשאַציילט

.החפּשמידןעניז‏PRרעבאָ‏OYA VORװיאַזױביסל,אַ

“NPD‏דעראיןאוןזאַװאָדאויפןהענטדימיטגוטאיז

אויס-אַביסלזיךמעןװעטאָטגעטראכט:תמידשאַפט.

אַאפשרקויפןװירטשאַפּט,דיפאַרגרעסערןברייטערן,

צוגעכאפּט.מלחמהדיאיםהאָט--קו

RT‏—משפחהאַגעהאַטRP‏איךהאָבװוּערגעץ

אַפאַלןגעלאָזטנאַטאַשאַהאָטמשפחהמייןNP‏אויך

זיפץ.

אָפּגע-TY‏ועסט—געבןyy‏גאָט--אפשר=

...ןעניפ

נעכטידיפרילינג.היפשערגעוועןwp‏איזעס

װאַרעמע.WP‏טעג-כמעטדילבנה'דיקע.פראָסטיקע,—

דיאויךהאָטמירביישפּראָצן.גענומעןהאָטגרעזלאַ

נישטלאַנגWP‏ס'וועטאַזאויפגיין,גענומעןהאָפענונג

געדהאָטהייםהיים...דיזעןNIY‏מ'וועטאוןדויערן.

דערRP‏אַרומגעשווומעןזענעןװאָספּנימער,טויזנטהאט

.ןגיובנגער‏PR PABשווימטװאָסשיף,אַויפאַנטאַזיע,

מיטאַמאָלRP‏האָבנאַכט,פרילינגאַזאַאיינערRP‏

“YU‏דיבעטל.RP‏געװאָרןענגס'איזװידערשפּירט,

אנדאַןאוןאיבעראשנדיקעאַןגעוועןRP‏אָבערשאַפט

גענעמע.

אױער:RP‏איינגערוימטמירהאָטנאַטאַשאַ

אירפוןפּאַװליקן,אויףנישטװועקרואיק.ליג—

אירפאַראַזאַרױסגעפילט,מעןהאָטאָטעמעןשווערן

האָטזיװעלכערRI‏געװאַגטקײט,אַגעװעןעסאיז

פאַרמאָסטן.סוףכלסוףזיך
אַביסל--RP‏פארשעמט.אַביסלגעװעןאיזזי

איבעראַשונגדיאוןפאַרשעמטקייטדיװעןאיבעראַשט.

עספאַרשרייבןXN‏האַנט,RP‏קריידשטיקאַמיטספּירט

דורכלאָז-שיין.דעםאיןגענוי

גע-האָטערוועלכערמיטמיידלTNO‏--קאַטיע
אַווייבלעכע,אַקאטיע.זעלבעדיגעוועןאיז—װױנט

אַגעפינעןקאַפּריזן.ROY‏נח'סנאָכגעגעבןצוגעלאָזענע,

אןװוּנדןאָןפיס,אוןהענטמיטצייטיענערRP‏מאַן

‏DDןעוועגטשינזיא--‏BYP PRפאַרדרייענישאַעפּעס

רעטניה.קעהאַזאַ‏PR WIאיבערהויפּטזאכן.לייכסטעדי
RT‏אָפּגעשאַצטאעסהאָטקאַטיעבערג.אוראַלערדי
באַקלאָגן.צוװאָסאויףגעהאַטנישטזיךחללההאָטנח

געענדיקט.זיךהאָטמלחמהדיװאָסדעם,NNA‏אַכיבע
פּלע-געשפונעןטעגדיאיןזיךהאָבןקאָפRPּ‏איםביי

‏OT PRתחליתדיקע.גאָרביזפאַנטאַזיע.אַןאָבערנער,
געווען.נישטאָרטPP‏קאַטיעןפאַראיז

אהיים?צוריקקערןזיךבתולהדעראָטמיט=

זייןאַרוםפּעטלעדיTP‏האָטספּירט-זאַװאָדאויפן
עראַזדערמאָנטזיךהאָטמעןפאַרציען.גענומעןהאַלדז

נישט-זיכערעראַביעזשעניעץ,אַייד,פוילישעראַאיז
אויפןאַפילומ'האָטוועלכןמענטשיונגערא-=עלעמענט

נעמען.צוגעהאַטמוראפראָנט

פאַרוױינטעמיטאַריינגעקומעןקאַטיעאיזפאַרנאַכט

יאַ-ערװינאַכטדריטעדישויןנישטאָ.איזנחאויגן.
פאַרשװוּנדן.אויךזענעןזאַכןזיינעאַהיים.נישטזיךועט

צו-ערגעץגעוויסצוריקקומען.ערועטמסתמה--
געפאָרן.

PY --עקיריא'סףיואןענאַטשאַבעיטאַקזיא--‏-=
האָט,גאַלזטוך"דעםאַפילוצוריקקומען.נישטװעטער
מיטגענומעז...ער

נישטאיזאַרגומענטאייזערנעםאַזאַדערווידערן

געווען...*מעגלעך

x

זיךערהאָטדאָסנישטאַזגעכאַפּט,TP‏האָטשיפרין
באַשרײבן.צופאַרמאָסטן

DPM =סע—ןאָטעגטכאַרטאַרעטאָה--סיוא‏
ערהאָטנאָךאוןיענעם.yap‏דערציילןצולייכטעראיז

געטראַכט:

דיאיןזייןמודהצוזיךצייטדיאיצטאיז--
עניןדעםאָבערבאַטראַכטמעןװעןזינד?בחורישע

געהאָלפןהאָטעראַזאויסקומען,גאָרקאָןאַנדערשאַביסל
גייטMO‏מענטשאDNַ‏פראָנטאָוויק,אפוןפאַמיליעאַ

סנירפיש‏PT PWאיזװאָסשונא,אַמיטפייערXP‏
שונא.

עוועלין-=איינגעפאַלןשיפרינעןאיז—מעגלעך-=
אַןאָט,--פיקציעסשרייבערישעװיאנעמעןעסװעט

מעשה...אויסגעטראַכטע
אַלץדאָסועטעוועליןלערעריןדערפאַרװוי.סיי
עקזאָטיק.שטיקאװיאויסזען

NOT‏גערופןקאַמבינאַטאויפןמעןהאָט-אַלעמען
עסװעדליקנאַמען.פאַטערסלױטןRN‏נאָמעןערשטן
נישטקיינערהאָטמירדווקאנאָררוסן.דיבייזיךפירט
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אָנשטענדיקסטערסאַמעדעראוןיינגסטערדער=

נישטאיםצוועטבאַלעבאַסטעאַאוןחברה,דערפון

ווייל--שכנהדערפאַרזיכערטנחהאָטאַזױ—צולייגן

קאָמבינאַט.DT‏פּראָמטאָרגRP‏אַרבעטפּאַרעניאָקדער

זיינעגעהאַטזיןRP‏נאָרנישטהאָטגאַליציאַנערדער

אַװיגעפילטTP‏האָטערמיינע.NIP‏געשעפטןנאָר

אַביסלמירערהאָטטאַקעדערפאַראוןאפתרופות.שטיקל

קװאַרטירדייןדירגעפעלטmo‏פארהערט:--שפעטער

דאָרט?דירמעןבאַהאַנדלטװיאון

װאָסTNO‏ענטפערן?געקאַנטדערויףRP‏האָבNo‏

נישטנאָךעסהאָטדעםביי—NOT‏געװאָלטהאָטער

געהאַלטן...

פּאַװליק.באַקלאָגט.נישטזיךהאָטבאַלעבאָסטעדי

TNO‏הונגעריק.געוועןנישטמערWP‏איזיאַטלדאָס

אוןזעקלאRPַ‏פאַרבונדןגעוועןנישטמעראיזברויט

מעןהאָטברויטמיטגעװאָרפןװאַנט.אויפןאויפגעהאָנגען

גע-װאָסתמידאויךאיזברויטצוםXN‏נישט,טאַקעזיך

אַריינצולייגן.טעפּלRP‏אַפילוNV‏

מעןהאָטריזיקירןכאָטשמסחר,RP‏געלונגעןאיזנחן

האָטדערפאַרגעמוזט,מעןהאָט,שמירן*אוןגעמוזט

טפּינקראַפעטסאָבעלאַברעדטימעבילאַ‏ON YIזיך

קאַלטע,אוןלאַנגעגעוועןזענעןנעכטדילייטיש.גאַנץ

אַחוץאוןגעועןנישטKI‏איזגייןצוRAP‏װוּאון

מעןאוזיונג--מלחמהנישטאָדערמלחמה--אַלעמען

װיאויסטייטשןמ'קאָןװאָסROP‏אוןאײביק,נישטאויך

דערפוןחשבוןאויפןמעןפאַרשרייבטאָנשטענדיק,נישט

מלחמה..-
RP‏געענדיקט.געהאַטװאָסנאָרזיךהאָטמלחמהדי

רעפּאַט-מיטאוןפרילינגמיטפאַרשמעקטהאָטדרויסן

הייםדיאַזגעװוּסט,נישטנאָךהאָטקיינערריאַציע.

געוועןRP‏חלוםדערחלום.אונדזערRP‏בלויזעקזיסטירט

לעבן.צוםוילןדעםגענערטהאָטװאָסעלעקסירדער

עקזאל-פוןכװאַליעאַאַהיים...צוריק...הייםדיזען
דיאַרומגעכאַפּטהאָטשכרותגייסטיקעoP‏אַטאַציע,

באַגער:טאָפּלטןאגעהאַטהאָבןװאָספּליטים

אַהים...צוריק=דאַנעןפוןאַװעק=

ןכלעוו,שטנעמאןייטשראַפ‏WI Wpגעפילדאָס

RP‏איןאוןתפיסה,אייביקעראויףפאַרמשפּטמ'האָט

גייטעראון--אויףטויערןדיזיךמאַכןפרימאָרגן

מענטש...פרייעראַדרויסן.RP‏אַרױס

דירעק-דיפראַנטן.ביידעאויףגעװאָרןענגאיזנחן
דיRP‏צוריקגרייטן.גענומעןזיךAAT‏זאַװאָדפוןטאָרן

“AV‏דעריבערהאָבןזיפאָרן.מעןדאַרףהיימעןאַלטע

האָטקלייניקייטאַצוליב...טישריינעםאַהאָבןװאָלט

יאָר.עטלעכעהיפּשעאויףאיבערבלייבןגעקאָנטדאָמען

קעלט,װויסטעאַבלאָזןגענומעןזיDN‏האָטמיטאַמאָל

נאָכ-דאָסאימה.אַןאוןפרעמדקייטאַאָנגעיאָגטהאָטװאָס

“PR‏קייןגעוועןנישטמערWP‏איזחשבונותדיקוקן
מעןהאָטדורכלאָזדערלױבענישאאַרױסקריגןטאוועס.
NOY‏באַוױיזן.צושטעלןאוןגאַל,דיאויסשפייעןגעמוזט

פעסערדיציילןגענומעןהאָטטויערבייםוועכטערדער

דינער.װיגעוועןאיזגעאָטעמט,האָטמעןװאָסלופט

גלאָז.אומזעבאַרער
אויפןטריט.דיאונטערגעסקריפּעטהאָטשניי,דער

עמע-שיין.NOY‏אגערויטלטrP‏האָטהימלDN‏ראַנד

פוןאָפּשײןדערTP‏מוזדאָסאַזבאַמערקטהאָטצער

זע-מיראַזגעהאַלטן,האָטאַנדערעראַןליכט.פּאָלאַרן

פוןאיזשייןדיאוןצפון,WO‏נאָענטאַזױנישטנאָךנען

אויףדאָמינאס.דיאויוונס,שמעלץדיDN‏קוימענסדי

עסאיזװיכטיקגאָרגעװוּסט.נישטקיינערהאָטגעוויס

אכט,OWT‏אגעגאַנגעןזענעןמירגעווען.נישטאויך

געלאָפןזענעןוועלכעפּליטים,פוילן,פוןבחוריםיידישע
זאָלמעןאָרט,אַןגעפינעןצוגעהאָפטRT‏אומעטוםפון

מלחמה.דיאיבערלעבןקאָנעןאיזנישטװי

.1944ראָיןופבױהנאָרעדןעוועגזיאסע

איןפרייליידיקע,פאַרצואַמענװױנונגדעראין

איזאָנגעקומען,מאַרשלאַנגןנאָכןזענעןמירוועלכער
מענטשןעלטערעעטלעכעפוסטלעך.אָבערװאַרעםגעווען
באַטראַכטגלייכגילטיקאוןבעטלעךדיאויףגעזעסןזענען

קאָמבינאַט.אויפןTV‏אַרבעטןועלןװאָסמענטשן,נייעדי
מיטזיךצוגעשמייכלטאוןאונדזאויףגעקוקטהאָבןזי
פאַרשטאַנען.האָבןROP‏זינאָרװאָסשמייכל,א

האָבןצייטדערמיטאָבערצומאָרגנס,נישטטאַקע

גע-האָבןקאַמבינאַטאויפןפאַרשטאַנען.אויךעסמיר

מענער,עלטערעעטלעכעבלויזאוןפרויעןכמעטאַרבעט
‏PR PARAגעקאָנטנישטדאWPָ‏זיךמ'האָטוועלכעאָן

זעלנער.פאַרמערגעטויגטנישטװיסייהאָבןוועלכע
זיךמעןהאָטאָנגעפּעלצטקײטװינטערדיקערדערצוליב
פרויען.דיפוןעלטערRP‏פאַנאַנדערקלייבןגעקאָנטנישט
ANAJ‏זיפאַראַטן.גאַרנישטהאָבןשטימעןזייערעאויך
כמעטעסהאָטגעקלונגעןאוןהייזעריקלעךגערעדטאַלע

אַבסאָלוטגעוועןWP‏איזװאָסלשוןאַמיטמענעריש,
...שירענעמ
אַרױסאיזYO‏גרופע,אונדזערDN‏ערשטערדער

WOP‏געהאַטהאָטװאָסבאַלאַבאָסטע,אַצופּריוואַטMIY‏
גאַליציאַנער,דערנח,געוועןאיזשלאָפן,צוםבעטפרייx‏

באַטראַכטן,נישטהאַנדלונגזייןזאָלמעןפּונקטוועלכןפון
אים:לטובתגערעדטבאַװייזןאַלעהאָבן
אוןבחוראַאיאיזערמלחמה.אַגעוועןאיזדרויסןRP‏

האָטערפליכטן.WT‏אוןפאַרבינדונגעןWT‏פּליט,אאי
RP‏אַריינגעטראַכט.נישטצופילYAP‏גאַנצןRP‏דעריבער

אַרױסבאַדאַרפטערהאָטגעשעפטןזיינעצודעם:nip‏אַ

-עיןPP‏געבןנישטאיםמ'זאָלצוזאַמענוווינונג,דערפון
הרע".יי

ספּירטRP‏ספּירט-זאַװאָד,אויפןגעאַרבעטהאָטנח

הענטדיאיןאיבערהויבטמטבע,גאַנגבאַרעאַתמידאיז

באַגײן.אירמיטזיךאַזױויווייסןװאָסדיפון

גע-האָטנחװּדאָרט,אַרײנקומעןפלעגטשכנהאַ
אַפוןגעהאַטשכנהדיהאָטיינגלאַקװאַרטיר.זייןהאַט
אַנשטענדיקןאַןפראַנט.אויפןOWT‏דערזעקס-זיבן.יאָר

פאַר-מירהאָטאַזױאַריינגענומען.זיװאָלטקװאַרטיראַנט
בעסערןPP‏נישטערזעטאים,לויטאוןנח,זיכערט

קאַנדידאַט.
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פאָרט:אָבער

זיקאָןערמענטש.לעבעדיקעראַאיזנאַטאַשאַ
פאַרװאָלטזיװיקלייניקײיטן,אַלעמיטבאַשרײבן

האָבןיאָרצענדליקעראוןגעשטאַנען,װאָסנאָראים
קער-שלאַנקןRP‏אויףנישט--געהאַטנישטשליטהקיין

TN WSךיזטאָהיזוּװחומסנירפיש,ןייזףיואטשינ‏

בלייבן.צוםפאַראַנקערט,
אַפראָנטDN‏צוריקגעקומעןאיזמאַןאירפּעטיאַ,

שנאַפּסערהאָטפּיעטקעןמיטפארט:אָבערהינקעדיקער,

זעקס-דעםפאַרגעסןמעןקאָןװיאוןגעטרונקען...

מיטPPI‏אַדאָך:עראיזאָטפּאַװליקן?יאָריקן

אויסגעוואקסענעאיןבאָרװעסער,אAYAַ‏שטרויענע
אַפוןWP‏מיטאוןנעזלפאַרשניפטאַמיטהייזלעך,

דאַנק-מיטקוקטװאָסחיהלע,הונגעריקערהיימישער,
ביסן.אַצואירװאַרפטװאָסדעם,אויףבאַרקײט

אי-צוויהאָר,באַזילבערטעדיגלעטאַשיפריןטוט
“Ay‏שיטערהיפלעךשויןזענעןזייאַזזיך,בערצייגן

שיפרין.יענערנישטWP‏ס'איזאַזװאָרן,
גלויבן?איםעוועליןועט=

אוןצעשפּילט,איםRP‏זיךהאָטיינגלערישעדאָס

זיך:צוAYOT‏זאָגאַהאָטער

עס?אַרטוועמען—נישטאַזאון=

האָטשרייבן,זייןגעהאַמעװעטהאָטNO‏זאָרג,די

דענערווירט.

זעל-דערװיאויפנעמעןקאָנעןעוועליןעסװעט=

געוועןמכבדNO‏האָטװאָסמיכאַילאָװיטש,פיאָטרנער
אים;גערופןפּלײצע;איןגעקלאַפּטאתבראָנפן,מיט

דערפאַרטאַקע--דרוזשאָקXN‏זיעמלאַקאובראַטאָק
אַרױסגעהאָלפןיאָרןהונגעריקעדיKP‏האָטערװאָס
משפּחה!TP‏

אַרומ-WP‏זענעןהויזאיןשיפרינעןבייכאָטשאון

נישטאַלץנאָךערהאָטאייניקלען,דרייאַגעלאָפן
שטימונ-בערטאַסRP‏זיךפאַנאַנדערקלײבןגעקאָנט

קוקןועטזיויפאָרויספילן,געקאָנטנישטאַלץאוןגען,
טאָן:זאָגאַאוודאיזיNY‏איבערלייענען,נאָכןדערויף.

TW‏זיךבאַרימסטווועמעןפאַר=
UR PNWליפ‏--Weןירפישטאָה-ןגאָזןעמ‏

פרוי.זייןגעקאָנטדאָך

זיךהאָטפעדער,דיגעפירטהאָטװאָסהאַנט,די
דרויסןRP‏געריסןזיךARAT‏זכרונותדיפאַרהאַלטן.

RP‏מױעראַװויגעוועןזענעןספקותדיאָבעראַרױס,
פאַרשיטRN‏זיךקרישלטװאָסערדיציטערנישאַן

ראַטעװען.זיךMHT‏װאָסדי,פאַראַרױסגאַנגדעם
לאָזןפרייאוןאַרױסגאַנגדעםאָפּגראָבןערזאָל=

געדאַנקעןדי

דעםמיטבאַהערשטNO‏האָטשרייבן,צוםחשקדער
מענטשן,אאַמאָלבאַהערשטעסװיאימפּעט,בלינדן
אַנדערע.ראַטעװעןפייעראיןTP‏װאַרפטװאָס

מיטווינטערעדיקעDN‏שטייגערדערויפראָסט,אדער
אָבערברענענדיקער,אַגעוועןאיז--פרעסטאוראַלער

דיכאטשDOT‏געלאָוןנישטזיךהאָטערשטילער.אַ

האָבןעסװעלכערRP‏פאַמילארקייטאַרײנגעבראַכט
אָרט-זכרונות.אַןפאַרנעמעןאַנגעהויבן

װאָסאייגנשאַפט,דיליגטזכרונותפוןטבעדעראין
לעבנס-דעםDN‏אויסמעקןrP‏לאָזןנישטװילןזי

רענעבירשראַפאַ‏ND OWעפּעסמעקטמעןװיבאַנד,

נױטיק.נישטמערשויןאיזװאָסעפּעסטאַשמע,

אַרײנזנישטעװעליןזיךהאָטדימענסיעדערRP‏
זכרונות,PP‏געהאַטנישטאיינפאַךהאָטזיגעפאַסט.

װאָסשמועסן,דיביישטייערןקאָנעןזאָלזיועלכעמיט
מלחמה-יאָרןדיפאַרגאַנגענהײט.דיאָנגערירטהאָבן
מיידליונגאַװידורכגעמאַכטאױסטראַליע,איןזיTNO‏

RP‏כאָטשדערפאַרונגען.מלחמההאָבןצוPIA‏צו=
געװימלטסידנעיאוןמעלבורןאיןהאָטיאָרןיענע
אַװאַנטורעס...ליבעמיטזעלנער.אַמעריקאַנערמיט
זיךאויףגעטראָגןהאָבןװעלכעחתונות,שנעלעמיט
כלות".,מלחמהצייט:דערפוןצייכןדעם

x

מיטענטװיאַסטישגעוועןשיפריןאיזצוערשט
שרייבןפאַרגעבן:האָטלערעריןדיװאָסאויפגאַבע,דער
אָדערפּליטימשאַפטאויףבאַזירטדערציילונגקורצעאַ

מיטצונויפגעפאַלןזיךאיזדאָסאיבערלעבונגען.מלחמה
אָרטWT‏יוגנטזייןגעבןצוװוּנטשןפאַרבאָרגענעזיינע

PT PRסאָװ--טראָןאַ,ןבעל‏ONTטאָהאפוגןבעל‏
גע-דימיטפאַרבונדןאיזיוגנטTP‏איבערהיפּט,

ברייטאוןלענגדעראיבערװאַנדערונגעןצװוּנגענע
אַןפוןװאַנדערונגעןערד.דערפוןחלק-זעקסטאפון

בחור...יונגןאייזאַמען
אַרגומענטן.דיפוןאיינערגעװעןאיזשרייבןTNO‏

איבערצייגן.צוROP‏זיךכדיבאַנוצטהאָטערװאָס
.ןפלעהםעד‏PR ONװעטשולדיאַז

בכוחעסאיזערגעפיבערט:ממשהאָטשיפרין

פּאַסירונגעןדישפּראַך;נויטיקעדיהאָטערטאָן:צו
עפּיזאָדיעדערפּאַפּיר.TNO‏פאַרפלייצןצוזיךרייסן

אוןחרטהשיפריןהאָטטאָמערפריער,אַרױסוויל
זענעןזכרונותאיןעפּיזאָדןפאַרשפארט.איםהאַלט
מעןאַזפיינט,האָבןזימענטשן:צוענלעךאפשר
דערצוזיךרייסןזיװאָרט.צוםקומעןנישטזילאָזט
פריי.

אויסגוסװילדערדערNWT‏שרייבן.פוןמיטןאין
מיושבדיקהאRPַ‏אױספאָרמירןגענומעןזיךהאָט

געװאָרןשיפריןRP‏איז-PW‏שטיל-שטראָמיקן
איזעראַזדוכטן,גענומעןזיךהאָטXO‏מיושבדיקער.

גע-ערהאָטשרייבןפוןלויףאיןװאָרעםמתוודה,זיך
מתוודהזיךערדאַרף--לערערין.דיTP‏פאַרזען
עוועלין!פאַרזיז

װאָסדאָס,אַזבאַנעמען,נישטבאַלדשויןקאָןKP‏ער
הינטערפאָרגעקומעןYM‏יענעאיןאיזאיםמיטס'איז

צע-דיװימערנישטאיזזייןקעןבערעג.אוראַלערדי
נאַךאויסגעבענקטבחור,יונגןאַפוןפאַנטאַזיעהיצטע
פרו...אDNַ‏נאָנטקײטדער

IRYN‏אַאיןMP‏אRPַ‏גענויטיקטזיךערהאָט=
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דערציילונג בּעזובּנימאַרק

אַרבּעט...הייםדיגעמאכט
דערװאַקסענע"פאַר,בילדונגDN‏קלאַסעוועלינס

כאָטשNT‏ליגע,פעלקעראַפאָרגעשטעלטזיךמיטהאָט

ayc‏שילערסךאהאָבן—ענגלישגערעדטהאָבןאַלע
‏OR TRקולטורמוטער-שפּראַך,אייגענעזיערהאַט

DT‏מיטגעבראַכטהאָבןזיװעלכעבערלעבונגען,.

RP‏אָנגעזעןTP‏האָבןדערפאַרונגעןדיאָטאײראָפּע.

באַמיטזיךהאָטעװעליןדיסקוסיעס.RN‏עסייעןדי

מיינונגעןזייערעאַרױסזאָגןRP‏דערמוטיקןשילערדי

שטימונגען.און

אַנט-שיפרינעןפאַרTP‏האָטקלאַסאָדעםRP‏

געוועןאגבאיזװאָסשיפרין,װעלט.נײעאַפלעקט

געקומעןנישטדאָאיזמענטש,פאַרנומענערביזדגאָראַ

שילערמיטזינעפוןעטלעכעװיגעזעלשאַפט,זוכן

פאַרברענגעןנוציקNPT‏װאָסעמעריטור,אויףמענטשן

צייט.איבעריקעדי

אַנטװיקלטאיםבייTP‏האָטאָנצופירןאייגנשאַפטדי

פאר"געוועןאיזערNW‏יאָרן,אַלעדיזינטנאַטירלעך

טשינ.".פּמאָקןוא‏PID Weפירמע:דיאויפבויעןRP‏טאָן

לערנעןצוםNUP‏דעראיזפּאָזיציע,זייןאויףגעקוקט

DT‏נויטיקייטדערדורךגעװאָרן,פאַרטעמפּטנישט

מענטשןװועןזעכציקער.אָנהױבכאָטשלעבן.אַמאַכן

זייערעHN‏פרוכטדערDN‏געניסןגעויינטלעךװילן

גענוגאָפּצושפּאָרןבאַװיזןדאָךערהאָטדערגרייכונגען,

שול-דערKA‏זיךאַװעקצוזעצןעקשנות,RP‏ענערגיע

באַנק.

דער-עװעליןעסהאָטלעקציעסערשטעדיפון

דאַרןהױכןפאַרןאפשייבאַקומעןהאָטזישפּירט.

אױגףגרויעRT‏האָרבאַזילבערטעדימיטמענטשן

דיק-ראַמיקעדורךRP‏אויףגעקוקטליבלעךהאָבןװאָס

ברילן.

װערןפאַרטיקגעקאָנטנישטשיפריןהאָטאָנהױבDN‏

רענעגייא‏PT NDקאָןקיינערמחמתאַלײן,זיךמיט

אַרױסשפּרינגען.נישטהויט

מייד-טוץהאַלבןדעםגעזעןעװעליןRP‏האָטער

טראָגןװאָסמיידלעךביוראָ;זייןRP‏אַרבעטןװאָסלעך,

זיינעIP‏װאַרטןאוןאַנטקעגןגוטמאָרגןדעםאים

פאַרװיקלטעדידערליידיקןצואַזױװיאָנװיזונגען,
פירט.פירמעדיוועלכעמסחרים,

איבער-AVUP‏זיךאָבערערהאָטעקשנותזייןמיט

DT‏דירעקטאָרדעראיזעראַזפאַרגעסן,אוןצוקעמפן

פירמע.אַ

לערעריןפאָרם:דיגעפונעןזײהאָבןדאַןערשט

אַרױסצו-אַנשטאָטאָנוייזונגעןאויפנעמעןשילער.את

דירעקטיות..געבן

אױסגעסדרטקלאַסדערזיךהאָטצייטדערמיט

האָטTNO‏אוןגעזעלשאַפטאָפּגעשלאָסענעאַןװי

פאַר,בילדונגאינסטיטוטפוןקלאַסאיןיינגסטעדי
לערערין.דיעװעלין,געװעןאיזדערװאַקסענע",

גע-איראויףהאָבןמענעראוןפרויעןמיטליאָריקעדי

האָטזיךDNA‏צוגעלאָזנקײט.אוןװאַרעמקײטמיטקוקט

איינגע-דעראַזגעפילט,שטייגערTP‏אויףיעדער,
דילערנעןדאַרפןדערפאַרענעדיווען--סדרשטעלטער

זיס'האָטאיבערגעדרייט.דאTPָ‏האָט--יינגערע

טריטװעמענסטאָכטער,אײגענעאןװיאויסגעזען,

=ןייגטנרעלעגטאָה'מרעכלעווןואטיהעגפּאָטאָה'מ

RT‏גרענעצןאַלעאיבערגעשפּאַנטאיינמאָלמיטהאָט
NVA‏זייערעלטערעדיפאַראָןגאָרזיצייכנטאַצינד

פאַרבאָרגן.געוועןזיפאַראיזװאָסװעלט,אַאין

נישטגעפילטזיךעװעליןIP‏האָטצייטנוייז

װױקעפּ,גרױעמיטמענטשןלערנעןצובאַקװעם

אירלערנעןצוגעוועןבאַקװעםנישטאירס'װאָלט

געדענקטזיזינט-האָטזיװעלכןצוטאַטן,אייגענעם

באַווּנ-מיטאוןדרך-ארץטיפןמיטאַרױפגעקוקט—

פּערפעק-דערAYN‏טאַטעדעראיזאירDRI‏דערונג.

פוסטריטװעמענסאיןמענטש,אַפוןמוסטערטער

גייץ.:יצוזיךװינטשטזי

DN‏פּראָבלעמעןדילעקציעס,דיפוןdNA‏מיטן
אַרױסגעשפּרונ-זענעןװאָספּאָליטיק,אוןסאָציאָלאָגיע

אירעאוןגופא,שילערדיצווישןדיסקוסיעסRP‏גען

איינגע-ביסלעכוױיזזיךהאָט—געדאַנקעןאייגענע

אויפ-האָטעלטערװעלכערRP‏האַרמאָניע,אַשטעלט

האָטעוועליןגעניטקייט.DN‏מאָסדיTP‏צוגעהערט
-ןעשעגזיאסאָדױזאַיװ,ןײלאַקידנסיוטשינ=

זענעןקעפּגרויעמיטליאָריקעדיװיבאַמערקט,

מיטדיסקוסיעסRP‏אַרײנגעװאָרפןזיךגעװאָרן;יינגער

RP‏זיךהאָטאײנמאָלנישטאַזברען,יוגנטלעכן

אויסגעדוכט:

יענעאיןסעמינאַר,לערעראיןװידעראיזזי

דערפוןמלחמה;װיעטנאַמערדערפוןיאָרןהייסע

שיינעםאRPַ‏מ'האָטוועלכערביירעגירונג,װיטלאַם

אַלעאַוועקגענומען-נאָזדעראונטערממשפרימאָרגן,

לאַנד.מיטןרעגירןפוןרעכטן
TP‏נעמטװאָסגעזעלשאַפטיעדעװישול-קלאַס,אַ

מאַסעיאיינפנימדיקעגרויע,אָנהױבDN‏איזפאָרמירן,

אױסטײלןפּאַװאָלינקעאָןזיךהױבןעסװעלכערפון
עסכאַראַקטערן:דערקענעןנעמטמעןאינדוװוידואַלן;

‏TS TDWװאָספערזענלעכקייטןדורכרייסןאָןזיךהויבן
נעמעןעסאַגרעסיוקײט:זייערמיטטאָןדעםגעבן

לערערדערכאָטששויגער.פאַסיוועמערקןאויךזיך

אַרײנציעןאינטערעס:אויפװעקןזייאיןפרובירט

DT‏װאַנטדיND‏ערדיסקוסיע.דעראיןיי

קװאַלAIPAT‏אַפארשטעלןאַמאָלקאָןפּאַסיװוקײט
אױבערפלאַך.דערצוװעגאַזוכןװאָסגעדאַנקען,פון
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דרידיפאַרענדיקטשלוס-װאָרטאיינדרוקספולןזיין

וועלט-ראַט.DN‏סעסיעאויסגעברייטערטעטע

‏IND PR“קאָנפערענץדיאַזצוצוגעבן,ווערטס'איז

“OY‏אַרבעטסדיאויסערגעלונגענע.אַגעוועןRP‏טרעאָל

“RM‏רייאַפאָרגעקומעןזענעןבאַראַטונגען,אוןסעיעס

מאָנ-איןאינסטיטוציעסיידישעRP‏באַזוכןאוןפּרעזעס

געװאָרןגעגעבןאיזגעסטאויסלענדישעדיפאַרטרעאָל.

באַשעװיס,יצחקDN‏תם",גימפלפאָרשטעלונגדי

װאַסערמאַן.דאָראDNַ‏רעזשידעראונטער

געהערטמאָנטרעאָלRP‏פאָלקס-ביבליאָטעקיידישעדי
װעלט:WW‏דערRP‏דערגרייכונגעןגרעסטעדיצו

טױזנטהונדערטאיבערדיגעביידע.פרעכטיקעדי

גרויסעדימוזעאום,חורבןדערשפּראַכן,פירRP‏ביכער

האָטTNO‏זאַלן.לייעןאוןצייטונגעןאוןזשורנאַלןצאָל

איינדרוקישטאַרקןאבאַזוכערדיאויףאיבערגעלאָזט

פאָלקסRP‏פאָרגעקומעןאיזמאַי41-טןדעםפרייטיק

האָבןעסוועלכןRP‏שבת,עונגליטעראַרישעראַצענטער

יאַנאָסאָדיצחקקאָרן,רחלבאַשעװיס,יצחקאָנטיילגענומען

שבתמלאָטעק.יוסףגעוועןRP‏פרזיצערדערוויטש.

דעלעגאַטןאויסלענדישעדיTP‏האָבןMNC‏51-טןדעם

ד"רהרבװוּהשמים*שערDN‏שולדערRP‏פּאַרזאַמלט

נאָכןפּרשה.דערװעגןגערעדטהאָטקלעפּפישהעשיל

DT‏רעפעראַטאַאוּןקידושאפאָרגעקומעןאיזTNNIW‏

היינטיקןRP‏יידישפוןראָל,דיטעמע:דיקלעפּפישן.

לעבן".יידישן

גייס-,דיסימפּאָזיום:אַפאָרגעקומעןאיזYMIV‏אין

פאָר-יידנטום*אײראָפּעאישןמזרחפוןירושהטיקע

עלבערג.ATA‏געוועןאיזזיצער

אַרױס-איזיידיש,RP‏רעדעגעבויטערגוטאַמיט

פיסאר.שמואלבאַקאַנטערגוטאונדזדערגעטראָטן

ארטורפּראָפ.גערעדטהאָטסימפּאָזיוםזעלבןדעםאויף

פאַרענדיקטהאָטNID‏איינדרוקספולןדעםלערמער.

פיינעםאַמיט)פּאַריז(,װאַרשאַװסקאַקינסטלעריןדי

קאָנצערט.פידל

TNO‏איןפאָרגעקומעןאיזמאַי61-טןדעםזונטיק

אַרױסגעטראָטןס'זענעןבאַנקעט.אַהשמיםשערפון

דושיםגעוועןאיזרעדנערגאַסטדעררעדנער.ראַ

קאַנאַדע.איןמאַלטיקולטורפארמיניסטערפלעמינג,

פּרעמיעסגעװאָרןאויסגעטיילטזענעןבאַנקעטנאָכן

אַרטיסטן.אושרייבעריידישעDNI‏

TT‏פראָקלאַמירןאוןזיך,צװאַמענרעדןנאָר.נישט

אַר-צוזאַמעןווילןמירגעקומען.מירזענעןאַנדערעפאַר

פרוכט-צופאַרשלאַגןאַלערלײהאָבןװעטאירבעטן.

וויכ-דיאַלסאיךמוזזייפוןצווייyaW‏אַרבעט,באַרער

אַלגעמייןאַןווערןיידישזאָלפאָרויס:דערמאַנעןטיקסטע

אונ-ווערןאיבערגעטראָגןמוזןRV‏איןשפראַך.יידישע

פאַרגאַנ-TNOW‏דערפוןקולטור-גיטעראַלטעדזערע

וועלט-אַלעצווישןווערןיידישאונדזערזאָלגענהייט.

צוגענגלעךמוזזישפּראַך.גלייכבאַרעכטיקטעאַשפּראַכן

וועלט":דערווערן

דעראויףרעדעדער)פוןפרץכי.

.(1908ץנערעפנאַקרעציוואנרעשט

פּראָבלעם:דאָספאַרנומעןאָרטפילהאָטקהילות
דעפּיוטיס".YA‏,באָאַרדסRT‏קהילותדיRP‏יידיש

קלמןמעלבורן:NIV‏ב.געווען:זענעןדיסקוטאַנטןדי

מרדכיאַרגענטינע:לעבענדיקער.משהמעקסיקע.לאַנדאַו,

פּאַריז.לערמאַן,

קאָרן.יצחקגעמאַכטהאָטאויספירןפּראַקטישעדי

דיאוןקאָמיטעטןחורבןדיפוןסעסיעאַרבעטסדי
ISP‏—געװאָרןדיסקוטירטברייטאיזיידישפוןראָל

)אַרבעטערמידװלאַדקעDN‏רעפעראַטאינטערעסאַנטן

פאַרשידענעאַרײנגעטראָגןTNAT‏דיסקוטאַנטןדירינג(.
באַטײליקט:זיךהאָבןדיסקוסיעדערRP‏פאָרשלאַגן,

מענדלמעלבורן;יאַבלאָנסקי,ישראל;באַביץ,חיים
אַמעלבורן.רינגעלבלום,פיניעXN‏פּאַריזגליקסמאַן,

פּלענאַרעדיאַרױסגערופןהאָטאינטערעסגרויסןAWT‏
פינקעל-חייםפאָרזיצער:דערציאונג,יידישעסעסיע:
י.ד"רגעװעןאיזרעדנערגאַסטדערישראל.שטיין,

דערצי-יידישןפאַראייניקטןDN‏דירעקטאָר--פראָסט

דיס-דערRP‏שטאַטן.פאַראייניקטעדיאיןאונגס-ראַט

‏YA TR“פּעדאַגאָגןגענומען,אָנטײלהאָבןקוסיע

נאַטאַןלענדער.פאַרשידענעDN‏טוערזעלשאַפטלעכע
דערװעגןבאַריכטעטהאָטמעלבורןפוןגריפענבערג

אויסגע-זענעןאויספירןזיינעמעלבורן;NP‏טאָג-שולע
אינטערעס.גרויסמיטגעװאָרןהערט

געצאף-שרהגעפירטהאָטיוגנט,סעסיע,פּלענאַרעדי
אױסגעבריי-דערDN‏טעמעדימעלבורן.זילבערמאַן,

זיךקערטיוגנטיידישעדיגעװען:איזסעסיעטערטע

געוועןזענעןדיסקוטאַנטןNOY‏נישטיידיש.צואום

אַנטװיקלטזיךס'האָטטעמע.דערמיטאיינשטימיק

גע-אָנטײלהאָבןעסוועלכעXN‏דיסקוסיעברייטעאַ
יוגנטלעכע.פילנומען

האָבןסעסיעספּלענאַרעאוןקאָמיסיעסאַרבעטסאַלע
לעצטןRP‏פארשלאַגן.אוןרעזאָלוציעסאױסגעאַרבעט

איזמאַיTV‏דעםמאָנטיקבאַראַטונגע,דיDN‏טאָג

גע-אָפּגעגעבןס'זענעןוווזיצונג,שלוסדיפאָרגעקומען
אַארעזאָלוציעסקאָמיסיעס,דיDM‏באַריכטןװאָרן

רייאַגעװאָרןאָנגענומעןזענעןעסדיסקוסיע.ברייטע

אינטער-אןשאַפןגעהערן:װיכטיקסטעדיצובאַשלוסן.
אָרגאַניזירןשרייבער:יידישעDN‏אָרגאַניזאַציענאַציאָנאַלע

טעלעוויזיע:אוןWW‏וועגןיוגנט.דערפארקלובןיידיש
לאַנד;יעדןTORP‏פאַנאַנדערשיקןאוןקאַטאַלאָגןשאַפן

װעלטיידישעצוזיךװענדןדערציאונג:יידישעוועגן
פאַראונטערשטיצונגפינאַנסיעלערוועגןאָרגאַניזאַציעס

לערן-ביכער.קורסן;סעמינאַרן,לערער
קהילות,יידישעדיצוזיךווענדעטקאָנפערענץדי

צובאַציאונגדיפאַרבעסערןצודעפּיוטיס,אַףבאַאַרד
זאָלװעלכעטרופּע,אגרינדןטעאַטער:װעגןיידיש.

TNO‏װעלט.דערRP‏ישוביםיידישעאַלעבאַדינען
װאַסער-דאָראַישראל.איןאַנטשטײןדאַרףטעאַטער

אָנ-איזיוגנט-אַקטיאָרן,אויסצושולןפאָרשלאַגמאַנס
אַנטשטייןװעטסטודיעטעאַטעראַזאַגעװאָרן.גענומען

מיטהאָטPX‏יצחקפאָרזיצערדעריאָר.TNO‏נאָך
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וועלט:ראַטDIF‏סעסיעדריטע יאַבּלאָנסקיוו.

קולטוריידישערRP‏יידישפאר
לאַנ-יוסףגעווען:זענעןבאַגריסערויטערדיקעדי

קאָנ-קולטוריידישןאלוועלטלעכןפוןפאָרזיצערדיס.
אַנדערע.אוןגרעס

ANOD‏דערגעוועןאיזוויזעלעלישרייבערדער

רעטאָהטאַרעפערןטיובעגקיטכערפ‏PT PRרעדנער.

וועלכעשוועריקייטןXN‏פּראָבלעמעןדיאַרױסגעבראַכט
“RP‏צוריקװילוועלכעבאַװעגונג,דערפארשטייען

דור.צווייטןפאַרןשולןדיRP‏יידישפירן

רעציטירטהאָטהאַלפערןדינהקינסטלעריןדי

פּאָעטףRT‏שרייבעריידישעDN‏פראַגמענטן

קאָמיסיעספאַרשידענעדיDN‏סעסיעסאַרבעטסדי
קולטור-יידישןפוןפּראָבלעמעןאַלעאַרומגענומעןהאָבן

געהערט:יידי-האָבןקאָמיסיעסװיכטיקסטעדיצולעבן.

דיסקוטאַנטןשטאָקפיש,דודפאָרזיצערפּרעסע,wy‏

)קאַ-חסידי.נייעס"().לעצטעבראַטי.געוען:זענען

דערפוןפאָרזיצערדעראַנדערע.אוןאָדלער(נאַדער
זיגעל-פייוולגעװעןאיזטעאַטעריידישןפאַרסעסיע

אוןװאַסערמאַןדאָראַהאַלפּערן,דינהדיסקוטאַנטן.בוים.

קאָמיסיעיוגנטדערRP‏בעלגיע.פוןשאפראן,בעלאַ

באַ-זילבערמאַן,שרהXN‏משהאַקטיו:געוועזזענען

מעלבורן.פוןטועריוגנטקאַנטע

‏TDםעלבאָרפּ‏ONTןעמונראַפ‏ONT DIװיכטיקאַ
אַר-דערפוןפאָרזיצערסעקטאָר.רעליגיעזןRP‏יידיש

מאָנ-DN‏שמידמאַןיהושעהרבגעוועןאיזבעטס-סעסיע

זאַמבראָווסקיצמחהרבגעוועז:זענעןפענעלRP‏טרעאל.

הרבמאָנטרעאַל:דענבורג,חייםד"רהרבישראל;פון

אַזבאַמערקן,צוNYIP‏ס'איזפּאַנאַמאַ.קלעפּפיש,העשל

מאָלערשטןצוםהאָטסעקטאָררעליגיעזערדער
שפּראַך.יידישערדערפאַראינטערעסגרויסאַרױסגעװיזן

PDA‏רעדנדעיידישפאַרקאָמיסיעאַרבעטסדי

“DDS‏יצחקפאָרזיצער-דורYN‏פאַרןספעציעל

RT‏איזקאָמיסיעװיכטיקעאַישראל.DN‏לאַרסקי

וועלכעראיןקאָמיסיעטעלעוויזיעRT‏ראַדיאָדיגעוועז
פוןרינגעלבלוםפיניעגענומעןאָנטײלאַקטיווהאָטעס

מעלבורן.

ביכעראוןװעזןפאַרלאַגפאַרקאָמיסיעאַרבעטסדי

פאַר-פּרץפוןשווייצער,ש.געפירטהאָטפאַרשפּרייטער

יאַנאָסאָ-געווען:זענעןדיסקוטאַנטןדיישאל.RP‏לאַג

יאַבלאָנסקישוועדן,פוןבערקאָװויטשישראל;פוןnov‏

יידי-דערDN‏צושטאַנדדעראַנדערע.XN‏מעלבורןop‏

זשורנאַ-שרייבער,DN‏אָנטיילמיטןליטעראַטורשער

געװאָרןגעפירטאוןבאַהאַנדלטאיזמחבריםאוןליסטן

דיסקו-שולמאַן.אליהוד"ראוןעלבערגיהודהדורך

מאָנ-ראָזענפאַרב,חוהרומעניע,טאמבורװאָלףטאַנטן:

אויףישראל.שאַרגאַלצ.י.פּאַריז;בערגער,ליליטרעאָל;

דיאוןקאָמיטעטןיידישעפוןסעסיעאַרבעטסדער

װעלט-ראַטDN‏סעסיעאויסגעברייטערטעדריטעדי

ביזן21-טןפוןטעגדיRP‏געװאָרןאָפּגעהאַלטןאיז

זענעןסעסיעדערצומאָנטרעאָל.RP‏י.ה.מאַילגטן
טוערקולטורלענדער:41פוןפאָרשטייערגעקומען

װיסנזצאָלoy.‏אַאַרטיסטן;שרייבער,לערער,

עססעקטאָר.רעליגיעזןDN‏פאָרשטייעראוןשאַפטלער

געקומעזאויךזענעןעספאַרצײיכענען.XI‏װערטאיז

אייזערנעםאונטערןDN‏לענדערדיDN‏פאָרשטייער2

פוןבאַשטאַנעןאיזדעלעגאַציעישראלדיפאָרהאַנג.
רעפּרע-וועלכעריכטונגען,פאַרשידענעDN‏פאָרשטייער

שפּראַך.יידישערדערRP‏לעבןקולטורדאָסזענטירן

הילףמאַקסימאַלסטעדיבאַקומעןהאָטוועלט-ראַטדער

מאָנטרעאָל.RP‏אָרגאַניזאַציעסיידישעפון

אױסלאַנדDN‏דעלעגאַטןהונדערטצוייקנאַפּעדי

וועלכעבעסטעאוןשענסטעדאָסרעפּרעזענטירטהאָבן
פאַרמאָגט.װועלטרעדנדיקעיידישדי

אימ-אַלעRP‏האָבןגעסט,אויסלענדישעדיאויסער
פוןטועראָנטײלגענומעןסעסיעסאַרבעטספּרעזעס,

אַנדערעאוןניויאָרקטאָראָנטאָ,װיניפעג,מאָנטרעאל,
שטעט.

“EW‏איזקאַנגרעספוןדערעפענונגפייערלעכעדי

גע-װעלכעזאַלן,גרעסטעדיDN‏איינעRP‏געקומען
דעלע-טױזנטאיבערהשמים"."שערשולדערצוהערן
שפּאַנונגגרויסמיטTNAT‏געסטפאַרבעטענעאוןגאַטן

באַ-דיאוןדערעפענונגפייערלעכעדינאָכגעפאָלגט

קולטור-פאַרשידענעפוןפאָרשטייערפוןגריסונגען
יצחקװעלט-ראַטDN‏פאָרזיצערדעראָרגאַניזאַציעס.

ידטסירגאַבטראָװסגנונעפערעד‏PT PRהאָטקאָרן,

צוגע-ספעציעלדיגעסט.פאַרבעטענעRP‏דעלעגאַטן

ישראלמדינתפוןפּרעזידענטפוןטעלעגראַמעשיקטע
DT‏אויפגענומעןענטװיאַסטישגעװאָרןאיזנבוןynp‏

אַנדערעצװישןTNO‏פּרעזידענטדערפאַרזאַמלטע.די
ישראלדיRT‏קאָנגרעס,פוןאָנטיילנעמערדיפאַרזיכערט

דיאונטערשטיצןמעגלעכןאַלעםמיטװעטרעגירונג

אויפ-צילDNIR‏געשטעלטrP‏האָטוועלכעבאַוועגונג

קולטור.יידישעדיRN‏שפּראַךיידישעדיצוהאַלטן

טעװטאַר-טלעוװ‏ND yoyoדריטעדיאַזגלויבט,ער

אָפּגעפרעמדקייטאוןאַסימילאַציעקעגןדאמבעאַלייגן

DNOP‏יידישןאיןקינדערבעסטעדיRP‏שלינגטno‏
באַ-האָטקאָנגרעסיידישןקאַנאַדערפוןנאָמעןאין

DT‏פאָרשטייערדערקאָטלער.יצחקפּראָפּעסאָרגריסט

yp‏אַגענץיידישערדערפוןעקזעקוטיוועוועלטדער
דיווערטערהאַרציקעRP‏באַגריסטהאָטלעווינסקיבא

דיפאַרזיכערנדיקדעלעגאַטן,RP‏געסטאיניציאַטאָרן,
אַגענץ.יידישערדערפוןאונטערשטיצונגפולע

באַ-האָטקאָנגרעסװעלטיידישןפוןנאָמעןאין
הערצבערג.אַרטורפּרעזידענטװויצעדערגריסט
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מייסטערפון
צעשנייטףחלפיםויבאַסןהאָבןבאַלד

אימה...איןגעבוירןשטילקייטדיצעוויכערט

היגלעןשוימיקעדיהאָטװינטדערגעלאשטשעט

לייב,זאַטןאDNַ‏וױיכקייטקעצישערמיט

שפּיגלעןטונקעלעRP‏פאַרשטעקטהאָטנאַכטדי

רויב.אויףגרייטענעגלגיריקעאירע

--טייבמוארעקיזייאטוטגאָלש‏xגנילצולפּ

שיט:האָגעלעךמיטצפון-װוינטרוישיקעראַ

צייטדערפוןבייטאיזדאָס=טראמפייטן:שאלן

אויסגעבריט!NO‏נאָראַלטער,דערפוןטראַכטRP‏

ציט,צערעוועטעברומטלייבנקולאַמיט

---ינעשזסרעטסיימןופטרעווטמיוצעגטפאַרק-רואראנ

גרייטאיזלייגןשטורעםבאַצװוּנגענעראון

קני.סיבעליוסעסאויףלײבנקאָפּצעפאטלטןדעם

שלומער,פרינאַכטפוןשעהדיס'טונקלט

--ןסאַביד,ןטיילפיד,ןעלדיפידןעמוטש'ס

קימער,מייסטערסדעםגורל.װאַנדערערסדעם

טרוימען-שלאָסן.דיצושיפלTNO‏באַגלייט

פארבאָרגענערRP‏אנטרינעןעסאיזעסז...MRP‏

Me‏

שקיעה!...ערבפוןטרויםצוםnya‏דעםאויף

צעווייט,NIV‏מיטשלעסערדיאויסרינעןװאַסעראויפן
פריער...געוועןקיינמאָלויפאַרגעסן

=-,רעמעדרעמוזטעפּשםעדטאָהטכאַנידןעגנוּלשראַפ
-=ןטיילפטשינןעניױו'ס.טניוװרעדטשינרעמטפייפ'ס
זמרווייאיקסטערדערבענקשאַפט.איזגעבליבן

צייטן...אןבראשיתפוןנעכטדיRP‏מענטשפאַרן

שלאַנקעאוןשטאָלצעסאָסנעסדריישטארן

רוימען,דיצוגעשטרעקטשווייגןנאַכטיקןRP‏

קראנקעבענקשאַפטפוןצווייגןדיציעןזיי

טרוימען.פוןמלכותצוםגליקפוןזמרנאָכן

עפישעפינישעפוןזאַמלונגאַאיז,קאַלאַװאַלאַידי
יאָר.טויזנטעטלעכעאַלטשויןזענעןוועלכעלידער,
קאָמפּאָזיטאָרדעםהאָטאינטואיציעמוזיקאַלישעדי

-סקלאָפידןופ‏TO PRשרייבןצובאַװױגןסיבעליוס
דערRP‏אויסדרוקצוםקומעןװעלכעמאָטיוון.

אַלאַואַלאַ"-
“DP‏איזיונגערמאַן,אַגעוועןנאָךאיזסיבעליוסווען

נאָך,פריעררוסלאַנד.צאַרישןפוןטיילאַגעוועןלאַנד
דאָמינאַציע,שוועדנסאונטערגעפונעןפינלאַנדזיךהאָט

יאָר.DN008‏במשך
אויספיר,צוםקומטמװיקאָלאָגפינישערפירנדעראַ

באַמיטצווייטע,דיסימפאָניעס,סיביליוּסעספוןאיינעאַז
פּאָליטישערDNI‏געראַנגלפינלאַנדספאָרצושטעלןזיך

פרייהייט.

לעויןמ.י.

דעמערטרוים
דעמער,שקיעהRP‏סאָסנעסאיינזאַמעדריישטאַרןשטיל

טרוימען.פוןמלכותאינעםשוויגן.בלוילעכןRP‏
זמראייביקןגאָטסזינגעןכװאַליעסאָזיערעדי

רוימען.פאַרדמיונטעפוןבענקשאַפטדישפּילןאון
מלכהספאַרכישופטעויביימערדישטאַרןפאַרװאָס

צעטורעמט?קרוינעןמיטהימלצוםגעשטרעקטע
מלכותשוויגנדיקאRPַ‏בענקשאַפטאייביקערצוהאָט
געפורעמט?NT‏גאָטספּשטותפּראַכטיקעזייער

הילןשויןשאָטנסנאָרקרוינעז.דינאָךקושטזוןדי
—טעמואןכעליולבםעניאתודוסטימןעמאַטשיד
--,ןלירבעגעזייבסטניוו‏PRןואהמיא‏PRןרעטיציז

תמיד.אומעטיקןאינעםפאַרבענקטעמלכהס

שווימטשיפעלעאַאָזיערעצעווינטלטעראויף
נעפּלען.ויט-ווייטעצופליעסקאיינזאַמעןמיט

NIP‏דערNIV‏פאַרװאָסכװאַליעס,דיברומעןפאַרװאָס
צאַפּלען?זיימענטשאיינזאַמעןפוןגורלפאַרן

TOM יד ‎צעגאָסענעPR  ‎שיפלONT  ‎גייטNNAP
‎!סאָלפעצרעסאַװןפיוא,ליצןכלעוווצ

באַנייטער,זוןאַצושקיעהדורךעסשניידט
טרוימען-שלאָס?...בלויעןNHT‏אַצואָדער

--טסיימשקידיינשטפולידךאָפ-לגילפ
דערנענטזבענקשאַפטRP‏מענטשאוןפויגלאיז
רייסטזיךאויגזיין—ענטפער?דעראיזווו

ברענט.פלאַםלעצטערװוּהימלראנד,ווייטןצום

פלאמענצינדכוואליעדיקןאויפןצאַפּלטשיפעלעTNO‏
MKטרייסטער,‎ אַךאָנטראַגסאָװסנריולראַפאַדניק ---

--טניװרעדספייפ'ססאָװראַפ(*סוילעביסטסייוו
מייסטער?...סיבעליוסבענקשאַפט,מיטפאַרװאָס

--ןטיילפיד‏PND,ןעמורבןסאביד
שפּעטזומער,דעראויסגייטטרויערנאגנדןאין

באַגלייטןמענטשןדעםוואסערDN‏רחבותאויפן
קימער.RN‏זאָרגזייןמייסטער,פוןאומרודער
.יירשעגסלגיופןיאןוא‏VIN PRאומרוטער
זייןאויףמענטשRP‏װיאָסלעס,דיDN‏פליעסקRT‏

װאַנדער,
:,וו-רעמעד‏PR,טפאַשקנעברעיולברעדןיא
װוּנדער.אייביקןדעםסטיכיע.דערDN‏פּראַכטאיןאון

לויזע:סמיקעסדינישטציעןפידלען...די
אָטעם;מייסטערספוןאויסגעליידיקטע

ברויזן,דראענדעKN‏פחדRP‏װאַרטער
שטורעם.פוןאָנזאָגערסאימה-שטאפעטן,די

---םעטירןקישיורס'טניווטריפּשרעדץראַהןייז
--עמייהעגןלעפאַבםוטשטגלאָפטנאַהידןוא

(1865-1957)ראַטיזאָפּמאַקרעשיניפ—סוילעביסוי=
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פאָר-מעןקעןדאָךזיין.נישטפּרטדעםאיןNOINO‏קיין

איינהאַלטןוועלןדורותיידישעקומענדיקעדיאַזאויסזען,
פארבינ-אינערלעכע,אומזעבאַרע,KSW‏אויבגעוויסע.אַ

מענטאַליטעטRT‏געשיכטעדערמיטDNOP‏מיטןדונג

דערפוןישוביידיששעפערישסטןאוןגרעסטןדעםפון

ישוב.פוילישןאומגעקומענעםדעםצייט,מאָדערנער
x‏

באַ-פאַראַלגעמײנערטעזייערקורצע.דאָזיקעדי
-שיתנידמןובשח‏PR PAנישטנעמעןמערקונגען

דעםDN‏אַספּעקטבאַזודעראַאינגאַנצןאיזװאָסראל,

באַהאַנדלען.פּרוּווןמירוועלכןפּראָבלעם

דערשינעןשויןזענעןפּראָבלעמעןדאָזיקעדיװעגן

נויטיקאיזדערויףגעקוקטנישטװערק,אַקאַדעמישע

DT‏פראַגןROY‏דיRP‏אַרײנבליקפערזענלעכערx‏

אַזוכןמירװעלכעפאַרלעבן,טאָגיטעגלעךאונדזער
באַשייד.

מינוטלעצטערדערפון
איזאָפּגעשלאָסןגעוועןשויןאיזזשורנאַלדערNYW‏

אריינ-האָטישראל-אַרמײדיאַז--ידיעהדיאָנגעקומען
איז—שורותדישרייבןמירוועןלבנון.PP‏מאַרשירט

RT‏---פייער-איבעררייסדערגעװאָרןפּראָקלאַמירטwP‏
זיךהאָבןסיריערדיאוןישראליםדיצווישןקאַמפןדי

אָפּגעשטעלט.
חשבוףאַאָפּזיךמירגיבןדערפון,אומאָפּהענגיק

אויסקערןאָפּעראַציע",,בעזעםדאָזיקעדיהאָטישראלאַז
אונטערגע---געביטןפאַרפּעסטיקטעדימאַכןרייןאון

האַרץ.שוועראַמיטנומען

דורכצו-TP‏אירעשיקןדאַרףישראלוועןמאָל,יעדעס

RP‏געווויגןעסווערטאויפגאַבע,סכנה'דיקעאSWַ‏

אויסמיידן.עסמעןקאָןאפשרדיסקוטירט:אוןגעמאָסטן,

פאַרריסנקייטאוןחוצפהדישויןאיזװאַרשײנלעך
‏TOWNרעמ‏TY WNאַזױדערגאַנגעןפּאַלעסטינערדיפון
געקאָנט.נישטישראלYP‏האָט

דערפוןרעאַקציעדידערװאַרטןצוגעוועןאיזעס

מאַכטוועלכעוועלט,זעלבעדיאוועלט".גערופענעראַזױי
זע-לבנון,RP‏פּליטים-לאַגערןדיאַזזעענדיק,נישטזיך
װוּבאַזעס,מיליטערישעNO‏אַנדערש,עפּעסנישטנען
יאָד8701ווערבירטמעןװוּטעראָריסטן;NO‏שולטמען

רייען.טעראָריסטישעדיאיןקינדערריקע

באַרעכ-,וועלט"דיNI‏--צייטזעלבערדערRP‏
אָבערזיקאָן--אַרגענטינעמיטמלחמהענגלאַנדסטיקט
האָטישראלאַזפאַקט,מיטןTP‏מסכיםנישטאַלץIT‏

אירעDN‏לעבןדאָספאַרזיכערןצופליכטאַאוןרעכטאַ
איינוווינער.

מאָלאייןמאָל:YNO‏געװאָרןפאַרגװאַלדיקטאיזלבנון
בייםשטעטפאַרנומעןהאָבןוועלכעפּאַלעסטינער,דיDN‏
אייגע-זייערצופעסטונגען,RP‏פאַרװאַנדלטזייאוןים,
האַלטוועלכעסיריע,פוןמאָלצוייטעTNO‏נוצן;נעם
דעםRP‏זענעןלאַנד.RP‏זעלנערטויזנט03פוןאַרמײאַן

געזעצן?אינטערנאַציאָנאַלעPP‏גילטיקנישטDNO‏
,בעזעם-אָפּע-אירמיטװעטישראלאַזהאָפן,לאָמיר

זייןאויךװעטTNO‏ציל.RP‏דערגרייכטהאָבןראַציע"
רעזפוןפּלענערמאַכןוועלכעדי,פאַרלעקציעroy‏אַ

אויפןמאַניע.גרויסקייטבאַפרידיקןXI‏זוכןפוןװאַנזש,

ישראל.מדינתפוןחשבון
מ.

אַנדערעבייװעןװאָסדערמיט,בלויזאַנדערשגעביט

מיטנאָרפאָרגעקומעןפאַלןאַועלכעזענעןפעלקער

פראָנט,NOT‏אNIPַ‏זעלנערמערסטנסגרופן,קליינע

צוגעװאָרןפארמשפּטיידטוםפּוילישעגאַנצעTNO‏איז

PT?‏האָבןנאַציזםפאַרןנאָךנאַציס.דידורךאומקום

RT‏פּױלןRP‏געלעבטיאַרהונדערטערפוןמשךאין
פיינטלעכעראַצװישןשרעקכסדרדיקערRP‏רוסלאַנד

פּאָגראָדאָרגאַניזירטTY‏אויףהאָטוועלכעבאַפעלקערונג.

שחיטות.אוןמען

נאָדצוחורבןדערפרי.צוגעװעןנאָךאיזצייטדי

צובכוחזייןצוכדיפרישצוהאַרץRP‏װוּנדדיענט,

געשען-איזװאָסדעםװעגןראַציאָנעלאוןxaw?‏קלערן

דיפוןקינדערדי-דורנייערדערװעןאיצט.ערשט

מיל-פאַרברענטעדיDN‏אייניקלעךדיאוןגעראַטעװעטע

זיךהייבטגעװאָרןרייףאוןאויסגעואַקסןזענען--יאָנען

דערחורבן;פוןפאָרשונגמעטאָדישעריכטיקע,דיאָן

‏NIP PR“פאַרנאָטירטהאָטגעראַטעװעטעדיDN‏דור

אתפּאָעטןדיחורבן;פוןפאַקטןדיפנקסןNN‏ביכער

זייערעאָבערוייטיק,דעםאויסגעשריגןהאָבןשרייבער

אַנזדעםאויסצוגעפינעןאָןWP‏הייבןקינדער

דיהינטערליגטװאָסאמתטיפערןדעםאמת,דערן

פּסיכאָ-אוןאידעאָלאָגישעגעשיכטלעכע,די—פאַקטן

חורבן.דעםדערמעגלעכטהאָבןװאָססיבותלאָגישע

יידישערדערפאַראהאָראָסקאָפּ"דעראיזװאָס

װידעםנאָךלענדערמערבדיקעדיRP‏ווירקלעכקייט

טראָגטװאָסדער-יידןפוילישעדורלעצטערדער

מזרח-אײיראָפּעאישערדערDN‏רעשטלעךדיTP‏איןנאָך

צושװעראיזעסאַװעקגײן?װעט--קולטוריידישער

האַלבעראדערבייװערנדיקנישטנביא,גאַנצעראַזיין

“NID‏אומפאָרויסגעזעענעפאָרקומעןקענעןעסנאַר:

דיאָנרירןװעלןועלכעװעלטדעראויףוויקלונגען

ייִדןפוןגורלדעםענדערןאויךאוןמענטשהייטגאַנצע
PT?‏יונגעDN‏דורנייעםדעםצוrP‏צוקוקנדיקדאָך,

געוויסעצוקומעןמעןקעןמערבפוןלענדערדיXP‏

השערות.אוןפּראָגנאָזןגעוויסעריזיקירןאוןאויספירן

חורבןפוןוויטיקדערװערטצייטדערפוןגאַנגמיטן

פארטראָטןועטעמאַציאָנעלעTNO‏שװאַכער.אַמאָלװאָס

נויטווענדיקייטדיאָבערשכלדיקן.אוןלאָגישןמיטןווערן

לענדערדיאין--יידןדורותנייעבייאָנגעהעריקייטפון

“YNR‏אַזוכןצובאַװעגןאפשרזיװעט-לעבןזיװוּ

װעלכעפוןאבותאומגעקומענעזיערעמיטמענהאַנג

פאַר-צוריקאפשרװעטTNO‏אָפּ.דירעקטשטאַמעןזיי

עמאָציאָ-דעםאיןשכלדיקעאוןלאָגישעדאָסװאַנדלען
קול-אַנדערעדיDN‏ראַמעןדיאיןyv‏עסאוןנעלן,

װעלכעיידןפוןקולטוראַװערןצוריקגעבוירןטורן

YT DYNןבעגקירוצ‏ONTללכאַוצןרעהעגןופליפעג‏—

כלל.יידישןאַצו

אונטערשידדעראזNY‏באַמערקטדערביימוזעס

צוליבװוערטמערב-וועלטדערפוןפעלקערדיצווישן
קולטורןזיערעקלענער,אַמאָלװאָס--פאקטאָרןפיל

װעלןיידןאתאַנדערע,דיצואיינעrP‏דערנענטערן
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פעטערס-מומעס,באָבעס-זיידעס,נישט-דערגאַנגענעערע

ER‏איבערגעצייגט.געוועןזענעןעלטערןדיקוינעס.

זענעןקינדערדיװאָסצומינימאַלסטע,דאָסאיזדאָס

מחויב.

גליק-געציילטע)אַחוץאַרױסגעװיזן,זיךס'האָטווען

דינישטברענגטאָנשטרענגונגדיאַזפאַלן,לעכע

פאל,בעסטןאיןעלטערן,דיהאָבןרעזולטאַטן,געהעריקע

קינדערדיבאַשולדיקטערגסטן,איןאון,געװוּנדערטTT‏

סיבהאמתעדיגעוועןאָבעראיזװאָסווילן.שלעכטןאין

דודצויידיצװישןפארשטענדיקונגpn‏פעלןדעםDn‏

פילן--מענטשןזענעןקינדעראון—מענטשןרות!:

פאַרןכלל.אַפוןטיילאַזענעןזיוועןאַמזיכערסטןזיך

טיילמאָלמענטשןנוצןזיכערקייטדאָזיקערדערפוןפּרייז

דעםאיבערTP‏אויפהויבןפוןמעגלעכקייטדיאויסנישט

זייערעפוןגעװאָלטהאָבןעלטערןדיװאָסTNO‏כלל.

“PP‏דיװאָלטװאָסאַזעלכעסדווקאגעוועןRP‏קינדער

ayaM‏נישטלעבן.אַלגעמײנעםפוןאויסגעטיילטדער

געוועןזענעןאימיגראַנטןיידישעדיפוןקינדערדיװאָס

באָבעס-אָןקינדערזייענדיקאַרום,פוןאַנדערשויסיי

טלאָװעג‏YT NDמעןהאָטקרובים,אַנדערעאוןזיידעס

ROY‏אוןאַנדערשקײטזייערגעדענקעןכסדרזאָלןזיי

עלטערןדיפאַרהאָטעסװאָסדאָס,שטאָלץ.זייןדעםמיט

גאַראַנטיעאאָנגעהעריקײט,פוןבאַזעאַפאַרגעשטעלט

לאַנד,פרעמדאאיןזיכערקייטאוןרואינערלעכערפון

אומזיכערקייט,DN‏געפילאגעגעבןגאָרקינדערדיהאָט

נישטייידישעדילגבימינדערווערטיקייטפוןאָפט.און

מיטRT‏מערהײט,דיגעועןזענעןװעלכעקינדער,

קינדעריידישעדיגלייך.זייןגעװאָלטהאָבןזיוועלכע

פוןשטאַמעןזייאַזגעדענקעןכסדרגעװאָלטנישטהאָבן

יאָרטויזנטצווייDN‏משךRP‏געוועןאיזװאָספאָלקא

RT‏פאַרפאַלגונגען.כסדרדיקעפאַרציל-ברעטTNO‏

געװאָרןאומגעבראַכטסך-הכללעצטןRP‏איזוועלכעס

געקענטנישטRIP‏האָבןTY‏אופן.שוידערלעכןאַאויף

עלטערןוועמענסשולRP‏חברגוטןאצוTNO‏קייןפילן

NST‏געהאָלפןנישטRIP‏האָטעסדייטשן.געוועןזענען
דיפוןהעלדןדיוועגןדערציילטקינדערדיהאָטמען

זעקסדיאואיינדרוקדעםאָפּצושװאַכןכדיגעטאָס,

זייערצוװידערשטאַנדאָןכמעטגעגאַנגעןזענעןמיליאָן

אומקום.

אַנדערעDN‏אַנדערשנישטיידןזענעןפרטדעםRP‏

װעלכעפעלקער,מעכטיקעפאַראַןזענעןעספעלקער.

פוןפאַלןגעשיכטעגלאָררייכערזייעראיןגעהאַטהאָבן

אָבערזענעןפאַלןדאָזיקעדישחיטה".דערצושאָף,ויגיין
TEP‏פנקסןגעשיכטעדיױילבאַקאַנטװײיניק
קומענדיקעדיכדיעס,באַפּוצןאַדערדעםNY‏נישט

טראַגישערדער,שאַנדע*.דיזעןנישטTXT‏דורות

לאַגעאַאיןגעשטעלטyM‏מענטשןוועןאַזאיז,אמת
אוממעכטיקייטאוןאױסזיכטלאָזיקײטפולקאָמערפון

יחןרילראַפ,טיוטןכעלדיימראַפמוא‏IN NDאַנבליק,RP‏

דעםאונטערזיךגיבןאוןשטאַלץמענטשלעכןדעם

דעםאויףזענעןיידן,פוילישעספעציעלאוןיידן,גורל.

אTPַ‏געדאַרפטװאָלטלאַגעאַזאַיידן.pM‏נישט

NIDA‏פּראָבלעמען.געשאַפןאָדערזיךהאָבןעסברכה:
טויזנט-כמעטלאַנגער,זייערRP‏זיךהאָבןיידןוועלכע

זיאסע.ןפאָרטעגנאָטשינ‏TB PRגעשיכטעיאָריקער
המשך.אוןקיוםפוןפּראָבלעםדאָסאַנטשטאַנען

אַגעװעןיידןפױלישעפאַראיזװאָספּראָצעסאַ
קינדידערשיינונג.זעלבסטפאַרשטענדלעכענאַטירלעכע,

אימיגראַטןדיבייגעװאָרןגעבוירןזענעןוועלכעדער.

דוריידישןערשטןדעםפאָרגעשטעלטזיךמיטהאָבן
-סידןואןעגנוגלאָפראַפ‏PP NDגעװוּסטנישטהאָטװאָס

מעגלעכ-אומבאַגרענעצטעגעהאַטהאָבןTY‏קרימינאַציע:
הויכשולן.שולן,מלוכהשעאיןrp‏לערנעןצוקייטן

דיהאָבןלערנען,DN‏טראַדיציעאַלטעאַןהאָבןיידן
RP‏מעגלעכקייטדאָזיקעדיאויסגענוצטאימיגראַנטן

קליינעמיטהאָבןקינדעריידישעאוןמאָספולערדער
דיבילדונג.העכערעבאַקומעןאַלעכמעטאױסנאַמען,

גע-זיךמיטהאָט--גלײיכבאַרעכטיקונגברכה,דאָזיקע
דילעמע.אבראַכט

געהאַטWP‏זיךהאָבןװעלכעאײנװאַנדערער,די
מער-ווייניקער,זיך,אוןהיימעןאויפגעבויטאיינגעאָרדנט,

באַ-נייערזייערDN‏לענדערדיאיןאאַקלימאַטיזירט*
אוןTP‏צווישןתהוםאַדערזעןפּלוצלינגהאָבןזעצונג,
גע-איזתהוםדערקינדער.אונטערוואקסנדיקעזייערע

זאָרגמיטאָנגעפילטזיאוןאויגןזייערעDNI‏װאַקסן

אױסגעװאָרצלטעאַלײןצוקונפט.דערפאַרשרעקKN‏
עיצאַזיליוויצןוארוטלוקרעדמערפ‏X PRלעבנדיקאַבער

אונטערגרונטפעסטןאַאיינצוהאַלטןגעלונגעןדאָךזיאיז
זי-אינערלעכערמיטאַנגעפילטTY‏האָטוועלכעדפיס,די

אַצואָנגעהעריקײטדיגעוועןאיזגרונטדערכערקייט.
געװעךWP‏איזשטאַםדערװאָסדעםטראַץשטאם.

ירושהדיגעוועןאיזבאַזעזייערפארשניטן.היפּשלעך
איינגע-זיהאָבןירושהדאָזיקעדייידנטום.פוילישןפון

נאַדאָנגעקומעןזייאיזמילך";זימאַמעסדער,מיטTNEV‏
זיערפתיאָרצענדליקצװייערשטעדיRP‏טירלעך

לעבן.

נישטוועלכעװיהאַפטיקמערגעוועןאיזירושהדי
DT‏ירושה.אגעװעןאיזעסירושה:מאַטעריעלעאיז

נישטזיךהאָבןזינישט-ווילנדיקצווילנדיקוועלכער
באַפרייען.געקאָנט

ARAT‏זייNT‏עלטערן,דיאָנגעכאַפּטהאָטשרעקאַ
קעװאַרעדניקיד‏WMAםייהרעיינרעד‏PR WWדערזען

װימיטלעןזוכןצואָנגעהױבןהאָטמעןמקור.דעםפון
אַמװינציקסטגסאָדער,אָפּשטעלןINVO‏דאָזיקןדעםאַזױ

זונטיק-צוגאָבדיRP‏קינדערדישיקןאַחוץמינימיזירן.=
על-דיהאָבןגרינדן(,צוגעהאָלפןTNAT‏זיי)וועלכעשולן
קינדערדיRP‏אַרינצוגעבןבאַמיטRIP‏זיךטערן

איינגעקריצטגעוועןאיזוועלכעירושהדערפון“YEO”‏
קינדערדיאַזגעװאָלטהאָבןזיגעדעכעניש.זייערRP‏

װאָסאוןTP‏ציטאָפּשטאַםזייערTNIT‏פוןוויסןזאָלך
שטאַמען.זייוועלכעפוןדימיטגעשעןאיז

זיי-פוןאומקוםדעםאויףטרויערןזאָלןקינדערדי
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דורותצווייפוןדילעמעדי
וועלכעאימיגראַנטן,דיאַזזאָגן,צואיבעריקאיזעס
אָדעררוסלאַנדאיןיאָרןשווערעדיאיבערגעלעבטהאָבן

נייעזייערעRP‏אַנגעקומעןזענעןנאַצי"לאַגערן,דיRP‏
באָרװעס"-און,נאַקעטגייט,ווערטלדאָסויװוינערטער,

באַגאַוששווערןאַמיטגעבראַכטזיךמיטאָבערהאָבןזיי

פוןצענויפגעזאַמלטזיךהאָטװאָסקולטור-ירושהדי--

יידן.פוילישעדורותפיל

הכולמא,טלעטשעגראָפ‏PTטימ‏TANT PMB PRיידן

האָבןװעלכעאױסנאַמען,קליינעמיטמלוכה".אRPַ‏

“TIP‏ביזדריי,דעםRP‏באַדייטונגPP‏געהאַטנישט

האָבןפוילןRP‏ישוביידישןמיליאָניקןאון-אַיהאַלב
געזעלשאַפט-קולטורעל,זיךצווישןאויסגעלעבטיידןזיך

פאַרשטעלנדיקמאטעריעל,אַפילוXN‏פּאַליטישלעך,

קאָ-האָמאָגענישן,כמעטגעבונדענעםענגאןזיךמיט

מיטRT(‏אַסימילאַציעקאָמפּלעטערDN‏פאַלןלעקטיוו;
זייערזעלטענע.ayn‏זענעןשמד(געמיינטװוערטדעם

אַנדערש,געוועןהינזיכטןאַלעRP‏איזלעבןפוןאופן

אַרום.BMOW‏דעםפוןאָפּגעזונדערטאײגנאַרטיק,

אויסװאַנ-נאָכמלחמהדיקערדערDN‏לענדערדיRP‏

איןגעפונעןפּלוצלינגאימיגראַנטןדיזיךהאָבןדערונג

סיטואַציע.נייעראַ

פאַר-װאָסגעזעלשאַפטאRPַ‏אַרײנגעקומעןזענעןזי

גלײכבאַרעכטי-RT‏טראַדיציעסדעמאָקראַטישעמאָגט
באַגרענעצטמעןRP‏נישטפאַרפאָלגטמעןװוּקונג,

קאַפעי.

DT‏אויסברוךבייםאיזװאָסTI‏פוילישעדורדער
צװאַנ-אַרוםגעװעןאַלטוועלט-מלחמהצווייטערדער

געליטןהאָט--צװאַנציקערפריעדיאיןאָדערציק
זענעןמיניםביידעפוןיוגנטלעכעפארלוסטן:שווערע

װוּקאַנצענטראַציעלאַגערן,דיאיןגעװאָרןפאַרשיקט
TST‏געװאָרן.אומגעבראַכטנאַציסדידורךזענעןזײ

פוןװימערדוריונגןדעםפוןלעבןגעבליבןס'זענען

yab‏יידישעקרובים.אוןעלטערןזייערעפוןדור
DT‏אַנטלויפןTNT‏געראַטעװעטמערסטנטיילזיךהאָט
אסאָװיעט-רוסלאַנה;קייןפּױלןנאַצי-אָקופּירטןדעם

אויסבאַ-טויט,DN‏געװאָרןניצולRP‏טיילקליינער

.אַרישערא"גדעראױףקריסטןאַלסזיךהאַלטנדיק

דיאיןאַפילואיבערצולעבןגעלונגעןאיזטיילאזייט";

לעבן-געבלי-דיקאָנצענטראַציע-לאַגערן,היטלערישע

מל-דיאיבערגעלעבטהאָבןװאָסמענטשןיונגעבענע
מינימאַלעמיטזיך,האָבןסאָװיעט-רוסלאַנד,RP‏חמה-יאָרן

DT‏רובדאָספּױלןPP‏צוריקגעקערטאױסנאַמען,
איודען-דעםפוןאױסגעװאַנדערטשפּעטערהאָבןזי

,פרייערא"גדערDN‏לענדערדיRP‏פּױלןריינעם"

נאַךבויען.צואָנגעהויבןענדלעךזיהאָבןדאָוועלט".

זענעןעסהיימען.פּערמאַנענטעװאַנדערונגען,פילאַזױי

נאָךמלחמהדיקערנייעראַ--קינדערגעװאָרןגעבוירן
דערפוןװיגלTNO‏פוילן,אויטערWP‏דור,יידישער

קולטור.יידישערמאַדערנער

מורא,אויספאַרהאַנדלונגעןדיאיןזיךאָנצושליסןרעסירט

PYB‏אויפןאויסגיסןזיךועטפּיל.אָ.דיפוןצאָרןדעראַז
פּ.ל.אָ-מדינהאַקעגןRP‏איזירדןכוסיין.קעניגפון

דעסטאַביליזירןועטTNO‏אַזמורא,אלסשטחיםדיאויף

קנאַפּעאיזבאַפעלקערונגאירװאָסקעניגרייך,כוסיינס

פּאַלעסטינער.פּראָצענט08

PT ןעמןאָקןעגנוגנידאַבעקיזאָדיד ‎נישטRP

‎שיטסימיטפּאָ PRפּאַלעס-‎ םעדןופגנוזילעקידלאַבאַ
 ‎.צדדיםYOR ןלעטשדירפוצלאָזסאָװ,םעלבאָרפּרעניט‎

זיךאַנטװיקלעןװאָסקאָנסטעלאַציעס,נייעדיאין

דיאיזאיראַן.פוןדרוקאונטערןמזרחמיטעלןאינעם

דישאַרפטMO‏מדינהאיינציקעדיסיריעאיזאָלירטע

ישראל.מדינתקעגןשווערד

כאַפעץדיקטאַטאָרסירישןדעםפוןאַמביציעסדי

איאטאָלאפוןהילףדערמיטסיריע".גרויסDNIK‏אַסאַד

וויל-דיפוןקאַטעגאָריעזעלבערדערצוגעהערןכומעני,

סאדאַםאיראַקישןדעםגעשטויסןהאָבןװאָסחלומות,דע

איראַן.מיטמלחמהאַצוכוסיין

פערשענדיקסTW‏איןאיזIMW‏פריערדיקןRP‏פ.ם.

טעת:פאַרדריסלעכעראַאריינגעפאלןאַרטיקל

TT‏דאַרףהיסטאָריקערענגלישןפוןנאָמעןדער
טוינבי.אַרנאָלדפּראָפ.לייענען

עסװעלכןאַהאָבןאויסרעכענונגעןלאָגישעאוב
)כאָטשאַנטװיקלונגעןפּאָליטישעאָפּשאַצןRP‏ווערטאיז

דעמאָנסטריט...(,מלחמה,פאַלקלענד"דיװיאַלעמאָל,ניט

מלח-אַצוקונפט,דעראיןפאָרשטעלן,נישטזיךמעןקאָן
מעןמעגזיןדעםRP‏ישראל.אוןמצריםצװישןמה

שטרע-זייןאַזמובאַראַק,פרעזידענטמצרישןדעםגלייבן

אַראַבישערדערמיטבאַציאונגעןבעסערעSW‏בונג

הייסטTNO‏ישראל.פוןNWAP‏אויפןזייןנישטועטוועלט,

טעמפּע-דישלום.װאַרעמעראַזייןועטעסRT‏נישט,
איידערקילערNT‏װאַרשיינלעךועטשלוםפוןראַטור

וערן.װאַרעמערווידערועטזי

אױטאָנאָמיעדערוועגןפאַרהאַנדלונגעןדיwP‏װאָס
מצריםאָפּטימיזם.פאַרגרונטקייןנישטאָדערוויילאיז

צוליבקאָמפּראָמיסןוועזנטלעכעאויףאיינגייןנישטועט
באַדאַאויסמיידןמצריםווילערשטנסטעמים.פאַרשידענע
פּאַלעסטינער.די,פאַרקויפט*האָטזיאַזשולדיקונג,
ראָלדישפּילןמצריםווילעיןלמראיתאדרבא,

אַספּיראַציעספּאַלעסטינערדיפאַר,טשעמפּיאָףדעםפון

מצריםאיזאמתןדער)איןמדינהזעלבשטענדיקעראַפאַר
מדינה(.פּאַלעסטינעראRPַ‏פאַראינטערעסירטנישט

פאַר-דיאיןירדןאריינציעןקעגןמצריםאיזצווייטנס
קעמפ-דייוויד-RP‏פאָראויסגעזעןאיזעסויהאַנדלונגען,

אָפּמאַך.

אינטע-נישטירדןRIP‏איזזייטצווייטערדערפון
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)קאָמו-,טודע*איראַנישעדיDRI‏וועגדעםפלאַסטערט

איראַן.RP‏מאַכטדיפּאַרכאַפּןצופּאַרטײניסטישע(

קלאָר,איזאַלטערנאַטיווןהיפּאָטעטישעאַלעדיפון

IAR‏צוזיךגרויסצואיזאַמעריקעפאַרריזיקעדיאַז

קאָנפליקט.דראָענדיקןדעםRP‏דירעקטזשירן

איינציקעTNO‏מצריםRP‏אומשטענדןאַזעלכעRP‏

מילי-פּאָטענציעלןדעםפאַרמאָגטװאָסלאַנד,אַראַבישע
RT‏גאָלף-מדינותקליינעדיפאַרטיידיקןצוכוחטערישן

)דורךאומדירעקטןאָדערדירעקטןאַקעגןאַראַביע,סאוד

איראַן.פוןאָנגריףבירגער-קריג(אַ

אונטערהאַנדלונגען,פאָרקומעןצוזאַמענהאַנגדעםRP‏

אַרומנעמעןװעטװאָסאַליאַנס,אַןשאַפןצוצילמיטן

אַראַביע,סאַודגאָלף-מדינות,דיאיראַק,פוןלענדערדי

סיריע.אוןאיראַןקעגןאַליאַנסאַן---מצריםאוןירדן

NYD‏מצריםאויבאַזפאָראויסצוזען,איזגלייכצייטיק

פוןפאַרטיידיקעראַלסראָלדיאָנצונעמעןדעצידירןזיך

געשעןTNO‏װעטראַיאָן,דעםRP‏לענדעראַראַבישעדי

געהעריקעTNO‏צושטעלןNYL‏אַמעריקעWI‏דאַן,IW‏

אַלעדעקןװעלןאויל-לענדעראַראַבישעדיאוןװאָפן
‏DYN PR“שטיצעעקאָנאָמישעברייטעגעבןXN‏הוצאות

זיך.גייטיקטמצריםכער

אידענטיפי-RP‏סיריעאַזבאַטראַכט,RP‏נעמענדיק

אי-פולשטענדיקאוןאיראַןמיטפאַרבינדעטעאַלסצירט

די-אַראַבישעדידערוילאיזראַיאָן,דעםRP‏זאָלירט

אָפּגעשטופּטישראלPYT‏קאָנפראָנטאַציערעקטע

געװאָרן.

פאַרטיי-IYI‏דערRP‏זיךאָנשליסנדיקמצרים,

אינטערע-נישטאיזאיראַןקעגןדיקונגס-קאָנסטעלאַציע
ישראל.קעגןמלחמהאַאיןפאַרוויקלעןצוזיךסירט

סאַדאַטהאָטירושלים,קייןקומעןפארןלאַנגיאָרן

נישטזענעןישראלקעגןמלחמותדיאַזפעסטגעשטעלט,
דיRP‏מלחמותמיינט:TNO‏מלחמות",.עגיפּטישעגעווען

RT‏באַקלאָגט,זיךהאָטסאַדאַטעגיפּטן.DN‏אינטערעסן
מצריםRP‏מלחמותדאָזיקעדיפוןקאָנסעקװענץRP‏

געװאָרן.פאַראָרימט

מדבר.װילדעראַאיזמצריםפוןפּראָצענטניינציק

טויזנטהונדערטמיטזיךפאַרגרעסערטבאַפעלקערונגדי

פאַרקלע-אַגריקולטור-שטחקליינערדערחודש,יעדןאַ

פאַרפּלאַץמאַכןצוכדיאויסיאָרRP‏יאָרזיךנערט
פרימיטיוואיזאינדוסטרידיאַנטװיקלונג.שטאָטישער

באַטרעפטאַרבעטסלאָזיקײטדיפּראָדוקטיוו.נישטאון

װערןרייכעפּראָצענטפינףדיפּראַצענט.52פאַקטיש

קאַזדיאָרימער.YP‏אָרימע,פּראָצענט59דירייכער,

גרויס.איזרופציע

עגיפטישעTNO‏האָטישראלמיטמלחמותדיפאַר

פאַרמשכנטממשאוצרת,אוןבלוטמיטבאַצאָלטפאָלק
װאָסרעזשימען,אויל-רייכעדיבעתלאַנד,אוןפאָלקTNO‏

האָבןמלחמות,דאָזיקעדיפּראָואָצירטXN‏געהעצטהאָבן
מערב-דעראיןאינוועסטירטפּעטראָידאָלאַרןזייערע

וועלט.
נישטמערמצריםהאָטסינידעםצוריקבאַקומעןנאָכן

ישראל.מדינתמיטקאָנפליקטגעאָדפּאָליטישןPP‏

פול-דיגעוועןגורםאַנטװיקלונגנייעדיהאָטאַזױי
אַראַבישערדעראיןסיריעפוןאיזאָלאַציעשטענדיקע

אַזיע.קלייןפוןוועלט

אַראַדאיינציקעדיהיינט-צו-טאָגאיזסיריעהיות

פאַר-מיליטערישןאַצואָפןשטרעבטװאָסמדינה,בישע

דיאויפצוקלערןנייטיקאיזישראל,מדינתמיטמעסט
פאַר-זיךהאָטלאַנדאַראַבישאַןסיריע,פאַרװאָספּראַגע,
אַראַדאירקעגןאיראַןאַראַבישןנישטדעםמיטבונדן

זיװעטדאָסאַזפאָראויס,פוןװיסנדיק—שכןבישן

געגנט?דערRP‏וועלטאַראַבישערדערפוןאיזאָלירן
איזצװישןDDOT‏געאָיפּאָליטישעראַפאַראַןאיזעס

מזרחדיקןדעםאויףאויגאַןהאָטאיראַקסיריע.אוןIRP‏

דעםDN‏מערב-ברעגעסדיאיבערביזסיריעפוןטייל
זיךגעלונגעןאיראַקװאָלטעסאובפּרת(.)נהרעוּפראַט

מיליטעריש-פּאָלי-מעכטיקסטערדעראַלסעטאַבלירןצו
דיבאַדראָטדאָסװאָלטגעגנט,דעראיןצענטערטישער

ךעלניישראַװ‏PR OWTסיריע.פוןגאַנצקייטאוןזיכערקייט
פאַרבונדןזיךהאָטסיריעװאָסהויפטסיבה,דיגעווען
איראַק.קעגןאיראַןמיט

װי-איראַן.געשטיצטAT‏סיריעהאָטאָנהױבRP‏
האָטאיראַן,לטובתבאַװױגןזיךהאָבןװאָגשאַלןדיבאַלד

איראַןפוןזייטדעראויףגעשטעלטRw‏סיריעTT‏
אַאיןפאַרװאַנדלעןזיךװעטאיראַקאַזגלויבנדיק,

אריינ-ועטאיראַקDN‏טיילמזרחדיקערדערלבנון.צווייטן
זיךועטסיריעאוןאיראַןפוןהשפּעהדעראונטערפאַלן

מין)אַאיראַקפוןמערב-טיילדעםאיבעראױסשפּרײטן
אָפּמאַד(-היטלער-סטאַלין
אי-מיטאַליאַנסדעראַזסיריע,גלויבטגלייכצייטיק

דעראוןישראלמיטמלחמהאRPַ‏העלפןאירועטראַן
פאַרווירקלעכטװעט,גרויס-סיריע"פוןחלוםאַלטער
nym‏

לאַגעדיTP‏ועטװיפראַגע:דערXI‏מירקומעןדאָ
פּאָליטיש-מיליטע-נייעדיRP‏געשטאַלטיקןישראלפון

איצט!TP‏אַנטװיקלעןװאָסקאָנסטעלאַציעס,רישע
אַמע-פוןראָלדיאַזבאַמערקן,מעןדאַרףערשטצו
צוליבבאַגרענעצטאיזקאָנפליקטדראָענדןדעםאיןריקע

טעמים.רייעגאַנצעאַ
אַראַבישעדיDN‏אינטערעסןדיRP‏נישטאיזעס
פאַרטיי-צודיוויזיעסאַמעריקאַנעראיינצולאַדןלענדער

.טקילפנאָקןשימאַלסיא-ןשיװצאַ‏PR WRIדעםדיקן
נישטװעטאיראַןאַזמעגלעכקייט,אַבאַשטײטצווייטנס
אַראַזדיאונטערצוגראָבןבאַמיעןנאָראָנגרייפן,דירעקט
בירגער-קריג.אַדורךאינעוייניק,פוןרעזשימעןבישע

דעראיןדיוויזיעסאַמעריקאַנערפוןלאַנדןדאָסדריטנס:
מיטקאָנפראָנטאַציעאַארויסצורופןמסוגלאיזגעגנט

אויל-דיכל-זמןפאַרמיידן,ND‏אַמעריקעװאָסרוסלאַגד,
באַ-דירעקטזייןנישטװעלןאראביעסאַודפוןקװאַלן
דיבאַפּאַלןריקזיכטלאָזזאָלאיראַןאויבפערטנס:דראָט.

װאָלטװאָסמלחמה,אַפענעראַןאיןלענדעראַראַבישע
אינטערווענירן,צואַרמײאַמעריקאַנערדיגעצוװנגען

קעגןקאָנפליקט.ויעטגאַם*אַגעוועןגורםTNO‏װאָלט
אויסגע-װאָלטדאָסרוסלאַנד.דורךגעשטיצטאיראַן,

תשמ"ב--2891יוני-יולי e‏בלעטערמעלבורנער4



איינעאיז,עקאָנאָמיסט*זשורנאַל:ענגלישןלויטןנעץ.

צוזאַמענ-דעםפאַרזיכערןסיבות":,מיליטערישעדיפון

רעזשים.כוסיינ'ספרעזידענטDN‏ברוך

װעטאַרמײאיראַנישעדיWI‏זיכער:איזאיינס

דערזייןTNO‏ועטאיראַק,פוןגרענעצןדיאיבערטרעטן

ENOT‏מלחמה,רעגיאָנאַלערברייטער,נייעראַפוןאָנזאָג

מלחדאַקליין-אַזיע:RP‏וועלטאַראַבישערדעראוןאיראַן

DT‏לענדערדיאריינציעןדירעקטװעטװאָסמה-פייער,

אַנזאוןעמיראַטןדיבאַהרײן.קוּווייט,אַראַביע,סאוד

לענדער.דערע
איראַקDN‏גרענעצןדיאויףשטייענדיקאיראַן,אוב

גרע-איראַקישעדיאָפןאיבערטרעטןנישטדערוויילועט

פּאָליטיש-מיליטערישענייעאַאָבערTNO‏שאַפט—נעצן
רעאַליטעט.

שיאַדפונדאַמענטאַ-פאַנאַטיש-רעװאָלוציאָנערערדער

פאַרעטע-אַלססוּנני-מאַהאָמעדאַנערדיבאַטראַכטליזם

גאָט-אוןזינדפוןטייוולפוןבאַהערשטפושעיםרישע

פאַרשוועכונג.

בלויזנישטRP‏שיאַיסעקטעפונדאַמענטאַליסטישעדי

“ROH‏שכנותדיקעדיפוןטיילאXPַ‏איראַן.צובאַגרענעצט

RP‏למשלno‏מערהייט,אַשיאַדיזענעןלענדער,בישע
קוּ"װילענדער,אַנדערעRP‏באַהרײן.KN‏גופא,איראַק

מינדערזבאַדייטנדיקעאזיזענעןאַראַביעסאודיווייט,

איראַזדיאַזצוייפל,קייןנישטאונטערליגטעסהייט.

באַפעלקערונגwW‏דיאויסנוצןװעלןמוללאַסשיאַנישע

דעסטאַבי-צוכדילענדער,אַראַבישעשכנותדיקעדיRP‏

איראַ-דילענדער.דאָזיקעדיפוןרעזשימעןדיליזירן

צילזײעראזסוד,PP‏נישטמאַכןאַיאַטאָללאַסנישע

רעװאָלוציע.רעליגיעזעזייערעקספּאָרטירןצואיז

מלוכה-מענערדיסיטואַציע:נייעאַזיךשאַפטאַװי

געשלאָסענעביישרעק.RP‏זענעןגאָלף-מדינותדיפון

פאַר-אַשאַפןצוצילמיטןבאַראַטונגעןSW‏קומעןטירן

װאָס.האַניבאַל".כומענישןדעםקעגןפראָנטאייניקטן

טויערן.זייערעביישטייט

אי-דערDN‏מערהייטדיאַזבאַטראַכט,RP‏נעמענדיק

(ימראַרעשיקאַריארעד‏(ND TRבאַפעלקערונגראַקישער

דרוקדעראיזאיסלאַם,פוןסעקטעשיאַדערצוגעהערט

איראַקפאַרװאַנדלעןצומסוגלרעזשיםכומענישןדעםפון

איס-YM‏צווישןבירגער-קריגאַלבנון:YN‏אַאין

איראַןדורךגעשטיצטסעקטעשיאַדיסעקטן.לאַמישע

"WW‏אַזבאַװוּסט,איזעססונני.הערשנדיקעדיקעגן

דעראיראַן.RP‏טרענירטאיצטYP‏איראַקפוןמוללאַס

געזאRPַ‏אוןPMD‏באַהריין,דראָטגרולזעלבער

אַראַביע.ORT‏מאָסוויסער

באַ-דירעקטדיזוכןלאַגע,געשאַפענערניידערRP‏

אַליאַנס,פּאָליטישןאַדערגרייכןצוגאָלף-מלוכותדראָטע

גאָלף-קלענערעדיאַראַביע,OT‏ארומנעמעןזאָלװאָס
מצרים.אוןירדןDN‏קעניגרייךדאָסעמיראַטן,דימלוכות,

‏IRD PR“נאָרנישטTP‏דאַרףאַליאַנסדאָזיקערדער
האָטװאָססיריע,PYT‏אויךWW‏איראַן,קעגןטיידיקונג

שונאדעםאיראַן,מיטפאַרבונדןאַקטיוואוןאַפןזיך

וועלט.אַראַבישערדערפון

װאָסקאַנאַל,האָרמוזדעםRP‏אינדזלעןקליינעדריידי

YORT‏צוםגאָלףפּערסישןפוןדורכגאַנגדעםקאָנטראָלירן
זייטצוייטערדערDN‏אָקעאַן.אינדישןדעםאוןגאָלף

אָפּצושטעלןפאַרפליכטעטזיךאיראַןפוןשאַךדערהאָט

איןאויפשטענדלערקורדיסטאַנישעדיפאַרשטיצעזיין

איראַק.פוןצפון

“IR‏כוסייןסאַדאַםהאָטשאַךאיראַנישןDN‏פאַלןנאָכן
בלוט-אוןװוירװאַראינערלעכןדעםאויסצונוצןשלאָסן

צעריסןAYO‏עררעװאָלוציע.כומענישערדערפוןבאָד
איראַן.PP‏אַרײנמאַרשירטאוןשלום"אָפּמאַךדעם

RT‏טעריטאָריאַלעגעוועןזענעןצילןכוסיינ'ססאַדאַם
איןאינדזלעןקליינעדריידיטעריטאָריאַלע:פּאָליטישע.

אויףטעריטאָריעDNO‏קליינעראַאוןקאַנאַלהאָרמוזדעם

אַליאַראַב.שאַטװאַסער-וועגדעםDN‏זייטאיראַנישערדער

קאָראַמשאַר(.אױל-פּאָרטדעםDN‏געגנט)די
גע-דיקטאַטאָראיראַקישערדערהאָטהויפטזעכלעך

גאָראDNַ‏אַספּיראַציעספּאַליטישעדערגרייכןצוצילט

צע-נאָכןאַזזיכער,געוועןאיזערמדרגה.גרויסער

RO‏דעמאָראַליזירטעRN‏דעזאָרגאַניזירטעדישמעטערן
זיךװעטבליץ-קריגמיליטערישןאRPַ‏אַרמײראַנישע

איראַקאוןצוזאַמענברעכןרעזשיםשיאַכומענישערדער

צענטערפּאָליטישערRN‏מיליטערישערדערװוערןועט

וועלט.אַראַבישערדערפון
אָפּע-מיליטערישעדיDN‏פּעריאָדערשטןדעםRP‏
פּלאַן.כוסיינססאדאַםלויטגעגאַנגעןאַלץאיזראַציעס

האָטאיראַקמפּלות.געליטןהאָטאַרמײאיראַנישעדי

אַראַ-אַןהאָטװאָספּראָװינץ,קוזיסטאַנעדיפאַרכאַפּט

.ןלאַװק-ליוא‏PR PRבאַפעלקערונגבישע

דער-מער---ירדןפוןקעניגדעראוןאַראַביעסאוד

דערפאָלג,מיליטערישןדעםפוןבאַגײסטערטוישראָקן,
RT‏)פוןאיראַקDN‏זייטדעראויףגעשטעלטזיךהאָבן
DT‏אויסשפרייטונגדערפאַרגעהאַטמוראזיהאָבןזייט
האָבןזייטצווייטערדערפוןשיאַ-פונדאַמענטאַליזם.דעם

זיגער(.איראַקישןבייםחסדאיינקויפןגעװאָלטזיךזי
מיטקאַמפןבלוטיקעRP‏שפּעטער.חדשיםYNILP‏
‏DIN TOTביידעאויףקרבנותטויזנטערצענדליקער

DN‏חורבןדערצוריקגעשטויסן.מיליטעראיראַקישעדאָס

דיספק.PP‏נישטמעראיזאַרמײאיראַקישערדער

איראַק.DN‏גרענעצןדיביישטייעןדיוויזיעסאיראַנישע

האָטדיקטאַטאָראיראַקישערדערװאָספייערדעםKP‏

פאַרברענטרעזשיםכוסיינ'ססאַדאַםדראָטצעפלאַקערט,

מער...נאָךאוןװערן,צו

האָטאיראַקDN‏אַגרעסיעברוטאַלעאוןצינישעדי
פאַרטיי-צוקאַמףRP‏פאָלקאיראַנישעTO‏פאַראייניקט

באַ-אוןגעשטאַרקטאַרוםאַזױאוןפאָטערלאַנדTNO‏דיקן
שיאַידעזשים.כומענישןדעםפעסטיקט

NYD‏אַרמײאיראַנישעדיציוויכטיקנישטאיזעס

מאָ-איצטיקןאינעםגרענעצןאיראַקישעדיאיבערטרעטן

צונישטפּלאַנירטאיראַןאַזעס,הייסטאייגמאָלמענט.
איראַ-דיבאַהױפּטןאָבערגלייכצייטיקאיראַק.באַזעצן
RO‏דיװעטסיבותמיליטערישעצוליבאַזמוללאַס,גישע

גרע-די-איבערצוטרעטן*געצװװוּנגעןזייןאַרמײראַנישע

3ב"משת--1982ילוי-ינוי 5רעטעלברענרוכלעמ



פערשטענדיקמ.ד"ר

בּרעטYRT‏פּאָליטישערIPW‏
איראַן(DP‏דרוקדעם)אונטער|

אַראַבישןדעםRP‏אָנשליסןװוידערזיךשאָס-פּולװער,אַ
TNO‏צערייסןאוןישראלקעגןפראַנטקאַנפראָנטאַציע

זאָלTNO‏אויב.שלום-אָפּמאַך"?דערהייסט:װאָספּאַפּיר,

קעמפּ-דייוויד-דעםבאַצייכענעןגעשיכטעדיועטגעשען.

דיפ-דיאיןחוזקאוןשווינדלגרעסטןדעםאַלסאָפּמאַך

יידי-מאָדערנעדיפעלקער.צווישןבאַציאונגעןלאָמאַטישע

באַצייכענעןסינידעםצוריקגעבןTNO‏ועטגעשיכטעשע

טעות.שרעקלעכןאַאַלס
אוןיהודהפוןשטחיםדיזיךגעפינעןגלייכצייטיק

אומרוען.פוןצושטאַנדאַאיןשומרון

וועגןישראלRP‏מצריםצווישןפאַרהאַנדלונגעןדי
אוןשומרוןיהודה,פוןשטחיםדיאיןאױטאָנאָמיעדער

EMO‏לעצטעדיRP‏אָרטפוןגערירטנישטזיךהאָבןעזה
גאַנץמיטשטילשטאַנדRP‏איצטזיךגעפינעןאוןWwW‏

אױטאָנאָמיעדאָזיקעדידערפאָלג.DRI‏אויסזיכטןקליינע
קעמפּ-דייזוד-אָפּמאַך.פוןטיילצווייטערדעראיז

RW‏צדעגיפּטישןדעםDN‏שטעלונגאָפיציעלעדי
זאָלװאָסשטחים,דיפאַראױטאָנאָמיעאַןדערגרייכןצו

פּאַלעסטי-זעלבשטענדיקעראַפאַרגרונטשטייןדעםלייגן

)נאָךהױפּטשטאָטאַלסמזרח-ירושליםמיטמדינה,נער
פּעריאָד(.טראַנזיטאָרישןקורצןאַ

פוןטעקסטבייםזיךהאַלטצדישראלדיקערדער

אױטאָנאָדפולעאפאַרזעטװאָסקעמפּ-דייוויד-אָפּמאַך,
פאַרנישטאָבערשטחים,דיDN‏איינוווינערדיפאַרמיע

קעמפ-דייווידדי)איןאויסקעמפןדורכןגופא.שטחיםדי

“NIR‏דיפאַראױטאָנאָמיע,באַגריףדעםפאַרהאַנדלונגען(
דיפאַרנישט)אָבערשטחיםדיפוןאיינוווינער"בישע

וויישערפאַרזיכערטלעגאַליסטישישראלזיךהאָטשטחים(
דיאיןישוביםאַנטװיקלעןאוןעטאַבלירןמיטאָנצוגײן
געביטן.

העצטפּ.ל.אָ.דישטחים.דיאויףזיךטומלטדערוייל

?אויפשטאַנד"אַןצושול-קינדערRP‏סטודענטןאונטער
עספּאַטראָלן.מיליטערישעדיאויףשטיינערװאַרפןמיט

עסאוןזעלבסטפאַרטיידיקונג(RP(‏שיסערייעןצוקומט

דעראייגנטלעךRP‏דאָסװאָסקרבנות,באַדױערלעכעפאַלן
שול-קיג-דערשאָסענעוילפּ.ל.אָ.,דיDN‏סע()פּערציל
מיינונג.עפענטלעכערוועלט'סדערRP‏רושםאַמאַכןדער

x

פוןצװישן-פאַרהעלטנישדיבאַטראַכטןלאָמיראיצט

דרום-פוןגעביטדעםאיןפאַקטאָרןאַלטעאוןנייעדי

ישראל.פוןלאַגעדעראויףהשפּעהזייערRN‏אַזיעמערב
שלום-דעםצעריסןהאָטDOP‏סאַדאַםדיקטאַטאָר

געוועזענעםמיטןאונטערגעשריבןהאָטערװאָסאָפּמאַך,

ORT‏האָטשלום-אָפּמאַךדאָזיקןדעםRP‏איראַן.פוןשאַך
אויףסוּווערעניטעטאיראַנישעדיאָנערקענטכוסייןTNO‏

ףאָיאַרםעד‏PR PTשאַפטקאָנסטעלאַציענייעאַ
אַנאַליסטןפּאָליטישעמזרח.מיטעלןדעםאַרוםנעמטno‏

,דרום-מערבנאַמעןמיטןראַיאָןדעםהיינטבאַצייכענען

מצרים.ביזאַפּגאַניסטאַןפוןזיךציטערוילאַזיע",

קאָנסטעלאַציענייערדערDNI‏הויפט-קאַטאַליסטדער

שכנותדיקעדיאוןאיראַקאויףאיראַןפוןדרוקדעראיז

מדינות.אַראַבישע

אויףדרוקאיראַנישןדאָזיקןדעםפוןראַמעןדיאין

פוןלאַגעדיבאַטראַכטןמירמוזןלענדעראַראַבישעדי

פּאַלעסטינערדימצרים,מיטבאַציאונגעןדיישראל,

דיDT‏פאַרמעסטפּאָטענציעלןדעםNIT‏װיפראָגע,
מדינתקעגנאיבערלענדערקאָנפראַנטאַציעאַראַבישע

ישראל.

דיסיני.DN‏צוריקגעצויגןזיךהאָטישראל-אַרמײדי

אינטערנאַציאָנאַלעדיביישטייטגרענעץ-װאַךעגיפּטישע
מילי-מאָדערנסטעדיישראל.אוןמצריםצווישןגרענעצן

RP‏אויפגעבויטהאָטישראלװאָספלי-פעלדער,טערישע
DT‏הענטדיאיןזיךגעפינעןאילת,פוןnw‏נישטסיני,

פאַרװערןבאַנוצטנישטטאָרןזיװען)אַפילומצרים

צוועק(.מיליטערישע

װעטציRP‏זיך,שטעלטיעדערװאָספראַגעדי

װעטציישראל?מיטשלום-אָפּמאַךדעםהאָנאָרירןמצרים
ST‏סינידעםצוריקבאַקומעןהאָטזיוידעם,נאָךמצרים

דעצידירנדי-אַהיינטזיאיזװוּנטשן()אוןרױסזאָגונגען

מיטאָבערפאַרגלייךRP‏מזרח.מיטעלןRP‏כוחקער

דיקטירןצוDM‏דעםנישטזיהאָטגרױיסימאַכטן,די

צוהערןזיךצייטצוצייטDN‏מוזאוןבאַדינגונגען,אירע
עצות,מאַראַלישע*דיצווילנדיק(נישט-)ווילנדיק

NVA‏אריכטיקן"דעםאָןאירMPT‏װאָסאַנדערע,פון

ןרעסערגראַפ‏PR PRהאַלטןXP‏זיהגםשלום,צו

פירנאָךקריגס-פּאָטעגציאַל.זייערפאַרבעסערןאון
מצריםמיטשלוםגעװוּנעןישראלמדינתהאָטמלחמות

שכנים.אַנדערעאירעמיטפויזעאָטעםלענגערעאַאון
וועלט?דערDN‏פירונגדערפוןישראללערנטװאָס

מנחםהאָטשלום,DNA‏דעמאָנסטראַציעסNOY‏נאָך
מיטרעגירןצומאַנדאַטדעםבאַקומעןמאָלYN‏בעגין
אויספרעגזלעצטעדיMPI‏עסװיRN‏מדינה,דער

DT‏װיגרעסער,OT‏אַפּאָפּולאַריטעטTP‏איזאַנקעטעס
אַרבעטער-פּאַרטייען.דיDN‏פירערדי

באַהױפ-מעדיאַדיװאָסדעם,טראָץגעשעטTNO‏

מלחמה.צופירטרעגירונגבעגיןדיאַזטעט.
וועלט:דערDN‏דרךדערNO‏װאַרשיינלעךזעטאזוי
מלחמה.ST‏שלום.pP‏נישטאָ

א.מ.
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שערעהמעלבו
אויסגאַבעעזעלשאַפטלעכע

“KADIMAH”, 7 Selwyn Street, Elsternwick, Victoria, 3185, Australia. רעדאַקציע:פוןאַדרעם

סטראַליע מעלבו)23(3נומער 1082ילוידינוי

ןיימ‏TR PONDמייןאַז:פאָרמול,דיאיזאיינשטעלונג

גערעכט...תמידזענעןלאַנד
שטאַרקערעראוןמערצואיגנטלעךפירטדאָס

איינשטעלונגמאָראַלישערדערלויטוויילבאַװאָפענונג,

אַפילוגערעכטשטאַרקערדערבלייבטװעלטדערפון

.טכערעגמואזיארעזאַ‏JON ONלאָזטמעןװעןדאַן.

סאַ-פוןאַרײנמאַרשירןTNO‏איז:ביישפילבעסטערדער

אויסגע-גרויסןRT[‏אַפּגאַניסטאַן.PP‏וויעט-רוסלאַנד
וועלטדיזיךAND‏אַגרעסאָר,דעםשטעמפּלעןפוןשריי

סאָ-דיצװישןהאַנדלס-באַציאונגעןדיאוןצוגעװוינט
IVA‏זעלבןאױפןאיזװעלטפרייערדעראוןװיעטן

אינװאַזיע.דעראיידער

באַ-טאָגיטעגלעכעדיDN‏באַגלייט-דערשיינונגדי
טעראָרדיזענעןװעלט,דערRP‏קאָנפליקטןװאָפנטע

הפקרותDN‏אויסדרוקדערזענעןזיהיידשעק-אַקטן.און

מאַכטלאָזיקײט.XN‏

וועלט-מל-צוייטעדיגעהאָלפןנישטאַפילוהאָטעס

פאַרענדיקןצומלחמהדיזייןגעדאַרפטAXD‏װאָסחמה,

פעלקערקאָלאָניאַלעדיהאָבןאירדאַנקאַמלחמות.אַלע

מעגלעכקייטדידערמיט)אתאומאָפּהײניקײט.באַקומען

"YR‏מאַכטRN‏שבטים:חשבונותאַלטעאויסצוגלייכן

װאָסרעגנבוגן,נייעםאַדערװאַרטמ'האָטביציעס(.

זיין.נישטועטמבולPP‏מעראַזאָן,זאָגט

.קאַנפליקט*פרישןאַפאַראַצינדמירשטייען

מיינטװאָסמלחמה,Mm‏סובטעלערקלינגט)קאָנפליקט

WN pwןשיווצ(טפאַרקעלאַטורב‏MYעטריזיליוויצ‏

אַרגענטינע.XN‏ענגלאַנדלענדער:

לאָדנאָכןאָבערמאָטיוון,זייערעהאָבןלענדערביידע

“AY‏פּאַטריאָטישעאַז:זיךבאַקומטזידוכפילטערןגישן

אוןהויפט-מאָטיוו.דעראיזפאָלקDN‏פּרעסטיזשפילן,

גרייטמעןאיזנאַציאָנאַליזםבלינדןפוןפאַרכאַפּט

מאַטער-RT‏לעבנסיונגעצענדליקערזייןצומקריב

נישטעסזיךקאָןלענדערביידעהגםגיטער,יעלע

דערלויבן.

װעטעסלענדערEMO‏דיDN‏וועראונטערשידאָן

נישטאַפשוטס'איזNMP‏פאַרשפּילן,ביידעװעלןזיגן,

געווינען...צוװאָס

ox PRטלעוורעד‏PAWתנידמןראָװעגןריובעגזיא‏

דער-באַלדזיהאָטגעוועז,נישטאיזזייונגװיישראל.

DR‏אַלעטראָץאָטעם.גיריקן-מלחמהRP‏שפירט

שלוםפאַרןמלחמהדי
פּאַראַיפוןפריינישטאיזyaT?‏מענטשלעכעTNO‏
‏PR FINגעבוירןעצםפוןרעזולטאַטדערדאָקסן.

פאַר-מעןװי--איזמלחמהפוןצילעצםדערשטאַרבן.

נאָרזיך--פאַראוןאַןמלחמהדינישט--אונדזזיכערט
געפירט.װערטזיװועלכןצוליבצילהעכערעראיר

פאַרזי-RO(‏מלחמהקייןנישטקיינערוויללעולם
אויפגעצװונגעןװערטזינאָראויך(אונדזמעןכערט

אַפּראָװאָצירטװאָסזי.דעםפּראַװאָצירןװאָסדי,דורך

דערפוןאַגרעסאָראַן:געוויינטלעךמעןרופטמלחמה,

אויךהאָבןאַגרעסאָרןאַזמיר,NROP‏אָבערגעשיכטע
פאַרבינדעטע.

פאַר-נישטנאַךאיזוועלט-מלחמהצווייטערדערזינט

ניטזיךזאָלועלטדערRP‏װוּערגעץאַזטאָג,אייןביי

דערשיטע-דעםמילדערןI‏כדימלחמה.אַצעפלאַקערן
טייהשטנעמרעדןופןורכז‏(PR Ymאיינדרוקרענדיקן

DT‏רעזולטאַטפאַרניכטנדיקערדעראַפילופרישנאָךאיז
דערDM‏אָפּגערעדטשויןוועלט-מלחמה,ערשטערדער

ידישןפוןחורבןדעםגעבראַכטהאָטװאָסצווייטער,

אָדערדיאַזאונדו,מעןטרייסטהיראָשימאַ(אוןפאָלק

רעגיאָדאַמלחמה,לאָקאַלעאַבלויזאיזמלחמהיענע
אפשטאַנדאַןבירגער-קריג;אַדאָרטןעפעסנעלע:
אויפקלערונגעןאַלעדיקליקע.מיליטערישעראַקעגן

ענד-פוןפאַקטטרויעריקןדעםנישטאָבערפארשטעלן

צענער-טויזנטערדיטױטע:טױזנטערדיפּראָדוקט:

עפּידע-אוןהונגערדערפער;פאַרברענטעפאַרװוּנדעטע;

מיעס.

דוכטן,גענומעןTP‏האָטיאָרעטלעכעלעצטעדיNP‏

איי-RP‏ספּעציעלוועלט,דערRP‏באַפעלקערונגדיאַז

איזזיװאָסצודערשפירטמיטאַמאָלהאָט=ראָפּע

נוק-דערDN‏פאַרשפּרייטונגדערצוליבאויסגעשטעלט

אײראָפּעRP‏שטעטגרעסטעדיRP‏טעכנאָלאָגיע.לעאַר

אַנטי-באַװאָפּענונגס-פאָרגעקומעןזענעןאַמעריקעאון

זיערמיטאימפּאַנירטהאָבןװאָסדעמאַנסטראַציעס,

אויפ-זייערמיטאויך=גלויבןזיךnop‏עספאַרנעם.
ריכטיקייט.

קאַמבינאַציעפּאַראַדאָקסאַלעדיNIT‏דאָאויךנעמט
וערזפּאַרלאַמענט-װאַלןבייכאַראַקטער:מענטשלעכןDN‏

פּאַטריאָטישעזייערװאָספּאָליטיקער,געוויילטווידער
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,קדימה"

מעלבורן,איןציבוריידישןדעםמעלדןצופאַרגעניגןדעםהאָבןמיר
,,קרימהייפוןאײנלאַדונגדעראויףאו

רעדנעראוןטוערגעזעלשאַפּטלעכערבאַקאַנטערדערny‏

עפפיש02העשילדר
1982טסוגואןט15םעד,קיטנוז:טאַרעפעררעטשרע

1982רעבמעטפּעסןט15םעד,ךאַװטימ:טירטפיוארעטצעל

דאַטעםדיפרייהאַלט
רעפעראטן.אינטערעפאַנטעSP‏באַלערנדיקעדיפֿאַר

משפהה,SP‏רוושקעטייערע
רעיורטןפיט‏PN PRמיטזענעןמיר

אייערפוןטױטפריצייטיקןצוליבן

מיעטעס.
גוטןאַװיגעדענקעןאיםװעלןeW‏
חבר.SP‏מענטשפריינדלעכןאון

אַנרענק.TP‏כבור

מלכהגורפינקעל
זאַשעגעטלער

יאָסלאוןפּאָלעדעמבינסקי
גוטעקSP‏יהודיתװאַרשאַווסקי

יאַנקלאוןכייטשעלערמאַן
סעװעקאוןפעלעפּלאַטקאָװסקי

דורעאוןרבורהפייגנמאַן
ערושעאוןיידלקאָרמאַן
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אױסטראַליעמעלבּורן,RSP‏קדימה",דערTNT‏אַרױסגעגעבּן
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